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time delay relays 

 

• Multi Function 

• Delay On Operate 

• Delay On Operate (with Instantaneous Contact) 

• Interval 

• Switch Initiated Delay Off 

• True Delay Off 

• Star Delta Start 

• Symmetrical Recycling 

• Asymmetrical Recycling 

• Dual Function 

 

Click above and view….! 
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FUNCTION DIAGRAM 
DIAGRAMMEDE FONCTION 
FUNKTIONSDIAGRAM 

 

Delay On (From V.F.C. closing) Delay On  (From V.F.C. opening) Delay On (Supply initiated)

t

Delay Off

t

Interval (Switch initiated) Interval (Supply initiated)

tt t t

t t t t

A B C

D E F

Multi Function, Multi Time Range TimerMulti Function, Multi Time Range TimerMulti Function, Multi Time Range TimerMulti Function, Multi Time Range Timer    
MultiMultiMultiMulti----fonctions, minuteur multifonctions, minuteur multifonctions, minuteur multifonctions, minuteur multi----domaines de tempsdomaines de tempsdomaines de tempsdomaines de temps    
Multi Funktion, Vielbereich ZeitreglerMulti Funktion, Vielbereich ZeitreglerMulti Funktion, Vielbereich ZeitreglerMulti Funktion, Vielbereich Zeitregler    

 

� 6 FUNCTIONS 
� MULTI TIME RANGE 
� DUAL VOLTAGE 
� OUTPUT RELAY 8A 
� SUPPLY INDICATION 
� RELAY INDICATION 
� DIN RAIL HOUSING (17.5mm) 
 

� 6 FONCTIONS 
� DOMAINE MULTI-TEMPS 
� DOUBLE VOLTAGE 
� RELAIS DE SORTIE 8A 
� INDICATION D ' ALIMENTATION 
� INDICATION DE RELAIS 
� LOGEMENT DU RAIL DIN (17.5mm) 

 

� 6 FUNKTIONEN 
� MULTIZEITBEREICH 
� DOPPELSPANNUNG 
� AUSGANGSRELAIS 8A 
� VERSORGUNGS - INDIKATION 
� RELAIS INDIKATION 
� DIN SCHIENENGEHÄUSE (17.5mm) 

 

• INSTALLATION AND SETTING 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

 

• BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
• Connect the unit as shown in the diagram above. 
• Apply power (green LED on). 
• Unit will operate according to function selected (see 'function 

diagram'). 
 

   Time Delay               Function (see 'function diagram') 
A    B

(V.F.C. open)
Delay off

A    B

(V.F.C. closed)

A    B

(Supply initiated)

A    B

(V.F.C. closed)

A    B

(V.F.C. open)

A    B

(Supply initiated)

A    B

0.5 - 60 sec.

A    B

0.5 - 60 min.

S     M

S     M

A B C

FED

Interval

Delay on

 

Troubleshooting 
 

• Check wiring and voltage present. 
• Check polarity (for DC supplies only). 

• TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage Un: 12V AC, 12V DC 
(AC: 48 - 63Hz) 24V AC/DC / 110V AC * 
* Dual voltage  24V AC/DC / 230V AC * 
Supply variation: 0.85 - 1.15 x Un 
Power consumption: AC: 0.77VA (13.8V), 0.4VA 
(@ 1.15 x Un) (27.6V), 2.3VA (126V), 4.8VA (264V) 

DC: 0.37W (13.8V), 0.58W (27.6V) 
 

Functions:  See "function diagram" 
(user selectable) 
Time delay (t)  0.5 - 60S, 0.5 - 60M 
(user selectable) 
Repeat accuracy:  ± 0.5% (constant conditions) 
Minimum trigger time: > 10mS (110 / 230V) 
   > 220mS (12 / 24V) 
Reset time:  ≈ 100mS 
 

Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
 

Output:  1 x C.O. 
Output rating:  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
   AC15 250V AC 5A (no), 
   3A (nc) 
   DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life:  ≥ 150,000 (AC1) 
 

Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 70g 
Mounting option: to BS5584:1978  
   (EN50 002, DIN 46277-3) 
Terminal conductor 
 size:  ≤ 2 x 2.5mm2 solid / stranded 
 

Approvals: Conforms to UL, CUL, CSA & IEC. 

CE and  Compliant 

 
The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  

use of such information shall be entirely at the user's own risk 

• MONTAGE ET MISE AU POINT 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

 

• AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
• Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-dessus. 
• Appliquer le puissance (LED verte allumée). 
• L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 'Diagrammede 

fonction'). 
 

Délai de temps      Fonction (voir 'Diagrammede fonction') 
 

A    B

(V.F.C. ouvert)
Délai d ' arrêt

A    B

(V.F.C. fermés)

A    B

(initié par l'alimentation)

A    B

(V.F.C. fermés)

A    B

(V.F.C. ouvert)

A    B

(initié par l'alimentation)

A    B

0.5 - 60 sec.

A    B

0.5 - 60 min.

S     M

S     M

A B C

FED

Intervalle

Délai opérationnel 

 

Intervention (pour régler un problème) 
 

• Vérifier les fils et le voltage présent. 
• Vérifier la polarisation (seulement pour les alimentations en 

courant continu). 

• EINBAU UND EINSTELLUNG 

Installation Arbeit muß von qualifiziertem
Personal durchgeführt werden.

 

• VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG ISOLIEREN 
• Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         

angezeigt. 
• Energie anbringen (LED grün an). 
• Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein (siehe 

'Funktionsdiagram'). 
 

Zeitsteuerung         Funktion (siehe 'Funktionsdiagram'). 
 

A    B

Verzögerung aus 
(V.F.C. Offen)

A    B

(V.F.C. geschlossen)

A    B

(Versorgungseinleitung)

A    B

(V.F.C. geschlossen)

A    B

(V.F.C. Offen)

A    B

(Versorgungseinleitung)

A    B

0.5 - 60 sec.

A    B

0.5 - 60 min.

S     M

S     M

B C

FED

Intervall

Schaltverzögerung

A

 

Störungsbehebung 
 

• Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger Spannung. 
• Überprüfung von Polung (nur für Gleichstromversorgung). 
 

• FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation Un: 12V AC, 12V DC 
(AC: 48 - 63Hz) 24V AC/DC / 110V AC * 
* Double voltage  24V AC/DC / 230V AC * 
Variation d ' alimentation: 0.85 - 1.15 x Un 
Puissance consommée: AC: 0.77VA (13.8V), 0.4VA 
(@ 1.15 x Un) (27.6V), 2.3VA (126V), 4.8VA (264V) 

DC: 0.37W (13.8V), 0.58W (27.6V) 
 

Fonctions:  Voir "diagrammede fonction" 
(possibilité de choix pour 
l ' utilisateur) 
Délai de temps (t): 0.5 - 60S, 0.5 - 60M 
(possibilité de choix pour 
l ' utilisateur) 
Précision répétée:  ± 0.5% (condition constante) 
Temps de déclenchement 
 minimum:  > 10mS (110 / 230V) 
  > 220mS (12 / 24V) 
Temps de remise à zéro: ≈ 100mS 
 

Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
 

Sortie:  1 x Inverseur  
Mesure de sortie: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 5A (travail), 
  3A (repos) 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 70g 
Option de montage: à BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Taille du conducteur 
terminal: ≤ 2 x 2.5mm2  toron / multi-filaire 

 

Homologations: Se conformer à UL, CUL, CSA & 

IEC. CE et  Déférence 

 

• TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung Un:  12V AC, 12V DC 
(AC: 48 - 63Hz) 24V AC/DC / 110V AC * 
* Dopplespannung  24V AC/DC / 230V AC * 
Wechselversorgung: 0.85 - 1.15 x Un 
Energieverbrauch: AC: 0.77VA (13.8V), 0.4VA 
(@ 1.15 x Un) (27.6V), 2.3VA (126V), 4.8VA (264V) 

DC: 0.37W (13.8V), 0.58W (27.6V) 
 

Funktionen:  siehe "funktionsdiagram" 
(Selbstwähler) 
Zeitsteuerung (t):  0.5 - 60S, 0.5 - 60M 
(Selbstwähler) 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingungen gleichbleibend) 
Minimum Zeitauslöser: > 10mS (110 / 230V) 
   > 220mS (12 / 24V) 
Stellzeit:  ≈ 100mS 
 

Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
 

Ausgang:  1 x Wechsler 
Ausgangsleistung: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 5A (Schließer), 
  3A (Öffner) 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 70g 
Befestigungswahl: bis BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Anschlussklemme 
 / Kabelgrösse:  ≤ 2 x 2.5mm2 Festdraht / Litze 
 

Genehmigungen: Anmerkung: UL, CUL, CSA & IEC 

CE und  Übereinstimmung 

M1SMTM1SMTM1SMTM1SMT    

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 

Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 
Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 

laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 

A3

16 18

15

-ve +veSupply

A2

A1
*link

B1

External
Contact

N.O.

 

MOUNTING DETAILS 
INSTRUCTIONS DE MONTAGE 
MONTAGEAUFÜHRUNGEN  

 
45

Insert screwdriver
to release clips

89 (excl. clips)

49 59

Withdraw clips 
fully when 

surface mounting
93 (+/- 1mm)  

Width / largeur / Breite. 17.5 mm (DIN 43880) 

Link terminals 'A1' and 'A3' 
for 24V AC/DC operation 
only. 
Relier ensemble les bornes 
'A1' et 'A3' seulement pour 
des voltages 24V AC/DC. 
Die Verbindung der 
Anschlussklemmen 'A1' 
und 'A3' nur zur 
Bedienung für 24V AC/DC 
benutzen. 

mailto:sales@broycecontrol.com
http://www.broycecontrol.com
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TIMING DIAGRAM 
DIAGRAMME DES TEMPS 
ZEITDIAGRAMM 
 

Interval (Single Shot)

t

A     B

Symmetrical On/Off Recycling

A     B

Delay On Energisation

t

A     B

Symmetrical Off/On Recycling

t

A     B

tt t t t

A B

C D

 

Multi Function, Multi Time Range TimerMulti Function, Multi Time Range TimerMulti Function, Multi Time Range TimerMulti Function, Multi Time Range Timer    
MultiMultiMultiMulti----fonctions, minuteur multifonctions, minuteur multifonctions, minuteur multifonctions, minuteur multi----domaines domaines domaines domaines de tempsde tempsde tempsde temps    
Multi Funktion, Vielbereich ZeitreglerMulti Funktion, Vielbereich ZeitreglerMulti Funktion, Vielbereich ZeitreglerMulti Funktion, Vielbereich Zeitregler 

� 4 FUNCTIONS 
- DELAY ON ENERGISATION  
- INTERVAL 
- SYMMETRICAL OFF / ON RECYCLING 
- SYMMETRICAL ON / OFF RECYCLING 

� MULTI TIME RANGE 
� DUAL VOLTAGE 
 

� 4 FONCTIONS 
 - ENERGISATION DU DÉLAI DE DÉMARRAGE 
 - INTERVALLE (UN COUP) 
 - RECYCLAGE SYMÉTRIQUE/ARRÊT - MARCHE 
 - RECYCLAGE SYMÉTRIQUE/ARRÊT - MARCHE 
� DOMAINE MULTI-TEMPS 
� DOUBLE VOLTAGE 

 

� 4 FUNKTIONEN 
- ANSTEUER VERZÖGERUNG 
- INTERVALL (EINZEL SCHUSS) 
- SYMMETRISCHES RECYCLING / AUS - AN 
- SYMMETRISCHES RECYCLING / AN - AUS 

� MULTIZEITBEREICH 
� DOPPELSPANNUNG 

 

• INSTALLATION AND SETTING 
 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

 

• BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
• Connect the unit as shown in the diagram above. 
• Apply power (green LED on). 
• Unit will operate according to function selected (see 'timing 

diagram'). 
 

Time Delay 
A     BA     BA     BA     B

0.5 - 15 sec 2 - 60 sec 0.25 - 8 min 2 - 60 min  
AAAA - Delay On Operate CCCC - Symmetrical Recycler Off / On 
BBBB - Interval  DDDD - Symmetrical Recycler On / Off 

Troubleshooting 
 

• Check wiring and voltage present. 
• Check polarity (for DC supplies only). 
 

• TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage Un: 12V AC, 12V DC 
(AC: 48 - 63Hz) 24V AC/DC / 110V AC * 
   24V AC/DC / 230V AC * 
   * Dual Voltage 
Supply variation: 0.85 - 1.15 x Un 
Power consumption: AC: 3VA (126V), 13VA (264V) 
(@ 1.15 x Un) DC: 0.4W (13.8V), 0.6W 

(26.4V) 
Functions:  See 'timing diagram' 
Time delay (t): 0.5 - 15, 2 - 60S 
(user selectable) 0.25 - 8, 2 - 60M 
Repeat Accuracy: ± 0.5% @ constant condition 
Reset time:  ≈ 100mS 
Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
Contact rating: 1 x C.O. 
   AC1  250V AC 8A (2000VA) 

AC15 250V AC 5A (no),  
3A (nc) 

   DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life:  ≥ 150,000 (AC1) 
Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 66g 
Mounting option: to BS5584:1978  
   (EN50 002, DIN 46277-3) 
Terminal conductor 
 size:  ≤ 2 x 2.5mm2 solid / stranded 
Approvals: Conforms to: UL, CUL, CSA,  

   IEC. CE and Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  

use of such information shall be entirely at the user's own risk 

• MONTAGE ET MISE AU POINT 
 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

 

• AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
• Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-dessus. 
• Appliquer le puissance (LED verte allumée). 
• L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 

'diagramme des temps'). 
 

Délai de temps 
A     BA     BA     BA     B

0.5 - 15 sec 2 - 60 sec 0.25 - 8 min 2 - 60 min  
AAAA - Délai opérationnel  CCCC - Recyclage symétrique / arrêt - marche 
BBBB - Intervalle             D            D            D            D - Recyclage symétrique / marche - arrêt 
 

Intervention (pour régler un problème) 
 

• Vérifier les fils et le voltage présent. 
• Vérifier la polarisation (seulement pour les alimentations en 

courant continu). 

• EINBAU UND EINSTELLUNG 

Installation Arbeit muß von qualifiziertem
Personal durchgeführt werden.

 

• VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG ISOLIEREN 
• Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         

angezeigt. 
• Stromzufuhr (LED grün an). 
• Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 

(siehe 'Zeitdiagramm'). 
 

Zeitsteuerung 
A     BA     BA     BA     B

0.5 - 15 sec 2 - 60 sec 0.25 - 8 min 2 - 60 min  
AAAA - Schaltverzögerung CCCC - Symmetrisches recycling aus / an 
BBBB - Intervall  DDDD - Symmetrisches recycling an / aus 

 

Störungsbehebung 
 

• Überprütung von Leitungen und gegenwärtiger Spannung. 
• Überprüfung von Polung (nur für Gleichstromversorgung). 

• FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation 12V AC, 12V DC  
 Un: (AC: 48 - 63Hz) 24V AC/DC / 110V AC * 

24V AC/DC / 230V AC * 

* Double Voltage 
Variation d ' alimentation: 0.85 - 1.15 x Un 
Puissance consommée: AC: 3VA (126V), 13VA (264V) 
( 1.15 x Un) DC: 0.4W (13.8V), 0.6W 

(26.4V) 
Fonctions:  Voir 'diagramme des temps' 
Délai de temps (t): 0.5 - 15, 2 - 60S 
(possibilité de choix pour  0.25 - 8, 2 - 60M 
l ' utilisateur) 

Précision répétée ± 0.5% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 100mS 
Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
Evaluation du contact: 1 x Inverseur 
  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 5A (travail), 
  3A (repos) 

DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 150,000 (AC1) 
Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 66g 
Option de montage: à BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Taille du conducteur 
terminal: ≤ 2 x 2.5mm2  toron / multi-

filaire 
Homologations: Se conformer à: UL, CUL, 

CSA, IEC. CE et  Déférence 

• TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung 12V AC, 12V DC 
 Un: (AC: 48 - 63Hz) 24V AC/DC / 110V AC * 

24V AC/DC / 230V AC * 
* Doppelspannung 

Wechselversorgung: 0.85 - 1.15 x Un 
Energieverbrauch: AC: 3VA (126V), 13VA (264V) 
( 1.15 x Un)  DC: 0.4W (13.8V), 0.6W 
  (26.4V) 
Funktionen:  siehe 'Zeitdiagramm' 
Zeitsteuerung (t): 0.5 - 15, 2 - 60S 
(Selbstwähler) 0.25 - 8, 2 - 60M 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingungen 

gleichbleibend) 
Stellzeit:  ≈ 100mS 
Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
Kontakt Belastung: 1 x Wechsler 
  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 5A (Schließer), 
  3A (Öffner) 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 150,000 (AC1) 
Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 66g 
Befestigungswahl: bis BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Anschlussklemme 
 / Kabelgrösse: ≤ 2 x 2.5mm2 Festdraht / Litze 
Genehmigungen: Anmerkung: UL, CUL, CSA, 

IEC. CE und  
Übereinstimmung 

M1MFTM1MFTM1MFTM1MFT    

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 

Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 
Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 

laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

Link terminals 'A1' and 'A3' 
for 24V AC/DC operation 
only. 
Relier ensemble les bornes 
'A1' et 'A3' seulement pour 
des voltages 24V AC/DC. 
Die Verbindung der 
Anschlussklemmen 'A1' und 
'A3' nur zur Bedienung für 
24V AC/DC benutzen. 

A3

16 18

15

-ve +ve

Supply

A2

A1
*link

 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 
 

 

 

MOUNTING DETAILS 
INSTRUCTIONS DE MONTAGE 
MONTAGEAUFÜHRUNGEN  

 
45

Insert screwdriver
to release clips

89 (excl. clips)

49 59

Withdraw clips 
fully when 

surface mounting
93 (+/- 1mm)  

Width / largeur / Breite. 17.5 mm (DIN 43880) 

mailto:sales@broycecontrol.com
http://www.broycecontrol.com
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Telephone: +44 (0) 1902 773746 Facsimile: +44 (0) 1902 420639 Email: sales@broycecontrol.com Web: http://www.broycecontrol.com 
The information provided in this literature is believed to be accurate (subject to change without prior notice); however, use of such information shall be entirely at the user’s own risk. 

 

 

M1MFM-1-A

  

 Type: M1MFM 
  Multi Function, Multi Voltage Timer 
 
q 17.5mm DIN rail housing 
q Delay On Operate, Interval, Symmetrical Recycling Off/On or On/Off 
q Multi-voltage supply: 24 - 240V AC / DC 
q Two time ranges available: 0.5secs - 60mins or 5secs to 10hours* 
q DIP Switch facility allows one of 4 ranges to be selected 
q 1 x SPDT relay output 8A 
q LED indication for relay status 

 
 
    

 
  
  
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 

Dims:
to DIN 43880

W. 17.5mm

• INSTALLATION AND SETTING 
 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

 
 

• BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
• Connect the unit as shown in the diagram below. 
 
To set the unit:  
• Select the ‘function’ and ‘time range’ DIP switches (see below). 
• Set the ‘delay’ adjustment as required. 

 
A     BA     BA     BA     B

High Range:    5 - 150s

2 - 60s 0.25 - 8m 2 - 60mLow Range:    0.5 - 15s

20 - 600s 2.5 - 80m 20 - 600m 
 
• Apply power and the unit will operate according to the function selected. 
 
Troubleshooting. 
• If the unit fails to operate as described, check the wiring is correct and the 

supply voltage is present . 
 

• CONNECTION DIAGRAM 
 
 

                 

16 18

15

-ve +ve
Supply

A2

A1

 

• TECHNICAL SPECIFICATION 
 
Supply voltage U: 24 - 240V AC / DC (AC: 48 - 63Hz) 
Supply variation: 75 - 110% of U 
Power 
 consumption: 3.5 VA @ 240V AC 
  0.8W @ 24V DC 
 
Functions:  Delay On Operate, Interval (Single Shot), 
(user selectable) Symmetrical Off/On Recycling, 
  Symmetrical On/Off Recycling 
Time delay (t) *:  

Range 1: 0.5 - 15, 2 - 60 seconds  
 0.25 - 8, 2 - 60 minutes 
Range 2: 5 - 150, 20 - 600 seconds 
 2.5 - 80, 20 - 600 minutes 
 * Please specify range when ordering 

Repeat accuracy: ± 0.5% @ constant conditions 
Reset time:  ≈ 100mS 

 

Ambient temp: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
 
Output:  SPDT relay 
Output rating: AC1 250V 8A (2000VA) 
  AC15 250V 5A (no), 3A (nc) 
  DC1 25V 8A (200W) 
 
Housing:  Orange flame retardant UL94 VO 
Weight:  ≈ 68g 
Mounting option: On to 35mm symmetric DIN rail to 
  BS5584:1978  

(EN50 002, DIN 46277-3) 
Or direct surface mounting via 2 x 
M3.5 or 4BA screws using the black 
clips provided on the rear of the unit 

Terminal 
 conductor size: ≤ 2 x 2.5mm2 solid or stranded 
 
Approvals:  Conforms to UL, CUL, CSA & IEC 

CE and Compliant 
 
 
 
 
 
 
• MOUNTING DETAILS 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• FUNCTION DIAGRAM 
 

Interval (Single Shot)

t

A     B

Symmetrical On/Off Recycling
A     B

Delay On Operate

t

A     B

Symmetrical Off/On Recycling

t

A     B

tt t t t

 
 

 

45
Insert screwdriver

to release clips

89 (excl. clips)

49 59

Withdraw clips 
fully when 

surface mounting
93 (+/- 1mm)  

 Terminal Protection to IP20 

mailto:sales@broycecontrol.com
http://www.broycecontrol.com


 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

Broyce Control Ltd., Pool Street, Wolverhampton, West Midlands WV2 4HN. England 
H+44 (0) 1902 773746 G+44 (0) 1902 420639  Email: sales@broycecontrol.com Web: http://www.broycecontrol.com 

 

M3MFT-1-B

  

 
  

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
   
 
 

 
         

 
 
 
 
 

 

 

 

FUNCTION DIAGRAM 
DIAGRAMMEDE FONCTION 
FUNKTIONSDIAGRAM 
 

t

A     B

A     B

t

A     B

t

A     B

tt t t t

Function / Fonction / Funktion - A Function / Fonction / Funktion - B

Function / Fonction / Funktion - DFunction / Fonction / Funktion - C

 

Multi Function, Multi Time Range Timer 
Multi-fonctions, minuteur multi-domaines de temps 
Multi Funktion, Vielbereich Zeitregler 
 

q 4 FUNCTIONS 
q MULTI TIME RANGE 
q DUAL VOLTAGE 
q OUTPUT RELAY 8A 
q SUPPLY INDICATION 
q RELAY INDICATION 
q DIN RAIL HOUSING (35mm) 
 

q 4 FONCTIONS 
q DOMAINE MULTI-TEMPS 
q DOUBLE VOLTAGE 
q RELAIS DE SORTIE 8A 
q INDICATION D ' ALIMENTATION 
q INDICATION DE RELAIS 
q LOGEMENT DU RAIL DIN (35mm) 

 

q 4 FUNKTIONEN 
q MULTIZEITBEREICH 
q DOPPELSPANNUNG 
q AUSGANGSRELAIS 8A 
q VERSORGUNGS - INDIKATION 
q RELAIS INDIKATION 
q DIN SCHIENENGEHÄUSE (35mm) 

 
• INSTALLATION AND SETTING 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

• BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
• Connect the unit as shown in the diagram above. 
• Apply power (green LED on). 
• Unit will operate according to function selected (see 'function 

diagram'). 
Time Delay 

 

A     BA     BA     BA     B

0.5 - 15 sec 2 - 60 sec 0.25 - 8 min 2 - 60 min
 

Function (see 'function diagram') 

A - Delay On Operate 
B - Interval 
C - Symmetrical Recycler Off / On 
D - Symmetrical Recycler On / Off 

 

Troubleshooting 
 

• Check wiring and voltage present. 
• Check polarity (for DC supplies only). 

• TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage Un: 12V AC, 12V DC 
(AC: 48 - 63Hz) 24V AC/DC / 110V AC * 
* Dual voltage  24V AC/DC / 230V AC * 
Supply variation: 0.85 - 1.15 x Un 
Power consumption: AC: 3VA (126V), 13VA (264V) 
(@ 1.15 x Un) DC: 0.4W (13.8V), 0.6W (26.4V) 
 

Functions:  See "function diagram" 
(user selectable) 
Time delay (t)   
(user selectable)  Sec:  0.5 - 15, 2 - 60 
  Min: 0.25 - 8, 2 - 60 
Repeat accuracy:  ± 0.5% (constant conditions) 
Reset time:  ≈ 100mS 
 

Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
 

Output:  2 x C.O. 
Output rating:  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
   AC15 250V AC 3A 
   DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life:  ≥ 150,000 (AC1) 
 

Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 100g 
Mounting option: to BS5584:1978  
   (EN50 002, DIN 46277-3) 
Terminal conductor 
 size:  ≤ 2 x 2.5mm2 solid / stranded 
 

Approvals: Conforms to UL, CUL, CSA & 

IEC. CE and  Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

• MONTAGE ET MISE AU POINT 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

• AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
• Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-dessus. 
• Appliquer le puissance (LED verte allumée). 
• L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 'Diagrammede 

fonction'). 
Délai de temps 

 

A     BA     BA     BA     B

0.5 - 15 sec 2 - 60 sec 0.25 - 8 min 2 - 60 min
 

Fonction (voir 'Diagrammede fonction') 

A - Délai opérationnel  
B - Intervalle 
C - Recyclage symétrique / arrêt - marche 
D - Recyclage symétrique / marche - arrêt 
 

Intervention (pour régler un problème) 
 

• Vérifier les fils et le voltage présent. 
• Vérifier la polarisation (seulement pour les alimentations en 

courant continu). 

• EINBAU UND EINSTELLUNG 
Installation Arbeit muß von qualifiziertem

Personal durchgeführt werden.

• VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG ISOLIEREN 
• Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         

angezeigt. 
• Energie anbringen (LED grün an). 
• Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein (siehe 

'Funktionsdiagram'). 
Zeitsteuerung 

 

A     BA     BA     BA     B

0.5 - 15 sec 2 - 60 sec 0.25 - 8 min 2 - 60 min
 

Funktion (siehe 'Funktionsdiagram') 

A - Schaltverzögerung C - Symmetrisches recycling aus / an 
B - Intervall  D - Symmetrisches recycling an / aus 
 

Störungsbehebung 
 

• Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger Spannung. 
• Überprüfung von Polung (nur für Gleichstromversorgung). 

• FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation Un: 12V AC, 12V DC 
(AC: 48 - 63Hz) 24V AC/DC / 110V AC * 
* Double voltage  24V AC/DC / 230V AC * 
Variation d ' alimentation: 0.85 - 1.15 x Un 
Puissance consommée: AC: 3VA (126V), 13VA (264V) 
(@ 1.15 x Un) DC: 0.4W (13.8V), 0.6W (26.4V) 
 

Fonctions:  Voir "diagrammede fonction" 
(possibilité de choix pour 
l ' utilisateur) 
Délai de temps (t):  
(possibilité de choix Sec:  0.5 - 15, 2 - 60 
pour l ' utilisateur) Min: 0.25 - 8, 2 - 60 
Précision répétée:  ± 0.5% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 100mS 
 

Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
 

Sortie:  2 x Inverseur  
Mesure de sortie: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 3A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 100g 
Option de montage: à BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Taille du conducteur 
terminal: ≤ 2 x 2.5mm2  toron / multi-filaire 

 

Homologations: Se conformer à UL, CUL, CSA & 
IEC. CE et  Déférence 

• TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung Un:  12V AC, 12V DC 
(AC: 48 - 63Hz) 24V AC/DC / 110V AC * 
* Dopplespannung  24V AC/DC / 230V AC * 
Wechselversorgung: 0.85 - 1.15 x Un 
Energieverbrauch: AC: 3VA (126V), 13VA (264V) 
(@ 1.15 x Un) DC: 0.4W (13.8V), 0.6W (26.4V) 
 

Funktionen:  siehe "funktionsdiagram" 
(Selbstwähler) 
Zeitsteuerung (t):  
(Selbstwähler) Sec:  0.5 - 15, 2 - 60 
  Min: 0.25 - 8, 2 - 60 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingungen 

gleichbleibend) 
Stellzeit:  ≈ 100mS 
 

Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
 

Ausgang:  2 x Wechsler 
Ausgangsleistung: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 3A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 100g 
Befestigungswahl: bis BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Anschlussklemme 
 / Kabelgrösse: ≤ 2 x 2.5mm2 Festdraht / Litze 
 

Genehmigungen: Anmerkung: UL, CUL, CSA & IEC 
CE und  Übereinstimmung 

M3MFT 

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 

A3

16 18

15

-ve +ve
Supply

*link
A1A1

26 28

A2

25

MOUNTING DETAILS 
INSTRUCTIONS DE MONTAGE 
MONTAGEAUFÜHRUNGEN  

 
45

Insert screwdriver
to release clips

89 (excl. clips)

49 59

Withdraw clips 
fully when 

surface mounting
93 (+/- 1mm)

Width / largeur / Breite. 35 mm (DIN 43880) 

Link terminals 'A1' and 'A3' 
for 24V AC/DC operation 
only. 
Relier ensemble les bornes 
'A1' et 'A3' seulement pour 
des voltages 24V AC/DC. 
Die Verbindung der 
Anschlussklemmen 'A1' 
und 'A3' nur zur 
Bedienung für 24V AC/DC 
benutzen. 

http://www.broycecontrol.com
mailto:sales@broycecontrol.com
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FUNCTION DIAGRAM 
DIAGRAMMEDE FONCTION 
FUNKTIONSDIAGRAM 
 

t

A     B

A     B

t

A     B

t

A     B

tt t t t

Function / Fonction / Funktion - A Function / Fonction / Funktion - B

Function / Fonction / Funktion - DFunction / Fonction / Funktion - C

 

Multi Function, Multi Time Range Timer 
Multi-fonctions, minuteur multi-domaines de temps 
Multi Funktion, Vielbereich Zeitregler 
 

q 4 FUNCTIONS 
q MULTI TIME RANGE 
q DUAL VOLTAGE 
q OUTPUT RELAY 8A 
q SUPPLY INDICATION 
q RELAY INDICATION 
q 11-PIN PLUG-IN 
 

q 4 FONCTIONS 
q DOMAINE MULTI-TEMPS 
q DOUBLE VOLTAGE 
q RELAIS DE SORTIE 8A 
q INDICATION D ' ALIMENTATION 
q INDICATION DE RELAIS 
q BRANCHEMENT - 11 AIGUILLES 

 

q 4 FUNKTIONEN 
q MULTIZEITBEREICH 
q DOPPELSPANNUNG 
q AUSGANGSRELAIS 8A 
q VERSORGUNGS - INDIKATION 
q RELAIS INDIKATION 
q 11-NADEL STECKDOSE 

 
• INSTALLATION AND SETTING 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

• BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
• Connect the unit as shown in the diagram above. 
• Apply power (green LED on). 
• Unit will operate according to function selected (see 'function 

diagram'). 
Time Delay 

 

A     BA     BA     BA     B

0.5 - 15 sec 2 - 60 sec 0.25 - 8 min 2 - 60 min
 

Function (see 'function diagram') 
 

A - Delay On Operate C - Symmetrical Recycler Off / On 
B - Interval  D - Symmetrical Recycler On / Off 

 

Troubleshooting 
 

• Check wiring and voltage present. 
• Check polarity (for DC supplies only). 
 
 

• TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage Un: 12V AC, 12V DC 
(AC: 48 - 63Hz) 24V AC/DC / 110V AC * 
* Dual voltage  24V AC/DC / 230V AC * 
Supply variation: 0.85 - 1.15 x Un 
Power consumption: AC: 3VA (126V), 13VA (264V) 
(@ 1.15 x Un) DC: 0.4W (13.8V), 0.6W (26.4V) 
 

Functions:  See "function diagram" 
(user selectable) 
Time delay (t)   
(user selectable)  Sec:  0.5 - 15, 2 - 60 
  Min: 0.25 - 8, 2 - 60 
Repeat accuracy:  ± 0.5% (constant conditions) 
Reset time:  ≈ 100mS 
 

Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
 

Output:  2 x C.O. 
Output rating:  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
   AC15 250V AC 3A 
   DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life:  ≥ 150,000 (AC1) 
 

Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 117g 
 

Approvals: Conforms to UL, CUL, CSA & 
IEC. CE and  Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

• MONTAGE ET MISE AU POINT 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

• AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
• Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   dessus. 
• Appliquer le puissance (LED verte allumée). 
• L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 'Diagrammede 

fonction'). 
 

Délai de temps 
 

A     BA     BA     BA     B

0.5 - 15 sec 2 - 60 sec 0.25 - 8 min 2 - 60 min
 

Fonction (voir 'Diagrammede fonction') 
 

A - Délai opérationnel  C - Recyclage symétrique / arrêt - marche 
B - Intervalle    D - Recyclage symétrique / marche - arrêt 
 

Intervention (pour régler un problème) 
 

• Vérifier les fils et le voltage présent. 
• Vérifier la polarisation (seulement pour les alimentations en 

courant continu). 

 

• EINBAU UND EINSTELLUNG 

• 

Installation Arbeit muß von qualifizierte
Personal durchgeführt werden.

VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG ISOLIEREN 
• Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         

angezeigt. 
• Energie anbringen (LED grün an). 
• Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein (siehe 

'Funktionsdiagram'). 
 

Zeitsteuerung 
 

A     BA     BA     BA     B

0.5 - 15 sec 2 - 60 sec 0.25 - 8 min 2 - 60 min
 

Funktion (siehe 'Funktionsdiagram') 
 

A - Schaltverzögerung C - Symmetrisches recycling aus / an 
B - Intervall  D - Symmetrisches recycling an / aus 

 

Störungsbehebung 
 

• Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger Spannung. 
• Überprüfung von Polung (nur für Gleichstromversorgung). 
 

• FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation Un: 12V AC, 12V DC 
(AC: 48 - 63Hz) 24V AC/DC / 110V AC * 
* Double voltage  24V AC/DC / 230V AC * 
Variation d ' alimentation: 0.85 - 1.15 x Un 
Puissance consommée: AC: 3VA (126V), 13VA (264V) 
(@ 1.15 x Un) DC: 0.4W (13.8V), 0.6W (26.4V) 
 

Fonctions:  Voir "diagrammede fonction" 
(possibilité de choix pour 
l ' utilisateur) 
Délai de temps (t):  
(possibilité de choix Sec:  0.5 - 15, 2 - 60 
pour l ' utilisateur) Min: 0.25 - 8, 2 - 60 
Précision répétée:  ± 0.5% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 100mS 
 

Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
 

Sortie:  2 x Inverseur  
Mesure de sortie: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 3A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 117g 
 

Homologations: Se conformer à UL, CUL, CSA & 
IEC. CE et  Déférence 

• TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung Un:  12V AC, 12V DC 
(AC: 48 - 63Hz) 24V AC/DC / 110V AC * 
* Dopplespannung  24V AC/DC / 230V AC * 
Wechselversorgung: 0.85 - 1.15 x Un 
Energieverbrauch: AC: 3VA (126V), 13VA (264V) 
(@ 1.15 x Un) DC: 0.4W (13.8V), 0.6W (26.4V) 
 

Funktionen:  siehe "funktionsdiagram" 
(Selbstwähler) 
Zeitsteuerung (t):  
(Selbstwähler) Sec:  0.5 - 15, 2 - 60 
  Min: 0.25 - 8, 2 - 60 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingungen 

gleichbleibend) 
Stellzeit:  ≈ 100mS 
 

Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
 

Ausgang:  2 x Wechsler 
Ausgangsleistung: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 3A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 117g 
 

Genehmigungen: Anmerkung: UL, CUL, CSA & IEC 
CE und  Übereinstimmung 

B1MFT 

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 
 

1
2

3

4

5
6

7

8

9

10
11

24V AC/DC
only

The relay is 
shown in the 
de-energised

condition

L
(+)

N
(-)

Supply

*link

DIMENSIONS 
DIMENSIONS 
ABMESSUNGEN  

 

80

40 92

Link terminals '2' and '6' for 
24V AC/DC operation 
only. 
Relier ensemble les bornes 
'2' et '6' seulement pour 
des voltages 24V AC/DC. 
Die Verbindung der 
Anschlussklemmen '2' und 
'6' nur zur Bedienung für 
24V AC/DC benutzen. 

http://www.broycecontrol.com
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TIMING DIAGRAM 
DIAGRAMME DES TEMPS 
ZEITDIAGRAMM 
 
 

t
 

Delay On Energisation 
Energisation du délai de démarrage 
Ansteuer Verzögerung 
 

§ DELAY ON ENERGISATION 
§ SUPPLY INDICATION 
§ RELAY INDICATION 
§ DUAL VOLTAGE 
§ SLIM DESIGN 
 
 
 

§ ENERGISATION DU DÉLAI DE 
DÉMARRAGE 

§ INDICATION D ' ALIMENTATION 
§ INDICATION DE RELAIS 
§ DOUBLE VOLTAGE 
§ DESIGN LÉGER 

 

§ ANSTEUER VERZÖGERUNG 
§ VERSORGUNGS - INDIKATION 
§ RELAIS INDIKATION 
§ DOPPELSPANNUNG 
§ LEICHTE KONSTRUKTION 

 

§ INSTALLATION AND SETTING 
 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

- BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
-  Connect the unit as shown in the diagram above. 
- Apply power (green LED on). 
- Unit will operate according to function selected (see 

'timing diagram'). 
 

Troubleshooting 
 

- Check wiring and voltage present. 
- Check polarity (for DC supplies only). 
 

§ TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage Un: 12V AC, 12V DC 
(AC: 48 - 63Hz) 24V AC/DC / 110V AC * 
   24V AC/DC / 230V AC * 
   * Dual Voltage 
Supply variation: 0.85 - 1.15 x Un 
Power consumption: AC: 1.2VA (27.6V), 3VA (126V) 
(1.15 X Un)  13VA (264V) 
  DC: 0.4W (13.8V), 0.6W 

(27.6V) 
Time delay (t): 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60S 
   0.5 - 10, 2 - 60M 
Repeat Accuracy: ± 0.5% @ constant condition 
Reset time:  ≈ 100mS 
Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
Contact rating: 1 x C.O. 
   AC1  250V AC 8A (2000VA) 

AC15 250V AC 5A (no),  
3A (nc) 

   DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life:  ≥ 150,000 (AC1) 
Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 66g 
Mounting option: to BS5584:1978  
   (EN50 002, DIN 46277-3) 
Terminal conductor 
 size:  ≤ 2 x 2.5mm2 solid / stranded 
Approvals: UL, CUL. Conforms to: CSA,  
   IEC. CE and  Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

§ MONTAGE ET MISE AU POINT 
 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

- AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
-   Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   

dessus. 
- Appliquer le puissance (LED verte allumée). 
- L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 

'diagramme des temps'). 
 

Intervention (pour régler un problème) 
 

- Vérifier les fils et le voltage présent. 
-  Vérifier la polarisation (seulement pour les alimentations 

en courant continu). 

§ EINBAU UND EINSTELLUNG 
 

Installation Arbeit muß von qualifiziertem
Personal durchgeführt werden.

- VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG 
ISOLIEREN 

-  Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         
angezeigt. 

- Stromzufuhr (LED grün an) 
- Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 

(siehe 'Zeitdiagramm'). 
 

Störungsbehebung 
 

- Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger 
Spannung. 

- Überprüfung von Polung (nur für 
Gleichstromversorgung). 

§ FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation 12V AC, 12V DC  
 Un: (AC: 48 - 63Hz) 24V AC/DC / 110V AC * 

24V AC/DC / 230V AC * 
* Double Voltage 

Variation d ' alimentation: 0.85 - 1.15 x Un 
Puissance consommée: AC: 1.2VA (27.6V), 3VA (126V) 
( 1.15 x Un) 13VA (264V) 

DC: 0.4W (13.8V), 0.6W 
(27.6V) 

Délai de temps (t): 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60S 
 0.5 - 10, 2 - 60M 

Précision répétée ± 0.5% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 100mS 
Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
Evaluation du contact: 1 x Inverseur 
  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 5A (travail), 
  3A (repos) 

DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 150,000 (AC1) 
Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 66g 
Option de montage: à BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Taille du conducteur 
terminal: ≤ 2 x 2.5mm2  toron / multi-

filaire 
Homologations: UL, CUL. Se conformer à: 

CSA, IEC. CE et  Déférence 

§ TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung 12V AC, 12V DC 
 Un: (AC: 48 - 63Hz) 24V AC/DC / 110V AC * 

24V AC/DC / 230V AC * 
* Doppelspannung 

Wechselversorgung: 0.85 - 1.15 x Un 
Energieverbrauch: AC: 1.2VA (27.6V), 3VA (126V) 
( 1.15 x Un)  13VA (264V) 

DC: 0.4W (13.8V), 0.6W 
  (27.6V) 
Zeitsteuerung (t): 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60S 

 0.5 - 10, 2 - 60M 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingungen 

gleichbleibend) 
Stellzeit:  ≈ 100mS 
Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
Kontakt Belastung: 1 x Wechsler 
  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 5A (Schließer), 
  3A (Öffner) 
  DC1 25V DC 8A (250W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 150,000 (AC1) 
Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 66g 
Befestigungswahl: bis BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Anschlussklemme 
 / Kabelgrösse: ≤ 2 x 2.5mm2 Festdraht / Litze 
Genehmigungen: UL, CUL. Anmerkung: CSA, 

IEC. CE und  
Übereinstimmung 

M1EDO 

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

Link terminals 'A1' and 'A3' 
for 24V AC/DC operation 
only. 
Relier ensemble les bornes 
'A1' et 'A3' seulement pour 
des voltages 24V AC/DC. 
Die Verbindung der 
Anschlussklemmen 'A1' und 
'A3' nur zur Bedienung für 
24V AC/DC benutzen. 

A3

16 18

15

-ve +ve
Supply

A2

A1*link

 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 
 

MOUNTING DETAILS 
INSTRUCTIONS DE MONTAGE 
MONTAGEAUFÜHRUNGEN  

 
45

Insert screwdriver
to release clips

89 (excl. clips)

49 59

Withdraw clips 
fully when 

surface mounting
93 (+/- 1mm)

Width / largeur / Breite. 17.5 mm (DIN 43880) 
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FUNCTION DIAGRAM 
DIAGRAMMEDE FONCTION 
FUNKTIONSDIAGRAM 
 
 

t t t

OUTPUT

Delay On Operate - Solid State 
Délai opérationnel - état solide 
Schaltverzögerung - fester Zustand 
 

q DELAY ON OPERATE 
q SOLID STATE THYRISTOR OUTPUT 
q 10 - 500mA RATED SCR 
q MULTI VOLTAGE: 24 - 230V AC/DC 
q DIN RAIL HOUSING (17.5mm) 
 
 
 

q DÉLAI OPÉRATIONNEL 
q SORTIE DU THYRISTOR À L'ÉTAT SOLIDE 
q MESURE À 10 - 500mA SCR 
q MULTI-VOLTAGES: 24 - 230V AC/DC 
q LOGEMENT DU RAIL DIN (17.5mm) 

 
 

q SCHALTVERZÖGERUNG 
q FESTER ZUSTAND THYRISTOR -    

 AUSGANG 
q 10 - 500mA BEWERTET SCR 
q MULTIZEITBEREICH: 24 - 230V AC/DC 
q DIN SCHIENENGEHÄUSE (17.5mm) 

 

• INSTALLATION AND SETTING 
 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

• BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
• Connect the unit as shown in the diagram above. 
• Unit will operate according to function selected (see 

'function diagram'). 
 

Troubleshooting 
 

• Check wiring and voltage present. 
 
 

• TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage U: 24 - 230V AC/DC 
Supply variation: 0.90 - 1.15 x U 
 

Power on delay: ≤ 100mS 
Power off delay: ≥ 200mS 
 

Reset time and output: ≥ 200mS 
Time delay (t): 1 - 10M 
Setting accuracy: @ max: delay period ≥ max set delay 
  @ min: delay period ≤ min set delay 
Repeat accuracy: ≤ 0.2% 
Time variation: ≤ 0.1% / V, ≤ 0.2% / °C 
 

Ambient temperature: -20 to +50°C 
Relative humidity: +95% 
 

Max. load current: 500mA RMS 
Min. load current: 10mA RMS 
Leakage current: ≤ 3.5mA RMS @ 230V RMS 
Voltage drop: ≤ 8V AC RMS 
 

Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 50g 
Mounting option: to BS5584:1978  
   (EN50 002, DIN 46277-3) 
Terminal conductor 
 size:  ≤ 2 x 2.5mm2 solid / stranded 
 

Approvals: Conforms to: UL, CUL, CSA, 
   IEC. CE and  Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

• MONTAGE ET MISE AU POINT 
 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

• AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
• Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   

dessus. 
• L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 

'Diagrammede fonction'). 
 

Intervention (pour régler un problème) 
 

• Vérifier les fils et le voltage présent. 

 

• EINBAU UND EINSTELLUNG 
 

Installation Arbeit muß von qualifiziertem
Personal durchgeführt werden.

• VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG 
ISOLIEREN 

• Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         
angezeigt. 

• Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 
(siehe 'Funktionsdiagram'). 

 

Störungsbehebung 
 

• Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger 
Spannung. 

 

• FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation 
 U:  24 - 230V AC/DC  
Variation d ' alimentation: 0.90 - 1.15 x U 
 

Délai d'allumage: ≤ 100mS 
Délai d'arrêt:  ≥ 200mS 
 

Refixer le temps et la 
 sortie:  ≥ 200mS 
Délai de temps (t): 1 - 10M 
Fixer la précision: @ période de délai maximum ≥ délai 

fixe maximum 
 @ période de délai minimum ≤ délai 

fixe minimum 
Précision répétée: ≤ 0.2% 
Variation de temps: ≤ 0.1% / V, ≤ 0.2% / °C 
 

Température ambiante: -20 à +50°C 
Humidité relative: +95% 
 

Courant maximum de charge: 500mA RMS 
Courant minimum de charge: 10mA RMS 
Courant de fuite: ≤ 3.5mA RMS @ 230V RMS 
Baisse de tension: ≤ 8V AC RMS 
 

Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 50g 
Option de montage: à BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Taille du conducteur 
terminal: ≤ 2 x 2.5mm2  toron / multi-filaire 

 

Homologations: Se conformer à: UL, CUL, 
CSA, IEC. CE et  Déférence 

• TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung U: 24 - 230V AC/DC 
Wechselversorgung: 0.90 - 1.15 x U 
 

Energie bei Verzögerung: ≤ 100mS 
Energie Aus Verzögerung: ≥ 200mS 
 

Rücksetzen von Zeit und 
 Ausgang:  ≥ 200mS 
Zeitsteuerung (t): 1 - 10M 
Einstellen der  @ max: Verzögerungs-Periode ≥  
 Genauigkeit: max. Verzögerung einstellen 
 @ min: Verzögerungs-Periode ≤ 

min. Verzögerung einstellen 
Genauigkeit wiederholen: ≤ 0.2% 
Zeitschwankung: ≤ 0.1% / V, ≤ 0.2% / °C 
 

Umgebungstemperatur: -20 bis +50°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
 

Max. Strombelastung: 500mA RMS 
Min. Strombelastung: 10mA RMS 
Kriechstrom:  ≤ 3.5mA RMS @ 230V RMS 
Spannungsabfall: ≤ 8V AC RMS 
 

Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 50g 
Befestigungswahl: bis BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Anschlussklemme 
 / Kabelgrösse: ≤ 2 x 2.5mm2 Festdraht / Litze 
 

Genehmigungen: Anmerkung: UL, CUL, CSA, 
IEC. CE und   
Übereinstimmung 

M1ESDO 

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 
 

+ve

-ve

Supply

A2

A1

LOAD

A2

A1

LOAD

+ve

-ve  

MOUNTING DETAILS 
INSTRUCTIONS DE MONTAGE 
MONTAGEAUFÜHRUNGEN  

 
45

Insert screwdriver
to release clips

89 (excl. clips)

49 59

Withdraw clips 
fully when 

surface mounting
93 (+/- 1mm)

Width / largeur / Breite. 17.5 mm (DIN 43880) 
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TIMING DIAGRAM 
DIAGRAMME DES TEMPS 
ZEITDIAGRAMM 
 
 

M1ISM
Interval (Single Shot)
Intervalle (un coup)

Intervall (einzel Schuss)

t

M1DOM
Delay On Energisation
Délai d ' énergisation

Spannungsverzögerung

t

MOUNTING DETAILS 
INSTRUCTIONS DE MONTAGE 
MONTAGEAUFÜHRUNGEN  

 
45

Insert screwdriver
to release clips

89 (excl. clips)

49 59

Withdraw clips 
fully when 

surface mounting
93 (+/- 1mm)

Delay On Energisation or Interval (Single shot) 
Délai d ' énergisation ou Intervalle (un coup) 
Spannungsverzögerung oder Intervall (einzel Schuss) 
 

M1DOM:  DELAY ON ENERGISATION - 
SUPPLY INITIATED 

M1ISM:  INTERVAL - SUPPLY INITIATED 
 

§ MULTI TIME RANGE 
§ MULTI VOLTAGE 
 
 

M1DOM:  DÉLAI D ' ÉNERGISATION - INITIÉ 
PAR L ' ALIMENTATION 

M1ISM:  INTERVALLE - INITIÉ PAR  
L ' ALIMENTATION 

 
§ DOMAINE MULTI-TEMPS 
§ MULTI-VOLTAGES 

 

M1DOM:  SPANNUNGSVERZÖGERUNG - 
VERSORGUNGSEINLEITUNG 

M1ISM:  INTERVALL -
VERSORGUNGSEINLEITUNG 

 

§ MULTIZEITBEREICH 
§ MEHRFACHSPANNUNG 

 
§ INSTALLATION AND SETTING 

 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

- BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
-   Connect the unit as shown in the diagram above. 
- Unit will operate according to function selected (See 

'timing diagram'). 
 

Time Delay 
 

A     BA     BA     BA     B

0.24 - 6
multiplier

A     B

Select
Seconds

Select
Minutes

2.4 - 60
multiplier

24 - 600
multiplier  

 

Troubleshooting 
- Check wiring and voltage present. 
- Check polarity (for DC supplies only). 

§ TECHNICAL SPECIFICATION 
 
Supply voltage U: 24V - 240V AC/DC  
(AC: 48 - 63Hz)  
Supply variation: 0.75 - 1.10 x U 
Power consumption: 3.5VA 
(1.10 x U)  
Time delay (t): 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600S 
(user selectable) 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600M 
Repeat accuracy: ± 0.5% @ constant conditions 
Reset time:  ≈ 100mS 
Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
Contact rating: 1 x C.O. 
   AC1  250V AC 8A (2000VA) 

AC15 250V AC 2.5A  
   DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life:  ≥ 150,000 (AC1) 
Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 68g 
Mounting option: to BS5584:1978  
   (EN50 002, DIN 46277-3) 
Terminal conductor 
 size:  ≤ 2 x 2.5mm2 solid / stranded 
Approvals: UL, CUL & CSA. Conforms to 

IEC. CE and  Compliant 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

§ MONTAGE ET MISE AU POINT 
 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

- AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
-   Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   

dessus. 
- L ' unite opérera selon la fonction sélectionnée (voir 

'diagramme des temps'). 
 

Délai de temps 
 

A     BA     BA     BA     B

0.24 - 6
multiplier

A     B

Select
Seconds

Select
Minutes

2.4 - 60
multiplier

24 - 600
multiplier  

 

Intervention (pour régler un problème) 
- Vérifier les fils et le voltage présent. 
-  Vérifier la polarisation (seulement pour les alimentations 

en courant continu). 

§ EINBAU UND EINSTELLUNG 
 

Installation Arbeit muß von qualifiziertem
Personal durchgeführt werden.

 

- VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG 
ISOLIEREN 

-   Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         
angezeigt. 

- Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 
(siehe 'Zeitdiagramm'). 

 

Zeitsteuerung 
 

A     BA     BA     BA     B

0.24 - 6
multiplier

A     B

Select
Seconds

Select
Minutes

2.4 - 60
multiplier

24 - 600
multiplier  

 

Störungsbehebung 
- Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger 

Spannung. 
- Überprüfung von Polung (nur für 

Gleichstromversorgung). 

§ FICHES TECHNIQUES 
 
Tension d ' alimentation 24V - 240V AC/DC 
 U: (AC: 48 - 63Hz)  
Variation d ' alimentation: 0.75 - 1.10 x U 
Puissance consommée: 3.5VA 
(1.10 x U)  
Délai de temps (t): 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600S 
(possibilité de choix pour  0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600M 
l ' utilisateur) 
Précision répétée ± 0.5% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 100mS 
Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
Evaluation du contact: 1 x Inverseur 
  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A  

DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 150,000 (AC1) 
Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 68g 
Option de montage: à BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Taille du conducteur 
terminal: ≤ 2 x 2.5mm2  toron / multi-

filaire 
Homologations: UL, CUL. & CSA. Se 

conformer à IEC. CE et  
Déférence 

§ TECHNISCHE DATEN 
 
Versorgungsspannung 24V - 240V AC/DC 
 U: (AC: 48 - 63Hz)  
Wechselversorgung: 0.75 - 1.10 x U 
Energieverbrauch: 3.5VA 
(1.10 x U)   
Zeitsteuerung (t): 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600S 
(Selbstwähler) 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600M 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingungen 

gleichbleibend) 
Stellzeit:  ≈ 100mS 
Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
Kontakt Belastung: 1 x Wechsler 
  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 150,000 (AC1) 
Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 68g 
Befestigungswahl: bis BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Anschlussklemme 
 / Kabelgrösse: ≤ 2 x 2.5mm2 Festdraht / Litze 
Genehmigungen: UL, CUL & CSA. Anmerkung 

IEC. CE und  
Übereinstimmung 

M1DOM or M1ISM 

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

Width / largeur / Breite. 17.5 mm (DIN 43880) 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 
 

16 18

15

-ve +ve
Supply

A2

A1
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FUNCTION DIAGRAM 
DIAGRAMMEDE FONCTION 
FUNKTIONSDIAGRAM 
 
 

t t t

OUTPUT

Delay On Operate - Solid State 
Délai opérationnel - état solide 
Schaltverzögerung - fester Zustand 
 

q DELAY ON OPERATE - SUPPLY 
INITIATED 

q MULTI TIME RANGE 
q SOLID STATE THYRISTOR OUTPUT 
q MULTI VOLTAGE: 10.5 - 265V AC/DC 
q DIN RAIL HOUSING (17.5mm) 
 
 

q DÉLAI OPÉRATIONNEL - INITIÉ PAR  
L ' ALIMENTATION 
DOMAINE MULTI-TEMPS 

q SORTIE DU THYRISTOR À L'ÉTAT SOLIDE 
q MULTI-VOLTAGES: 10.5 - 265V AC/DC 
q LOGEMENT DU RAIL DIN (17.5mm) 

 

q SCHALTVERZÖGERUNG - 
VERSORGUNGSEINLEITUNG 

q MULTIZEITBEREICH 
q FESTER ZUSTAND THYRISTOR -    

AUSGANG 
q MEHRFACHSPANNUNG: 10.5 - 265V AC/DC 
q DIN SCHIENENGEHÄUSE (17.5mm) 

 

• INSTALLATION AND SETTING 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

• BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
• Connect the unit as shown in the diagram above. 
• Apply power. 
• Unit will operate according to function selected (see 

'function diagram'). 
 

Time Delay 
 

A     BA     BA     BA     B

0.24 - 6
multiplier

A     B

Select
Seconds

Select
Minutes

2.4 - 60
multiplier

24 - 600
multiplier  

 

Troubleshooting 
 

• Check wiring and voltage present. 
 
 

• TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage U: 10.5 - 265V AC/DC 
 

Time delay (t)  
(user selectable) Sec: 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600 
  Min: 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600 
Repeat accuracy: ± 0.5% (constant conditions) 
Reset time:  ≈ 100mS 
 

Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
 

Load current: 700mA 
Leakage current: ≤ 5mA 
 

Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 60g 
Mounting option: to BS5584:1978  
   (EN50 002, DIN 46277-3) 
Terminal conductor 
 size:  ≤ 2 x 2.5mm2 solid / stranded 
 

Approvals: UL, CUL & CSA. 
   CE and  Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

• MONTAGE ET MISE AU POINT 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

• AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
• Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   

dessus. 
• Appliquer le puissance. 
• L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 

'Diagrammede fonction'). 
 

Délai de temps 
 

A     BA     BA     BA     B

0.24 - 6
multiplier

A     B

Select
Seconds

Select
Minutes

2.4 - 60
multiplier

24 - 600
multiplier  

 

Intervention (pour régler un problème) 
 

• Vérifier les fils et le voltage présent. 

 

• EINBAU UND EINSTELLUNG 
Installation Arbeit muß von qualifiziertem

Personal durchgeführt werden.

• VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG 
ISOLIEREN 

• Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         
angezeigt. 

• Energie anbringen. 
• Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 

(siehe 'Funktionsdiagram'). 
 

Zeitsteuerung 
 

A     BA     BA     BA     B

0.24 - 6
multiplier

A     B

Select
Seconds

Select
Minutes

2.4 - 60
multiplier

24 - 600
multiplier  

 

Störungsbehebung 
 

• Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger 
Spannung. 

 

• FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation 
 U:  10.5 - 265V AC/DC  
 

Délai de temps (t)  
(possibilité de choix   Sec: 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600 
pour l ' utilisateur) Min: 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600 
Précision répétée: ± 0.5% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 100mS 
 

Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
 

Courant de charge: 700mA 
Courant de fuite: ≤ 5mA 
 

Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 60g 
Option de montage: à BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Taille du conducteur 
terminal: ≤ 2 x 2.5mm2  toron / multi-filaire 

 

Homologations: UL, CUL & CSA.  
CE et  Déférence 

• TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung U: 10.5 - 265V AC/DC 
 

Zeitsteuerung (t):  
(Selbstwähler)   Sec: 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600 
 Min: 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingungen 

gleichbleibend) 
Stellzeit:  ≈ 100mS 
 

Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
 

Strombelastung: 700mA 
Kriechstrom:  ≤ 5mA 
 

Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 60g 
Befestigungswahl: bis BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Anschlussklemme 
 / Kabelgrösse: ≤ 2 x 2.5mm2 Festdraht / Litze 
 

Genehmigungen: UL, CUL & CSA.  
CE und  Übereinstimmung 

M1DOM/S 

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 

 

B2

-ve +ve
Supply

A2

A1

*link

B1

LOAD

 

MOUNTING DETAILS 
INSTRUCTIONS DE MONTAGE 
MONTAGEAUFÜHRUNGEN  

 
45

Insert screwdriver
to release clips

89 (excl. clips)

49 59

Withdraw clips 
fully when 

surface mounting
93 (+/- 1mm)

Width / largeur / Breite. 17.5 mm (DIN 43880) 

Link terminals 'B1' and 'B2' for 
10.5 - 30V AC/DC operation 
only. 
Relier ensemble les bornes 
'B1' et 'B2' seulement pour 
des voltages 10.5 - 30V 
AC/DC. 
Die Verbindung der 
Anschlussklemmen 'B1' und 
'B2' nur zur Bedienung für 
10.5 - 30V AC/DC benutzen. 

http://www.broycecontrol.com
mailto:sales@broycecontrol.com
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FUNCTION DIAGRAM 
DIAGRAMMEDE FONCTION 
FUNKTIONSDIAGRAM 
 
 

t  

Delay On Operate 
Délai opérationnel 
Schaltverzögerung 
 

q DELAY ON OPERATE - SUPPLY INITIATED 
q MULTI TIME RANGE 
q MULTI VOLTAGE 
q OUTPUT RELAY 8A 
q SUPPLY INDICATION 
q RELAY INDICATION 
q DIN RAIL HOUSING (35mm) 
 
 

q DÉLAI OPÉRATIONNEL - INITIÉ PAR L ' 
ALIMENTATION 

q DOMAINE MULTI-TEMPS 
q MULTI-VOLTAGES 
q RELAIS DE SORTIE 8A 
q INDICATION D ' ALIMENTATION 
q INDICATION DE RELAIS 
q LOGEMENT DU RAIL DIN (35mm) 

 

q SCHALTVERZÖGERUNG -
VERSORGUNGSEINLEITUNG 

q MULTIZEITBEREICH 
q MEHRFACHSPANNUNG 
q AUSGANGSRELAIS 8A 
q VERSORGUNGS - INDIKATION 
q RELAIS INDIKATION 
q DIN SCHIENENGEHÄUSE (35mm) 

 
• INSTALLATION AND SETTING 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

• BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
• Connect the unit as shown in the diagram above. 
• Apply power (green LED on). 
• Unit will operate according to function selected (see 

'function diagram'). 
 

Time Delay 
 

A     BA     BA     BA     B

0.24 - 6
multiplier

A     B

Select
Seconds

Select
Minutes

2.4 - 60
multiplier

24 - 600
multiplier  

Troubleshooting 
 

• Check wiring and voltage present. 
• Check polarity (for DC supplies only). 
 
 

• TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage U: 24 - 240V AC/DC 
(AC: 48 - 63Hz) 
Supply variation: 0.75 - 1.10 x U 
Power consumption: AC: 4.5VA (240V AC) 
   DC: 1.7W (240V DC) 
 

Time delay (t)  
 (user selectable) Sec:  0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600 
  Min: 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600 
Repeat accuracy:  ± 0.5% (constant conditions) 
Reset time:  ≈ 100mS 
 

Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
 

Output:  2 x C.O. 
Output rating:  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
   AC15 250V AC 2.5A 
   DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life:  ≥ 150,000 (AC1) 
 

Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 106g 
Mounting option: to BS5584:1978  
   (EN50 002, DIN 46277-3) 
Terminal conductor 
 size:  ≤ 2 x 2.5mm2 solid / stranded 
 

Approvals: UL, CUL & CSA. 
   CE and  Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

• MONTAGE ET MISE AU POINT 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

• AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
• Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   

dessus. 
• Appliquer le puissance (LED verte allumée). 
• L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 

'Diagrammede fonction'). 
 

Délai de temps 
 

A     BA     BA     BA     B

0.24 - 6
multiplier

A     B

Select
Seconds

Select
Minutes

2.4 - 60
multiplier

24 - 600
multiplier  

Intervention (pour régler un problème) 
 

• Vérifier les fils et le voltage présent. 
• Vérifier la polarisation (seulement pour les alimentations 

en courant continu). 

 

• EINBAU UND EINSTELLUNG 
Installation Arbeit muß von qualifiziertem

Personal durchgeführt werden.

• VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG ISOLIEREN 
• Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         

angezeigt. 
• Energie anbringen (LED grün an). 
• Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 

(siehe 'Funktionsdiagram'). 
 

Zeitsteuerung 
 

A     BA     BA     BA     B

0.24 - 6
multiplier

A     B

Select
Seconds

Select
Minutes

2.4 - 60
multiplier

24 - 600
multiplier  

Störungsbehebung 
 

• Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger 
Spannung. 

• Überprüfung von Polung (nur für 
Gleichstromversorgung). 

 

• FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation U: 24 - 240V AC/DC 
(AC: 48 - 63Hz)  
Variation d ' alimentation: 0.75 - 1.10 x U 
Puissance consommée: AC: 4.5VA (240V AC) 
   DC: 1.7W (240V DC) 
 

Délai de temps (t):   
 (possibilité de choix Sec:  0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600 
 pour l'utilisateur) Min: 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600 
Précision répétée:  ± 0.5% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 100mS 
 

Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
 

Sortie:  2 x Inverseur  
Mesure de sortie: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 106g 
Option de montage: à BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Taille du conducteur 
terminal: ≤ 2 x 2.5mm2  toron / multi-filaire 

 

Homologations: UL, CUL & CSA 
CE et  Déférence 

• TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung U: 24 - 240V AC/DC 
(AC: 48 - 63Hz) 
Wechselversorgung: 0.75 - 1.10 x U 
Energieverbrauch: AC: 4.5VA (240V AC) 
  DC: 1.7W (240V DC) 
 

Zeitsteuerung (t):  
 (Selbstwähler) Sec:  0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600 
  Min: 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingungen 

gleichbleibend) 
Stellzeit:  ≈ 100mS 
 

Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
 

Ausgang:  2 x Wechsler 
Ausgangsleistung: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 106g 
Befestigungswahl: bis BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Anschlussklemme 
 / Kabelgrösse: ≤ 2 x 2.5mm2 Festdraht / Litze 
 

Genehmigungen: UL, CUL & CSA. 
CE und  Übereinstimmung 

M3DOM 

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 
 

16 18

15

-ve +ve
Supply

A1A1

26 28

A2

25

 

MOUNTING DETAILS 
INSTRUCTIONS DE MONTAGE 
MONTAGEAUFÜHRUNGEN  

 
45

Insert screwdriver
to release clips

89 (excl. clips)

49 59

Withdraw clips 
fully when 

surface mounting
93 (+/- 1mm)

Width / largeur / Breite. 35 mm (DIN 43880) 

http://www.broycecontrol.com
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FUNCTION DIAGRAM 
DIAGRAMMEDE FONCTION 
FUNKTIONSDIAGRAM 
 
 

t
 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 

1

2

3

4 5

6

7

8

SupplyL
(+)

N
(-)

1
2

3

4

5
6

7

8

9

10
11

L
(+)

N
(-)

Supply

B8 B1

DIMENSIONS 
DIMENSIONS 
ABMESSUNGEN 
 
 

80

40 92

 

Delay On Operate 
Délai opérationnel 
Schaltverzögerung 

q DELAY ON OPERATE - SUPPLY INITIATED 
q TIME DELAY - ADJUSTABLE 
q OUTPUT RELAY 8A 
q RELAY INDICATION 
q 8-PIN PLUG-IN (B8DO) 
q 11-PIN PLUG-IN (B1DO) 
 
 

q DÉLAI OPÉRATIONNEL - INITIÉ PAR  
L ' ALIMENTATION 

q DÉLAI DE TEMPS - ADJUSTABLE 
q RELAIS DE SORTIE 8A 
q INDICATION DE RELAIS 
q BRANCHEMENT - 8 AIGUILLES (B8DO) 
q BRANCHEMENT - 11 AIGUILLES (B1DO) 

 

q SCHALTVERZÖGERUNG - 
VERSORGUNGSEINLEITUNG 

q ZEITSTEUERUNG - VERSTELLBAR 
q AUSGANGSRELAIS 8A 
q RELAIS INDIKATION 
q 8-NADEL STECKDOSE (B8DO) 
q 11-NADEL STECKDOSE (B1DO) 
 

• INSTALLATION AND SETTING 
 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

 

• BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY 
• Connect the unit as shown in the diagram above. 
• Apply power. 
• Unit will operate according to function selected (see 

'Function Diagram'). 
 

Troubleshooting 
 

• Check wiring and voltage present. 
• Check polarity (for DC supplies only). 
 
 

• TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage Un: 12V DC, 24, 48V AC/DC 
   12, 110, 230V AC 
    48 - 63Hz 
Supply variation: 0.85 - 1.15 x Un 
Power consumption: AC: 3VA (126V), 13VA (264V) 
   DC: 0.4W (13.8V), 1W (26.4V) 
 

Time delay (t)  
  Sec:  0.2 - 5, 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
  Min: 0.2 - 5, 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
  Hrs: 0.2 - 5, 0.5 - 10, 0.75 - 15, 1 - 30  
   2 - 60 
Repeat accuracy:  ± 0.5% (constant conditions) 
Reset time:  ≈ 100mS 
 

Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
 

Output:  2 x C.O. 
Output rating:  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
   AC15 250V AC 2.5A 
   DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life:  ≥ 150,000 (AC1) 
 

Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 105g 
 

Approvals: UL, CUL & CSA.  
  CE and  Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

• MONTAGE ET MISE AU POINT 
 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

 

• AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
• Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   

dessus. 
• Appliquer la puissance. 
• L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 

'Diagrammede Fonction'). 
 

Intervention (pour régler un problème) 
 

• Vérifier les fils et le voltage présent. 
• Vérifier la polarisation (seulement pour les alimentations 

en courant continu). 
 

 

• EINBAU UND EINSTELLUNG 
 

Installation Arbeit muß von qualifiziertem
Personal durchgeführt werden.

 

• VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG 
ISOLIEREN 

• Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         
angezeigt. 

• Energie anbringen. 
• Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 

(siehe 'Funktionsdiagram'). 
 

Störungsbehebung 
 

• Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger 
Spannung. 

• Überprüfung von Polong (nur für 
Gleichstromversorgung). 

 

 

• FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation Un: 12V DC, 24, 48V AC/DC 
  12, 110, 230V AC  

48 - 63Hz 
Variation d ' alimentation: 0.85 - 1.15 x Un 
Puissance consommée: AC: 3VA (126V), 13VA (264V) 
   DC: 0.4W (13.8V), 1W (26.4V) 
 

Délai de temps (t):   
  Sec:  0.2 - 5, 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
  Min: 0.2 - 5, 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
  Hrs: 0.2 - 5, 0.5 - 10, 0.75 - 15, 1 - 30
   2 - 60 
Précision répétée:  ± 0.5% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 100mS 
 

Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
 

Sortie:  2 x Inverseur  
Mesure de sortie: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 105g 
 

Homologations: UL, CUL & CSA.  
CE et  Déférence 

• TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung Un: 12V DC, 24, 48V AC/DC 
  12, 110, 230V AC 

48 - 63Hz 
Wechselversorgung: 0.85 - 1.15 x Un 
Energieverbrauch: AC: 3VA (126V), 13VA (264V) 
  DC: 0.4W (13.8V), 1W (26.4V) 
 

Zeitsteuerung (t):  
  Sec:  0.2 - 5, 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
  Min: 0.2 - 5, 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
  Hrs: 0.2 - 5, 0.5 - 10, 0.75 - 15, 1 - 30
   2 - 60 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingungen 

gleichbleibend) 
Stellzeit:  ≈ 100mS 
 

Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
 

Ausgang:  2 x Wechsler 
Ausgangsleistung: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A  
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 105g  
 

Genehmigungen: UL, CUL & CSA.  
CE und  Übereinstimmung 

B8DO & B1DO 

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

http://www.broycecontrol.com
mailto:sales@broycecontrol.com
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FUNCTION DIAGRAM 
DIAGRAMMEDE FONCTION 
FUNKTIONSDIAGRAM 
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CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 
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Delay On Operate - Gen Set Version 
Délai opérationnel - Version adaptée aux générateurs 
Schaltverzögerung - Generator Einstellungsversion 
 

q DESIGNED SPECIFICALLY FOR GENERATOR 
APPLICATIONS 

q DELAY ON OPERATE - SUPPLY INITIATED 
q TIME DELAY - ADJUSTABLE 
q OUTPUT RELAY 8A 
q RELAY INDICATION 
q 8-PIN PLUG-IN (B8DO/WT) 
q 11-PIN PLUG-IN (B1DO/WT) 
 

q CONÇU SPÉCIFIQUEMENT POUR LES 
APPLICATIONS GÉNÉRATEURS 

q DÉLAI OPÉRATIONNEL - INITIÉ PAR  
L ' ALIMENTATION 

q DÉLAI DE TEMPS - ADJUSTABLE 
q RELAIS DE SORTIE 8A 
q INDICATION DE RELAIS 
q BRANCHEMENT - 8 AIGUILLES (B8DO/WT) 
q BRANCHEMENT - 11 AIGUILLES (B1DO/WT) 

 

q BEDARFGERECHT ENTWORFEN FÜR GENERATOR 
ANWENDUNG 

q SCHALTVERZÖGERUNG - 
VERSORGUNGSEINLEITUNG 

q ZEITSTEUERUNG - VERSTELLBAR 
q AUSGANGSRELAIS 8A 
q RELAIS INDIKATION 
q 8-NADEL STECKDOSE (B8DO/WT) 
q 11-NADEL STECKDOSE (B1DO/WT) 
 

• INSTALLATION AND SETTING 
 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

 

• BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY 
• Connect the unit as shown in the diagram above. 
• Apply power. 
• Unit will operate according to function selected (see 

'Function Diagram'). 
 

Troubleshooting 
 

• Check wiring and voltage present. 
• Check polarity (for DC supplies only) 
 
 

• TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage Un: 12, 24V DC 
Supply variation: 0.70 - 1.25 x Un 
Power consumption: 0.6W @ 1.25 x 12V 
   1.2W @ 1.25 x 24V 
 

Time delay (t)  
  Sec:  0.2 - 5, 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
  Min: 0.2 - 5, 0.5 - 10, 1 - 30 
Repeat accuracy:  ± 0.5% (constant conditions) 
Reset time:  ≈ 1S 
 

Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
 

Output:  2 x C.O. 
Output rating:  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
   AC15 250V AC 2.5A 
   DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life:  ≥ 150,000 (AC1) 
 

Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 108g 
 

Approvals: UL, CUL & CSA.  
  CE and  Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

• MONTAGE ET MISE AU POINT 
 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

 

• AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
• Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   

dessus. 
• Appliquer la puissance. 
• L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 

'Diagrammede Fonction'). 
 

Intervention (pour régler un problème) 
 

• Vérifier les fils et le voltage présent. 
• Vérifier la polarisation (seulement pour les alimentations 

en courant continu). 
 

 

• EINBAU UND EINSTELLUNG 
 

Installation Arbeit muß von qualifiziertem
Personal durchgeführt werden.

 

• VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG 
ISOLIEREN 

• Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         
angezeigt. 

• Energie anbringen. 
• Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 

(siehe 'Funktionsdiagram'). 
 

Störungsbehebung 
 

• Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger 
Spannung. 

• Überprüfung von Polong (nur für 
Gleichstromversorgung). 

 

 

• FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation Un: 12, 24V DC 
Variation d ' alimentation: 0.70 - 1.25 x Un 
Puissance consommée: 0.6W @ 1.25 x 12V 
   1.2W @ 1.25 x 24V 
 

Délai de temps (t):   
  Sec:  0.2 - 5, 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
  Min: 0.2 - 5, 0.5 - 10, 1 - 30 
Précision répétée:  ± 0.5% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 1S 
 

Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
 

Sortie:  2 x Inverseur  
Mesure de sortie: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 108g 
 

Homologations: UL, CUL & CSA.  
CE et  Déférence 

• TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung Un: 12, 24V DC 
Wechselversorgung: 0.70 - 1.25 x Un 
Energieverbrauch: 0.6W @ 1.25 x 12V 
  1.2W @ 1.25 x 24V 
 

Zeitsteuerung (t):  
  Sec:  0.2 - 5, 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
  Min: 0.2 - 5, 0.5 - 10, 1 - 30 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingungen 

gleichbleibend) 
Stellzeit:  ≈ 1S 
 

Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
 

Ausgang:  2 x Wechsler 
Ausgangsleistung: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A  
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 108g  
 

Genehmigungen: UL, CUL & CSA.  
CE und  Übereinstimmung 

B8DO/WT & B1DO/WT 

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

http://www.broycecontrol.com
mailto:sales@broycecontrol.com
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FUNCTION DIAGRAM 
DIAGRAMMEDE FONCTION 
FUNKTIONSDIAGRAM 
 

Instantaneous
Instantanné

Sofort

Delay On Operate
Délai opérationnel
Schaltverzögerung

t
 

 

Delay On Operate with Instantaneous Contact 
Mise en fonctionnement du délai opère avec contact instantanné 
Zeitverzögerung An mit Moment-Kontaktsteuerung 

q OUTPUT RELAY 8A (x2) 
q SUPPLY INDICATION 
q RELAY INDICATION 
q DIN RAIL HOUSING (17.5mm) 
 
 
 

q RELAIS DE SORTIE 8A (x2) 
q INDICATION D ' ALIMENTATION 
q INDICATION DE RELAIS 
q LOGEMENT DU RAIL DIN (17.5mm) 

 
 

q AUSGANGSRELAIS 8A (x2) 
q VERSORGUNGS - INDIKATION 
q RELAIS INDIKATION 
q DIN SCHIENENGEHÄUSE (17.5mm) 

 

• INSTALLATION AND SETTING 
 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

• BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
• Connect the unit as shown in the diagram above. 
• Apply power (green LED on). 
• Unit will operate according to function selected (see 

'function diagram'). 
 

Troubleshooting 
 

• Check wiring and voltage present. 
• Check polarity (for DC supplies only). 
 
 

• TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage Un: 24V AC/DC, 
   110, 230V AC 48 - 63Hz 
Supply variation: 0.85 - 1.15 x Un 
Power consumption: AC: 0.9VA (27.6V), 3.2VA (126V),
   9.5VA (264V) 
   DC: 0.8W (27.6V) 
 

Time delay (t)  
   Sec:  0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
  Min: 0.5 - 10 
Repeat accuracy:  ± 0.5% (constant conditions) 
Reset time:  ≈ 100mS 
 

Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
 

Output:  2 x C.O. 
Output rating:  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
   AC15 250V AC 5A (no), 
   3A (nc) 
   DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life:  ≥ 150,000 (AC1) 
 

Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 77g 
Mounting option: to BS5584:1978  
   (EN50 002, DIN 46277-3) 
Terminal conductor 
 size:  ≤ 2 x 2.5mm2 solid / stranded 
 

Approvals: UL & CUL. 
   CE and  Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

• MONTAGE ET MISE AU POINT 
 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

• AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
• Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   

dessus. 
• Appliquer le puissance (LED verte allumée). 
• L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 

'Diagrammede fonction'). 
 

Intervention (pour régler un problème) 
 

• Vérifier les fils et le voltage présent. 
• Vérifier la polarisation (seulement pour les alimentations 

en courant continu). 

 

• EINBAU UND EINSTELLUNG 
 

Installation Arbeit muß von qualifiziertem
Personal durchgeführt werden.

• VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG 
ISOLIEREN 

• Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         
angezeigt. 

• Energie anbringen (LED grün an). 
• Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 

(siehe 'Funktionsdiagram'). 
 

Störungsbehebung 
 

• Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger 
Spannung. 

• Überprüfung von Polung (nur für 
Gleichstromversorgung). 

 

• FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation Un: 24V AC/DC, 
 110, 230V AC 48 - 63Hz 
Variation d ' alimentation: 0.85 - 1.15 x Un 
Puissance consommée: AC: 0.9VA (27.6V), 3.2VA (126V) 
   9.5VA (264V) 
   DC: 0.8W (27.6V) 
 

Délai de temps (t):   
   Sec:  0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
   Min: 0.5 - 10 
Précision répétée:  ± 0.5% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 100mS 
 

Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
 

Sortie:  2 x Inverseur  
Mesure de sortie: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 5A (travail), 
  3A (repos) 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 77g 
Option de montage: à BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Taille du conducteur 
terminal: ≤ 2 x 2.5mm2  toron / multi-filaire 

 

Homologations: UL & CUL. 
CE et  Déférence 

• TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung Un: 24V AC/DC 
110, 230V AC 48 - 63Hz 

Wechselversorgung: 0.85 - 1.15 x Un 
Energieverbrauch: AC: 0.9VA (27.6V),  3.2VA (126V)
   9.5VA (264V) 
  DC: 0.8W (27.6V) 
 

Zeitsteuerung (t):  
   Sec:  0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
  Min: 0.5 - 10 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingungen 

gleichbleibend) 
Stellzeit:  ≈ 100mS 
 

Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
 

Ausgang:  2 x Wechsler 
Ausgangsleistung: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 5A (Schließer), 
  3A (Öffner) 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 77g 
Befestigungswahl: bis BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Anschlussklemme 
 / Kabelgrösse: ≤ 2 x 2.5mm2 Festdraht / Litze 
 

Genehmigungen: UL & CUL. 
CE und  Übereinstimmung 

M1EDK 

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 
 

15

-ve +ve
Supply

A2

A1

16 18

25 26

28

Instantaneous
Instantanné

Sofort
(15, 16 & 18)

Delay On Operate
Délai opérationnel
Schaltverzögerung

(25, 26 & 28)

 

MOUNTING DETAILS 
INSTRUCTIONS DE MONTAGE 
MONTAGEAUFÜHRUNGEN  

 
45

Insert screwdriver
to release clips

89 (excl. clips)

49 59

Withdraw clips 
fully when 

surface mounting
93 (+/- 1mm)

Width / largeur / Breite. 17.5 mm (DIN 43880) 
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FUNCTION DIAGRAM 
DIAGRAMMEDE FONCTION 
FUNKTIONSDIAGRAM 
 

Instantaneous
Instantanné

Sofort

Delay On Operate
Délai opérationnel
Schaltverzögerung

t
 

 

Delay On Operate with Instantaneous Contact 
Mise en fonctionnement du délai opère avec contact instantanné 
Zeitverzögerung An mit Moment-Kontaktsteuerung 

q TIME DELAY - ADJUSTABLE 
q OUTPUT RELAY 8A 
q RELAY INDICATION 
q 8-PIN PLUG-IN (B8DK, B8DKH) 
q 11-PIN PLUG-IN (B1DK) 
 
 
 

q DÉLAI DE TEMPS - ADJUSTABLE 
q RELAIS DE SORTIE 8A 
q INDICATION DE RELAIS 
q BRANCHEMENT - 8 AIGUILLES (B8DK, 

B8DKH) 
q BRANCHEMENT - 11 AIGUILLES (B1DK) 

 
 

q ZEITSTEUERUNG - VERSTELLBAR 
q AUSGANGSRELAIS 8A 
q RELAIS INDIKATION 
q 8-NADEL STECKDOSE (B8DK, B8DKH) 
q 11-NADEL STECKDOSE (B1DK) 

 

• INSTALLATION AND SETTING 
 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

 

• BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
• Connect the unit as shown in the diagram above. 
• Apply power. 
• Unit will operate according to function selected (see 

'function diagram'). 
Note: 

 B8DK B8DKH  
Delay On Operate: 1, 3 & 4 5, 6 & 8 
Instantaneous: 5, 6 & 8 1, 3 & 4 
 

Troubleshooting 
 

• Check wiring and voltage present. 
• Check polarity (for DC supplies only). 
 
 

• TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage Un: 12V* DC, 24*, 48V* AC/DC 
   110, 230V AC 48 - 63Hz 
   (*not B8DKH) 
Supply variation: 0.85 - 1.15 x Un 
Power consumption: AC: 2.5VA (26.4V), 3.4VA (121V),
   14.3VA (264V) 

DC: 0.33W (13.2V), 1.43W 
(26.4V) 

 

Time delay (t)  
   Sec:  0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
  Min: 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
Repeat accuracy:  ± 0.5% (constant conditions) 
Reset time:  ≈ 100mS 
 

Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
 

Output:  2 x C.O. 
Output rating:  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
   AC15 250V AC 2.5A 
   DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life:  ≥ 150,000 (AC1) 
 

Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 110g 
 

Approvals: UL, CUL & CSA 
   CE and  Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

• MONTAGE ET MISE AU POINT 
 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

 

• AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
• Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   

dessus. 
• Appliquer le puissance. 
• L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 

'Diagrammede fonction'). 
Remarque: 

B8DK B8DKH  
Délai opérationnel: 1, 3 & 4 5, 6 & 8 
Instantanné:  5, 6 & 8 1, 3 & 4 
 

Intervention (pour régler un problème) 
 

• Vérifier les fils et le voltage présent. 
• Vérifier la polarisation (seulement pour les alimentations 

en courant continu). 

 

• EINBAU UND EINSTELLUNG 
 

Installation Arbeit muß von qualifiziertem
Personal durchgeführt werden.

 

• VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG 
ISOLIEREN 

• Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         
angezeigt. 

• Energie anbringen. 
• Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 

(siehe 'Funktionsdiagram'). 
Remarque:  

B8DK B8DKH  
Schaltverzögerung: 1, 3 & 4 5, 6 & 8 
Sofort:  5, 6 & 8 1, 3 & 4 
 

Störungsbehebung 
 

• Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger 
Spannung. 

• Überprüfung von Polung (nur für 
Gleichstromversorgung). 

 

• FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation Un: 12V* DC, 24*, 48V* AC/DC 
 110, 230V AC 48 - 63Hz 
 (* non B8DKH) 
Variation d ' alimentation: 0.85 - 1.15 x Un 
Puissance consommée: AC: 2.5VA (26.4V), 3.4VA (121V) 
   14.3VA (264V) 

DC: 0.33W (13.2V), 1.43W 
(26.4V) 

 

Délai de temps (t):   
   Sec:  0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
   Min: 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
Précision répétée:  ± 0.5% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 100mS 
 

Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
 

Sortie:  2 x Inverseur  
Mesure de sortie: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 110g 
 

Homologations: UL, CUL & CSA 
CE et  Déférence 

• TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung Un: 12V* DC, 24*, 48V AC/DC 
110, 230V AC 48 - 63Hz 

 (*nicht B8DKH) 
Wechselversorgung: 0.85 - 1.15 x Un 
Energieverbrauch: AC: 2.5VA (26.4V), 3.4VA (121V) 
   14.3VA (264V) 

DC: 0.33W (13.2V), 1.43W 
(26.4V) 

 

Zeitsteuerung (t):  
   Sec:  0.5 - 10, 1- 30, 2 - 60 
  Min: 0.5 - 10, 1- 30, 2 - 60 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingungen 

gleichbleibend) 
Stellzeit:  ≈ 100mS 
 

Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
 

Ausgang:  2 x Wechsler 
Ausgangsleistung: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 110g 
 

Genehmigungen: UL, CUL & CSA 
CE und  Übereinstimmung 

B8DK, B1DK & B8DKH 

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 
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SupplyL
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N
(-)

1
2

3

4

5
6
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8
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10
11

L
(+)

N
(-)

Supply

B8 B1

Delay On Operate / Délai opérationnel / Schaltverzögerung = 1, 3 & 4 
(5, 6 & 8 on B8DKH)  

DIMENSIONS 
DIMENSIONS 
ABMESSUNGEN  
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TIMING DIAGRAM 
DIAGRAMME DES TEMPS 
ZEITDIAGRAMM 
 
 

t
 

Interval (Single shot) 
Intervalle (un coup) 
Intervall (einzel Schuss) 
 

§ INTERVAL (SINGLE SHOT) 
§ SUPPLY INDICATION 
§ RELAY INDICATION 
§ DUAL VOLTAGE 
§ SLIM DESIGN 
 
 
 

§ INTERVALLE (UN COUP) 
§ INDICATION D ' ALIMENTATION 
§ INDICATION DE RELAIS 
§ DOUBLE VOLTAGE 
§ DESIGN LÉGER 

 
 

§ INTERVALL (EINZEL SCHUSS) 
§ VERSORGUNGS - INDIKATION 
§ RELAIS INDIKATION 
§ DOPPELSPANNUNG 
§ LEICHTE KONSTRUKTION 

 

§ INSTALLATION AND SETTING 
 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

- BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
-  Connect the unit as shown in the diagram above. 
- Apply power (green LED on). 
- Unit will operate according to function selected (see 

'timing diagram'). 
 

Troubleshooting 
 

- Check wiring and voltage present. 
- Check polarity (for DC supplies only). 
 

§ TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage Un: 12V AC, 12V DC 
(AC: 48 - 63Hz) 24V AC/DC / 110V AC * 
   24V AC/DC / 230V AC * 
   * Dual Voltage 
Supply variation: 0.85 - 1.15 x Un 
Power consumption: AC: 1.2VA (27.6V), 3VA (126V) 
(1.15 X Un)  13VA (264V) 
  DC: 0.4W (13.8V), 0.6W 

(27.6V) 
Time delay (t): 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60S 
   0.5 - 10, 2 - 60M 
Repeat Accuracy: ± 0.5% @ constant condition 
Reset time:  ≈ 100mS 
Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
Contact rating: 1 x C.O. 
   AC1  250V AC 8A (2000VA) 

AC15 250V AC 5A (no),  
3A (nc) 

   DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life:  ≥ 150,000 (AC1) 
Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 66g 
Mounting option: to BS5584:1978  
   (EN50 002, DIN 46277-3) 
Terminal conductor 
 size:  ≤ 2 x 2.5mm2 solid / stranded 
Approvals: UL, CUL. Conforms to: CSA,  
   IEC. CE and  Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

§ MONTAGE ET MISE AU POINT 
 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

- AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
-   Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   

dessus. 
- Appliquer le puissance (LED verte allumée). 
- L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 

'diagramme des temps'). 
 

Intervention (pour régler un problème) 
 

- Vérifier les fils et le voltage présent. 
-  Vérifier la polarisation (seulement pour les alimentations 

en courant continu). 

§ EINBAU UND EINSTELLUNG 
 

Installation Arbeit muß von qualifiziertem
Personal durchgeführt werden.

- VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG 
ISOLIEREN 

-  Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         
angezeigt. 

- Stromzufuhr (LED grün an) 
- Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 

(siehe 'Zeitdiagramm'). 
 

Störungsbehebung 
 

- Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger 
Spannung. 

- Überprüfung von Polung (nur für 
Gleichstromversorgung). 

§ FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation 12V AC, 12V DC  
 Un: (AC: 48 - 63Hz) 24V AC/DC / 110V AC * 

24V AC/DC / 230V AC * 
* Double Voltage 

Variation d ' alimentation: 0.85 - 1.15 x Un 
Puissance consommée: AC: 1.2VA (27.6V), 3VA (126V) 
( 1.15 x Un) 13VA (264V) 

DC: 0.4W (13.8V), 0.6W 
(27.6V) 

Délai de temps (t): 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60S 
 0.5 - 10, 2 - 60M 

Précision répétée ± 0.5% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 100mS 
Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
Evaluation du contact: 1 x Inverseur 
  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 5A (travail), 
  3A (repos) 

DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 150,000 (AC1) 
Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 66g 
Option de montage: à BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Taille du conducteur 
terminal: ≤ 2 x 2.5mm2  toron / multi-

filaire 
Homologations: UL, CUL. Se conformer à: 

CSA, IEC. CE et  Déférence 

§ TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung 12V AC, 12V DC 
 Un: (AC: 48 - 63Hz) 24V AC/DC / 110V AC * 

24V AC/DC / 230V AC * 
* Doppelspannung 

Wechselversorgung: 0.85 - 1.15 x Un 
Energieverbrauch: AC: 1.2VA (27.6V), 3VA (126V) 
( 1.15 x Un)  13VA (264V) 

DC: 0.4W (13.8V), 0.6W 
  (27.6V) 
Zeitsteuerung (t): 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60S 

0.5 - 10, 2 - 60M 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingungen 

gleichbleibend) 
Stellzeit:  ≈ 100mS 
Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
Kontakt Belastung: 1 x Wechsler 
  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 5A (Schließer), 
  3A (Öffner) 
  DC1 25V DC 8A (250W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 150,000 (AC1) 
Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 66g 
Befestigungswahl: bis BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Anschlussklemme 
 / Kabelgrösse: ≤ 2 x 2.5mm2 Festdraht / Litze 
Genehmigungen: UL, CUL. Anmerkung: CSA, 

IEC. CE und  
Übereinstimmung 

M1EIN  

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

Link terminals 'A1' and 'A3' 
for 24V AC/DC operation 
only. 
Relier ensemble les bornes 
'A1' et 'A3' seulement pour 
des voltages 24V AC/DC. 
Die Verbindung der 
Anschlussklemmen 'A1' und 
'A3' nur zur Bedienung für 
24V AC/DC benutzen. 

A3

16 18

15

-ve +ve
Supply

A2

A1*link

 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 
 

MOUNTING DETAILS 
INSTRUCTIONS DE MONTAGE 
MONTAGEAUFÜHRUNGEN  

 
45

Insert screwdriver
to release clips

89 (excl. clips)

49 59

Withdraw clips 
fully when 

surface mounting
93 (+/- 1mm)

Width / largeur / Breite. 17.5 mm (DIN 43880) 
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FUNCTION DIAGRAM 
DIAGRAMMEDE FONCTION 
FUNKTIONSDIAGRAM 
 
 

t t

OUTPUT

 

Interval (Single shot) - Solid State 
Intervalle (Un coup) - état solide 
Intervall (Einzel schuss) - fester Zustand 
 

q INTERVAL - SUPPLY INITIATED 
q MULTI TIME RANGE 
q SOLID STATE THYRISTOR OUTPUT 
q MULTI VOLTAGE: 10.5 - 265V AC/DC 
q DIN RAIL HOUSING (17.5mm) 
 
 
 

q INTERVALLE - INITIÉ PAR  
L ' ALIMENTATION 
DOMAINE MULTI-TEMPS 

q SORTIE DU THYRISTOR À L'ÉTAT SOLIDE 
q MULTI-VOLTAGES: 10.5 - 265V AC/DC 
q LOGEMENT DU RAIL DIN (17.5mm) 

 

q INTERVALL - VERSORGUNGSEINLEITUNG 
q MULTIZEITBEREICH 
q FESTER ZUSTAND THYRISTOR -    

AUSGANG 
q MEHRFACHSPANNUNG: 10.5 - 265V AC/DC 
q DIN SCHIENENGEHÄUSE (17.5mm) 

 

• INSTALLATION AND SETTING 
 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

• BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
• Connect the unit as shown in the diagram above. 
• Apply power. 
• Unit will operate according to function selected (see 

'function diagram'). 
 

Time Delay 
 

A     BA     BA     BA     B

0.24 - 6
multiplier

A     B

Select
Seconds

Select
Minutes

2.4 - 60
multiplier

24 - 600
multiplier  

 

Troubleshooting 
 

• Check wiring and voltage present. 
 
 

• TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage U: 10.5 - 265V AC/DC 
 

Time delay (t)  
(user selectable) Sec: 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600 
  Min: 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600 
Repeat accuracy: ± 0.5% (constant conditions) 
Reset time:  ≈ 100mS 
 

Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
 

Load current: 700mA 
Leakage current: ≤ 5mA 
 

Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 60g 
Mounting option: to BS5584:1978  
   (EN50 002, DIN 46277-3) 
Terminal conductor 
 size:  ≤ 2 x 2.5mm2 solid / stranded 
 

Approvals: UL, CUL & CSA. 
   CE and  Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

• MONTAGE ET MISE AU POINT 
 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

• AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
• Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   

dessus. 
• Appliquer le puissance. 
• L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 

'Diagrammede fonction'). 
 

Délai de temps 
 

A     BA     BA     BA     B

0.24 - 6
multiplier

A     B

Select
Seconds

Select
Minutes

2.4 - 60
multiplier

24 - 600
multiplier  

 

Intervention (pour régler un problème) 
 

• Vérifier les fils et le voltage présent. 

 

• EINBAU UND EINSTELLUNG 
 

Installation Arbeit muß von qualifiziertem
Personal durchgeführt werden.

• VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG 
ISOLIEREN 

• Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         
angezeigt. 

• Energie anbringen. 
• Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 

(siehe 'Funktionsdiagram'). 
 

Zeitsteuerung 
 

A     BA     BA     BA     B

0.24 - 6
multiplier

A     B

Select
Seconds

Select
Minutes

2.4 - 60
multiplier

24 - 600
multiplier  

 

Störungsbehebung 
 

• Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger Spannung. 
 

• FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation 
 U:  10.5 - 265V AC/DC  
 

Délai de temps (t)  
(possibilité de choix   Sec: 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600 
pour l ' utilisateur) Min: 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600 
Précision répétée: ± 0.5% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 100mS 
 

Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
 

Courant de charge: 700mA 
Courant de fuite: ≤ 5mA 
 

Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 60g 
Option de montage: à BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Taille du conducteur 
terminal: ≤ 2 x 2.5mm2  toron / multi-filaire 

 

Homologations: UL, CUL & CSA. 
CE et  Déférence 

• TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung U: 10.5 - 265V AC/DC 
 

Zeitsteuerung (t):  
(Selbstwähler)  Sec: 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600 

 Min: 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingungen 
 gleichbleibend) 
Stellzeit: ≈ 100mS 
 

Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
 

Strombelastung: 700mA 
Kriechstrom:  ≤ 5mA 
 

Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 60g 
Befestigungswahl: bis BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Anschlussklemme 
 / Kabelgrösse: ≤ 2 x 2.5mm2 Festdraht / Litze 
 

Genehmigungen: UL, CUL & CSA. 
CE und  Übereinstimmung 

M1ISM/S 

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 

 

B2

-ve +ve
Supply

A2

A1

*link

B1

LOAD

MOUNTING DETAILS 
INSTRUCTIONS DE MONTAGE 
MONTAGEAUFÜHRUNGEN  

 
45

Insert screwdriver
to release clips

89 (excl. clips)

49 59

Withdraw clips 
fully when 

surface mounting
93 (+/- 1mm)

Width / largeur / Breite. 17.5 mm (DIN 43880) 

Link terminals 'B1' and 'B2' for 
10.5 - 30V AC/DC operation 
only. 
Relier ensemble les bornes 
'B1' et 'B2' seulement pour 
des voltages 10.5 - 30V 
AC/DC. 
Die Verbindung der 
Anschlussklemmen 'B1' und 
'B2' nur zur Bedienung für 
10.5 - 30V AC/DC benutzen. 

http://www.broycecontrol.com
mailto:sales@broycecontrol.com
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FUNCTION DIAGRAM 
DIAGRAMMEDE FONCTION 
FUNKTIONSDIAGRAM 
 
 

t t

Delay Off 
Délai d ' arrêt 
Versorguneinleitung 
 

q DELAY OFF - SWITCH INITIATED 
q DUAL VOLTAGE 
q OUTPUT RELAY 8A 
q SUPPLY INDICATION 
q RELAY INDICATION 
q DIN RAIL HOUSING (17.5mm) 
 
 

q DÉLAI D ' ARRÊT INITIÉ PAR L 
'INTERRUPTEUR 

q DOUBLE VOLTAGE 
q RELAIS DE SORTIE 8A 
q INDICATION D ' ALIMENTATION 
q INDICATION DE RELAIS 
q LOGEMENT DU RAIL DIN (17.5mm) 

 

q VERZÖGERUNG AUS MIT SCHALTER 
EINGELEITET 

q DOPPELSPANNUNG 
q AUSGANGSRELAIS 8A 
q VERSORGUNGS - INDIKATION 
q RELAIS INDIKATION 
q DIN SCHIENENGEHÄUSE (17.5mm) 

 

• INSTALLATION AND SETTING 
 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

• BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
• Connect the unit as shown in the diagram above. 
• Apply power (green LED on). 
• Unit will operate according to function selected (see 

'function diagram'). 
Note: Delay Off operation only - closing V.F.C. while relay 
energised will stop timing. The time period will reset and 
re-start from opening of the V.F.C. 

 

Troubleshooting 
 

• Check wiring and voltage present. 
• Check polarity (for DC supplies only). 
 
 

• TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage Un: 24V AC/DC / 110V AC 48 - 63Hz
(Dual voltage)  24V AC/DC / 230V AC 48 - 63Hz
Supply variation: 0.85 - 1.15 x Un 
Power consumption: AC: 0.72VA (24V), 2.6VA (110V) 
   6VA (230V) 
   DC: 0.38W (24V) 
 

Time delay (t)  
   Sec:  0.5 - 10, 2 - 60 
  Min: 0.5 - 10, 2 - 60 
Repeat accuracy:  ± 0.5% (constant conditions) 
Reset time:  ≈ 100mS 
 

Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
 

Output:  1 x C.O. 
Output rating:  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
   AC15 250V AC 2.5A 
   DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life:  ≥ 150,000 (AC1) 
 

Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 69g 
Mounting option: to BS5584:1978  
   (EN50 002, DIN 46277-3) 
Terminal conductor 
 size:  ≤ 2 x 2.5mm2 solid / stranded 
 

Approvals: UL & CUL. 
   CE and  Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

• MONTAGE ET MISE AU POINT 
 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

• AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
• Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   

dessus. 
• Appliquer le puissance (LED verte allumée). 
• L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 

'Diagrammede fonction'). 
Remarque: Délai à partir de l ' opération seulement - 
fermer le V.F.C. pendant que le relais alimenté s ' arrêtera 
Minutage. La période de temps se remettra à zéro et 
repartira dés l ' ouverture du V.F.C. 
 

Intervention (pour régler un problème) 
 

• Vérifier les fils et le voltage présent. 
• Vérifier la polarisation (seulement pour les alimentations 

en courant continu). 

 

• EINBAU UND EINSTELLUNG 
 

Installation Arbeit muß von qualifiziertem
Personal durchgeführt werden.

• VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG 
ISOLIEREN 

• Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         
angezeigt. 

• Energie anbringen (LED grün an). 
• Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 

(siehe 'Funktionsdiagram'). 
Bemerkung: Verzögerung nur im Betriebsablauf - 
Schliessen des V.F.C. während das unter Spannung 
stehende Relais zum Stehen kommt Zeiteinstellung. Die 
Zeitdauer wird zurückgesetzt und beginnt der Öffnung des 
V.F.C. 
 

Störungsbehebung 
 

• Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger 
Spannung. 

• Überprüfung von Polung (nur für 
Gleichstromversorgung). 

 

• FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation Un: 24V AC/DC / 110V AC 48 - 63Hz 
(Double voltage) 24V AC/DC / 230V AC 48 - 63Hz 
Variation d ' alimentation: 0.85 - 1.15 x Un 
Puissance consommée: AC: 0.72VA (24V), 2.6VA (110V) 
   6VA (230V) 
   DC: 0.38W (24V) 
 

Délai de temps (t):   
   Sec:  0.5 - 10, 2 - 60 
   Min: 0.5 - 10, 2 - 60 
Précision répétée:  ± 0.5% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 100mS 
 

Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
 

Sortie:  1 x Inverseur  
Mesure de sortie: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 69g 
Option de montage: à BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Taille du conducteur 
terminal: ≤ 2 x 2.5mm2  toron / multi-filaire 

 

Homologations: UL & CUL. 
CE et  Déférence 

• TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung Un: 24V AC/DC / 110V AC 48 - 63Hz 
(Dopplespannung) 24V AC/DC / 230V AC 48 - 63Hz 
Wechselversorgung: 0.85 - 1.15 x Un 
Energieverbrauch: AC: 0.72VA (24V),  2.6VA (110V) 
   6VA (230V) 
  DC: 0.38W (24V) 
 

Zeitsteuerung (t):  
   Sec:  0.5 - 10, 2 - 60 
  Min: 0.5 - 10, 2 - 60 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingungen 

gleichbleibend) 
Stellzeit:  ≈ 100mS 
 

Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
 

Ausgang:  1 x Wechsler 
Ausgangsleistung: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 69g 
Befestigungswahl: bis BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Anschlussklemme 
 / Kabelgrösse: ≤ 2 x 2.5mm2 Festdraht / Litze 
 

Genehmigungen: UL & CUL. 
CE und  Übereinstimmung 

M1ESW 

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 
 

16 18

15

-ve +veSupply

A2A3

A1

*link

B1

V.F.C.

N.O.

MOUNTING DETAILS 
INSTRUCTIONS DE MONTAGE 
MONTAGEAUFÜHRUNGEN  

 
45

Insert screwdriver
to release clips

89 (excl. clips)

49 59

Withdraw clips 
fully when 

surface mounting
93 (+/- 1mm)

Width / largeur / Breite. 17.5 mm (DIN 43880) 

Link terminals 'A2' and 'A3' 
for 24V AC/DC operation 
only. 
Relier ensemble les bornes 
'A2' et 'A3' seulement pour 
des voltages 24V AC/DC. 
Die Verbindung der 
Anschlussklemmen 'A2' 
und 'A3' nur zur 
Bedienung für 24V AC/DC 
benutzen. 

http://www.broycecontrol.com
mailto:sales@broycecontrol.com
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FUNCTION DIAGRAM 
DIAGRAMMEDE FONCTION 
FUNKTIONSDIAGRAM 
 

t t

ts ts = minimum time supply must be maintained

True Delay Off (Delay On Release) 
Arrêt du vrai délai (Libération de remise du délai) 
Ist-Zeitverzögerung Aus (An Zeitschalter) 
 

q DUAL VOLTAGE 
q OUTPUT RELAY 8A 
q SUPPLY INDICATION 
q DIN RAIL HOUSING (17.5mm) 
 
 
 

q DOUBLE VOLTAGE 
q RELAIS DE SORTIE 8A 
q INDICATION D ' ALIMENTATION 
q LOGEMENT DU RAIL DIN (17.5mm) 

 
 

q DOPPELSPANNUNG 
q AUSGANGSRELAIS 8A 
q VERSORGUNGS - INDIKATION 
q DIN SCHIENENGEHÄUSE (17.5mm) 

 

• INSTALLATION AND SETTING 
 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

 

• BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
• Connect the unit as shown in the diagram above. 
• Apply power (green LED on). 
• Unit will operate according to function selected (see 

'function diagram'). 
Note: The supply must be maintained for a minimum of 
500mS (ts) for correct operation (1 second for 10 minute 
units). 

 

Troubleshooting 
 

• Check wiring and voltage present. 
• Check polarity (for DC supplies only). 
 
 

• TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage Un: 24V AC/DC / 110V AC 48 - 63Hz
(Dual voltage)  24V AC/DC / 230V AC 48 - 63Hz
Supply variation: 0.85 - 1.15 x Un 
Power consumption: AC: 1.3VA (27.6V), 2.7VA (126V) 
   12.8VA (264V) 
   DC: 0.62W (27.6V) 
 

Time delay (t):  
  Sec: 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
  Min: 0.5 - 10 
Repeat accuracy:  ± 1% (constant conditions) 
Reset time:  ≈ 200mS 
 

Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
 

Output:  1 x C.O. 
Output rating:  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
   AC15 250V AC 3A 
   DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life:  ≥ 100,000 (AC1) 
 

Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 73g 
Mounting option: to BS5584:1978  
   (EN50 002, DIN 46277-3) 
Terminal conductor 
 size:  ≤ 2 x 2.5mm2 solid / stranded 
 

Approvals: UL & CUL. 
   CE and  Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

• MONTAGE ET MISE AU POINT 
 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

 

• AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
• Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   

dessus. 
• Appliquer le puissance (LED verte allumée). 
• L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 

'Diagrammede fonction'). 
Remarque: L’alimentation doit être maintenue au 
minimum 500mS (ts)  pour une opèration correcte (1 
seconde pour 10 minutes). 
 

Intervention (pour régler un problème) 
 

• Vérifier les fils et le voltage présent. 
• Vérifier la polarisation (seulement pour les alimentations 

en courant continu). 

 

• EINBAU UND EINSTELLUNG 
 

Installation Arbeit muß von qualifiziertem
Personal durchgeführt werden.

 

• VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG 
ISOLIEREN 

• Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         
angezeigt. 

• Energie anbringen (LED grün an). 
• Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 

(siehe 'Funktionsdiagram'). 
Bemerkung: Die Stromversorgung muss auf ein minimum 
von 500mS (ts)  festgehalten werden für einen 
vorschriftsmässigen Ablauf (1 Sekunde für 10 Minuten) 
 

Störungsbehebung 
 

• Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger 
Spannung. 

• Überprüfung von Polung (nur für 
Gleichstromversorgung). 

 

• FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation Un: 24V AC/DC / 110V AC 48 - 63Hz 
(Double voltage) 24V AC/DC / 230V AC 48 - 63Hz 
Variation d ' alimentation: 0.85 - 1.15 x Un 
Puissance consommée: AC: 1.3VA (27.6V), 2.7VA (126V) 
   12.8VA (264V) 
   DC: 0.62W (27.6V) 
 

Délai de temps (t): 
  Sec: 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
  Min: 0.5 - 10 
Précision répétée:  ± 1% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 200mS 
 

Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
 

Sortie:  1 x Inverseur  
Mesure de sortie: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 3A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 100,000 (AC1) 
 

Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 73g 
Option de montage: à BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Taille du conducteur 
terminal: ≤ 2 x 2.5mm2  toron / multi-filaire 

 

Homologations: UL & CUL. 
CE et  Déférence 

• TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung Un: 24V AC/DC / 110V AC 48 - 63Hz 
(Dopplespannung) 24V AC/DC / 230V AC 48 - 63Hz 
Wechselversorgung: 0.85 - 1.15 x Un 
Energieverbrauch: AC: 1.3VA (27.6V), 2.7VA (126V) 
   12.8VA (264V) 
  DC: 0.62W (27.6V) 
 

Zeitsteuerung (t): 
  Sec: 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
  Min: 0.5 - 10 
Genauigkeit wiederholen: ± 1% (Bedingungen 

gleichbleibend) 
Stellzeit:  ≈ 200mS 
 

Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
 

Ausgang:  1 x Wechsler 
Ausgangsleistung: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 3A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 100,000 (AC1) 
 

Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 73g 
Befestigungswahl: bis BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Anschlussklemme 
 / Kabelgrösse: ≤ 2 x 2.5mm2 Festdraht / Litze 
 

Genehmigungen: UL & CUL. 
CE und  Übereinstimmung 

M1EDF 

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 

A3

16 18

15

-ve +veSupply

A2

A1*link

MOUNTING DETAILS 
INSTRUCTIONS DE MONTAGE 
MONTAGEAUFÜHRUNGEN  

 
45

Insert screwdriver
to release clips

89 (excl. clips)

49 59

Withdraw clips 
fully when 

surface mounting
93 (+/- 1mm)

Width / largeur / Breite. 17.5 mm (DIN 43880) 

Link terminals 'A1' and 'A3' 
for 24V AC/DC operation 
only. 
Relier ensemble les bornes 
'A1' et 'A3' seulement pour 
des voltages 24V AC/DC. 
Die Verbindung der 
Anschlussklemmen 'A1' 
und 'A3' nur zur 
Bedienung für 24V AC/DC 
benutzen. 

http://www.broycecontrol.com
mailto:sales@broycecontrol.com
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FUNCTION DIAGRAM 
DIAGRAMMEDE FONCTION 
FUNKTIONSDIAGRAM 
 

t t

ts ts = minimum time supply must be maintained

True Delay Off (Delay On Release) 
Arrêt du vrai délai (Libération de remise du délai) 
Ist-Zeitverzögerung Aus (An Zeitschalter) 

q TIME DELAY - 1 OR 2 SECONDS (FIXED) 
q OUTPUT RELAY 8A 
q DIN RAIL HOUSING (17.5mm) 
 
 
 

q DÉLAI DE TEMPS - 1 OU 2 SECONDES 
(FIXER) 

q RELAIS DE SORTIE 8A 
q LOGEMENT DU RAIL DIN (17.5mm) 

 
 

q ZEITSTEUERUNG - 1 ODER 2 SEKUNDEN 
(FEST) 

q AUSGANGSRELAIS 8A 
q DIN SCHIENENGEHÄUSE (17.5mm) 

 

• INSTALLATION AND SETTING 
 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

 

• BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
• Connect the unit as shown in the diagram above. 
• Apply power. 
• Unit will operate according to function selected (see 

'function diagram'). 
Note: The supply must be maintained for a minimum of 2S  
(ts) for correct operation. 

 

Troubleshooting 
 

• Check wiring and voltage present. 
 
 

• TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage Un: 110, 230V AC 48 - 63Hz 
Supply variation: 0.85 - 1.15 x Un 
Power consumption: 3VA max. 
 

Time delay (t): 1 or 2 seconds (fixed) 
Repeat accuracy:  ± 1% (constant conditions) 
Reset time:  ≈ 200mS 
 

Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
 

Output:  1 x C.O. 
Output rating:  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
   AC15 250V AC 3A 
   DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life:  ≥ 100,000 (AC1) 
 

Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 73g 
Mounting option: to BS5584:1978  
   (EN50 002, DIN 46277-3) 
Terminal conductor 
 size:  ≤ 2 x 2.5mm2 solid / stranded 
 

Approvals: UL & CUL. 
   CE and  Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

• MONTAGE ET MISE AU POINT 
 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

 

• AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
• Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   

dessus. 
• Appliquer le puissance. 
• L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 

'Diagrammede fonction'). 
Remarque: L’alimentation doit être maintenue au 
minimum 2S (ts) pour une opèration correcte. 
 

Intervention (pour régler un problème) 
 

• Vérifier les fils et le voltage présent. 

 

• EINBAU UND EINSTELLUNG 
 

Installation Arbeit muß von qualifiziertem
Personal durchgeführt werden.

 

• VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG 
ISOLIEREN 

• Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         
angezeigt. 

• Energie anbringen. 
• Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 

(siehe 'Funktionsdiagram'). 
Bemerkung: Die Stromversorgung muss auf ein 
minimum von 2S (ts)  festgehalten werden für einen 
vorschriftsmässigen Ablauf. 

 

Störungsbehebung 
 

• Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger 
Spannung. 

 

• FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation Un: 110, 230V AC 48 - 63Hz 
Variation d ' alimentation: 0.85 - 1.15 x Un 
Puissance consommée: 3VA max. 
 

Délai de temps (t): 1 ou 2 secondes (fixer) 
Précision répétée:  ± 1% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 200mS 
 

Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
 

Sortie:  1 x Inverseur  
Mesure de sortie: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 3A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 100,000 (AC1) 
 

Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 73g 
Option de montage: à BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Taille du conducteur 
terminal: ≤ 2 x 2.5mm2  toron / multi-filaire 

 

Homologations: UL & CUL. 
CE et  Déférence 

• TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung Un: 110, 230V AC 48 - 63Hz 
Wechselversorgung: 0.85 - 1.15 x Un 
Energieverbrauch: 3VA max. 
 

Zeitsteuerung (t): 1 oder 2 Sekunden (fest) 
Genauigkeit wiederholen: ± 1% (Bedingungen 

gleichbleibend) 
Stellzeit:  ≈ 200mS 
 

Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
 

Ausgang:  1 x Wechsler 
Ausgangsleistung: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 3A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 100,000 (AC1) 
 

Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 73g 
Befestigungswahl: bis BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Anschlussklemme 
 / Kabelgrösse: ≤ 2 x 2.5mm2 Festdraht / Litze 
 

Genehmigungen: UL & CUL. 
CE und  Übereinstimmung 

M1EDF/F 

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 
 

16 18

15

-ve +ve
Supply

A2

A1

 

MOUNTING DETAILS 
INSTRUCTIONS DE MONTAGE 
MONTAGEAUFÜHRUNGEN  

 
45

Insert screwdriver
to release clips

89 (excl. clips)

49 59

Withdraw clips 
fully when 

surface mounting
93 (+/- 1mm)

Width / largeur / Breite. 17.5 mm (DIN 43880) 
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FUNCTION DIAGRAM 
DIAGRAMMEDE FONCTION 
FUNKTIONSDIAGRAM 
 

t t

ts ts = minimum time supply must be maintained

 

True Delay Off (Delay On Release) 
Arrêt du vrai délai (Libération de remise du délai) 
Ist-Zeitverzögerung Aus (An Zeitschalter) 
 

q OUTPUT RELAY 8A 
q RELAY INDICATION 
q 8-PIN PLUG-IN (B8DF) 
q 11-PIN PLUG-IN (B1DF) 
 
 
 

q RELAIS DE SORTIE 8A 
q INDICATION DE RELAIS 
q BRANCHEMENT - 8 AIGUILLES (B8DF) 
q BRANCHEMENT - 11 AIGUILLES (B1DF) 
 

q AUSGANGSRELAIS 8A 
q RELAIS INDIKATION 
q 8-NADEL STECKDOSE (B8DF) 
q 11-NADEL STECKDOSE (B1DF) 

 

• INSTALLATION AND SETTING 
 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

 

• BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
• Connect the unit as shown in the diagram above. 
• Apply power. 
• Unit will operate according to function selected (see 

'function diagram'). 
Note: The supply must be maintained for a minimum of 
500mS (ts) for correct operation (1 second for 5 and 10 
minute units) 

 

Troubleshooting 
 

• Check wiring and voltage present. 
• Check polarity (for DC supplies only). 
 
 

• TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage Un: 24V DC, 48V AC/DC, 
   24, 110, 230V AC 48 - 63Hz 
Supply variation: 0.85 - 1.15 x Un 
Power consumption: AC: 1.3VA (26.4V), 2.7VA (121V), 

12.5VA (240V) 
   DC: 0.62W (26.4V) 
 

Time delay (t):  
  Sec:  0.2 - 5, 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
  Min: 0.2 - 5, 0.5 - 10 
Repeat accuracy:  ± 0.5% (constant conditions) 
Reset time:  ≈ 200mS 
 

Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
 

Output:  2 x C.O. 
Output rating:  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
   AC15 250V AC 2.5A 
   DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life:  ≥ 100,000 (AC1) 
 

Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 123g 
 

Approvals: UL, CUL & CSA. 

   CE and  Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

• MONTAGE ET MISE AU POINT 
 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

 

• AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
• Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   

dessus. 
• Appliquer le puissance. 
• L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 

'Diagrammede fonction'). 
Remarque: L’alimentation doit être maintenue au 
minimum 500mS (ts) pour une opèration correcte (1 
seconde pour 5 et 10 minutes). 
 

Intervention (pour régler un problème) 
 

• Vérifier les fils et le voltage présent. 
• Vérifier la polarisation (seulement pour les alimentations 

en courant continu). 

 

• EINBAU UND EINSTELLUNG 
 

Installation Arbeit muß von qualifiziertem
Personal durchgeführt werden.

 

• VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG 
ISOLIEREN 

• Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         
angezeigt. 

• Energie anbringen. 
• Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 

(siehe 'Funktionsdiagram'). 
Bemerkung: Die Stromversorgung muss auf ein minimum 
von 500mS (ts) festgehalten werden für einen 
vorschriftsmässigen Ablauf (1 Sekunde für 5 und 10 
Minuten) 
 

Störungsbehebung 
 

• Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger 
Spannung. 

• Überprüfung von Polung (nur für 
Gleichstromversorgung). 

 

• FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation Un: 24V DC, 48V AC/DC 
24, 110, 230V AC 48 - 63Hz 

Variation d ' alimentation: 0.85 - 1.15 x Un 
Puissance consommée: AC: 1.3VA (26.4V), 2.7VA (121V), 

12.5VA (240V) 
   DC: 0.62W (26.4V) 
 

Délai de temps (t):  
  Sec:  0.2 - 5, 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
  Min: 0.2 - 5, 0.5 - 10 
Précision répétée:  ± 0.5% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 200mS 
 

Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
 

Sortie:  2 x Inverseur 
Mesure de sortie: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 100,000 (AC1) 
 

Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 123g 
 

Homologations: UL, CUL & CSA. 
CE et  Déférence 

• TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung Un: 24V DC, 48V AC/DC 
24, 110, 230V AC 48 - 63Hz 

Wechselversorgung: 0.85 - 1.15 x Un 
Energieverbrauch: AC: 1.3VA (26.4V), 2.7VA (121V), 

12.5VA (240V) 
  DC: 0.62W (26.4V) 
 

Zeitsteuerung (t):  
  Sec:  0.2 - 5, 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
  Min: 0.2 - 5, 0.5 - 10 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingungen 

gleichbleibend) 
Stellzeit:  ≈ 200mS 
 

Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
 

Ausgang:  2 x Wechsler 
Ausgangsleistung: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 100,000 (AC1) 
 

Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 123g 
 

Genehmigungen: UL, CUL & CSA. 
CE und  Übereinstimmung 

B8DF & B1DF 

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 
 

1
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SupplyL
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N
(-)
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N
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DIMENSIONS 
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ABMESSUNGEN  
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FUNCTION DIAGRAM 
DIAGRAMMEDE FONCTION 
FUNKTIONSDIAGRAM 
 

t t

ts
ts = minimum time supply must be maintained

to

to ≥ 250mS
Note: Max. operating frequency: 360 op/hr

 

True Delay Off (Delay On Release) 
Arrêt du vrai délai (Libération de remise du délai) 
Ist-Zeitverzögerung Aus (An Zeitschalter) 

q MULTI TIME RANGE 
q MULTI VOLTAGE 
q OUTPUT RELAY 8A 
q RELAY INDICATION 
q 11-PIN PLUG-IN 
 
 
 

q DOMAINE MULTI TEMPS 
q MULTI-VOLTAGES 
q RELAIS DE SORTIE 8A 
q INDICATION DE RELAIS 
q BRANCHEMENT - 11 AIGUILLES 
 

q MULTIZEITBEREICH 
q MEHRFACHSPANNUNG 
q AUSGANGSRELAIS 8A 
q RELAIS INDIKATION 
q 11-NADEL STECKDOSE 

 

• INSTALLATION AND SETTING 
 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

 

• BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
• Connect the unit as shown in the diagram above. 
• Apply power. 
• Unit will operate according to function selected (see 

'function diagram'). 
Note: The supply must be maintained for a minimum of 
500mS (ts) for correct operation (5 seconds for time delays 
greater than 60 seconds). 

 

Troubleshooting 
 

• Check wiring and voltage present. 
• Check polarity (for DC supplies only). 
 
 

• TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage U: 24 - 240V AC/DC 
(AC: 48 - 63Hz) 
Supply variation: 0.75 - 1.10 x U 
Power consumption: 3.2VA (126V), 6.5VA (264V) 
 

Time delay (t):  
(user selectable) Sec:  0.5 - 15, 2 - 60, 15 - 480 
  Min: 2 - 60 
Repeat accuracy:  ± 0.5% (constant conditions) 
Reset time:  ≈ 500mS 
 

Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
 

Output:  2 x C.O. 
Output rating:  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
   AC15 250V AC 2.5A 
   DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life:  ≥ 150,000 (AC1) 
 

Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 170g 
 

Approvals: UL & CUL. 
   CE Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

• MONTAGE ET MISE AU POINT 
 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

 

• AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
• Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   

dessus. 
• Appliquer le puissance. 
• L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 

'Diagrammede fonction'). 
Remarque: L’alimentation doit être maintenue au 
minimum 500mS (ts) pour une opèration correcte (5 
secondes pour des délais de temps de plus de 60 
secondes). 
 

Intervention (pour régler un problème) 
 

• Vérifier les fils et le voltage présent. 
• Vérifier la polarisation (seulement pour les alimentations 

en courant continu). 

 

• EINBAU UND EINSTELLUNG 
 

Installation Arbeit muß von qualifiziertem
Personal durchgeführt werden.

 

• VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG 
ISOLIEREN 

• Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         
angezeigt. 

• Energie anbringen. 
• Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 

(siehe 'Funktionsdiagram'). 
Bemerkung: Die Stromversorgung muss auf ein minimum 
von 500mS (ts)  festgehalten werden für einen 
vorschriftsmässigen Ablauf (5 Sekunden für eine 
Vorzögerung von mehr als 60 Sekunden). 
 

Störungsbehebung 
 

• Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger 
Spannung. 

• Überprüfung von Polung (nur für 
Gleichstromversorgung). 

 

• FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation U: 24 - 240V AC/DC 
(AC: 48 - 63Hz) 
Variation d ' alimentation: 0.75 - 1.10 x U 
Puissance consommée: 3.2VA (126V), 6.5VA (264V) 
 

Délai de temps (t):  
(possibilité de choix pour 
l ' utilisateur) Sec:  0.5 - 15, 2 - 60, 15 - 480 
  Min: 2 - 60 
Précision répétée:  ± 0.5% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 500mS 
 

Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
 

Sortie:  2 x Inverseur 
Mesure de sortie: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 170g 
 

Homologations: UL & CUL. 
CE Déférence 

• TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung U: 24 - 240V AC/DC 
(AC: 48 - 63Hz) 
Wechselversorgung: 0.75 - 1.10 x U 
Energieverbrauch: AC: 3.2VA (126V), 6.5VA (264V) 
 

Zeitsteuerung (t):  
(Selbstwähler) Sec:  0.5 - 15, 2 - 60, 15 - 480 
  Min: 2 - 60 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingungen 

gleichbleibend) 
Stellzeit:  ≈ 500mS 
 

Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
 

Ausgang:  2 x Wechsler 
Ausgangsleistung: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 170g 
 

Genehmigungen: UL & CUL. 
CE Übereinstimmung 

B1DFM 

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 
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FUNCTION DIAGRAM 
DIAGRAMMEDE FONCTION 
FUNKTIONSDIAGRAM 
 

t

dwell time
Temps de maintien

Verweilzeit  

Star Delta Start Timer  
Minuteur de démarrage Star Delta 
Anlauf Zeitregler Star Delta 

q VARIOUS DWELL TIMES AVAILABLE 
q UNIT FACTORY SET FOR 100mS DWELL TIME 
q DUAL VOLTAGE 
q OUTPUT RELAY 8A 
q SUPPLY INDICATION 
q RELAY INDICATION 
q DIN RAIL HOUSING (17.5mm) 
 
 

q DIVERS COURTS DÉLAI DISPONIBLES 
q RÉGLAGE EN USINE FIXE À 100mS DE COURT 

DÉLAI 
q DOUBLE VOLTAGE 
q RELAIS DE SORTIE 8A 
q INDICATION D ' ALIMENTATION 
q INDICATION DE RELAIS 
q LOGEMENT DU RAIL DIN (17.5mm) 

 

q VERSCHIEDENE VERWEILERZEITEN VERFÜGBAR 
q FABRLKEINSTELLUNG AUF 100mS VERWEILZEIT 
q DOPPELSPANNUNG 
q AUSGANGSRELAIS 8A 
q VERSORGUNGS - INDIKATION 
q RELAIS INDIKATION 
q DIN SCHIENENGEHÄUSE (17.5mm) 

 

• INSTALLATION AND SETTING 
 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

 

• BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
• Connect the unit as shown in the diagram above. 
• Apply power (green LED on). 
• Unit will operate according to function selected (see 

'function diagram'). 
 

Troubleshooting 
 

• Check wiring and voltage present. 
• Check polarity (for DC supplies only). 
 
 

• TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage Un: 24V AC/DC / 110V AC 48 - 63Hz
(Dual voltage)  24V AC/DC / 230V AC 48 - 63Hz
Supply variation: 0.85 - 1.15 x Un 
Power consumption: AC: 6.8VA (276V) 
   DC: 0.45W (28.8V) 
 

Time delay (t): 1 - 30, 2 - 60S 
Dwell time:  100mS 
Repeat accuracy:  ± 0.5% (constant conditions) 
Reset time:  ≈ 100mS 
 

Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
 

Output:  1 x N.C. 
Output rating:  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
   AC15 250V AC 3A 
   DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life:  ≥ 150,000 (AC1) 
 

Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 73g 
Mounting option: to BS5584:1978  
   (EN50 002, DIN 46277-3) 
Terminal conductor 
 size:  ≤ 2 x 2.5mm2 solid / stranded 
 

Approvals: UL & CUL. 

   CE and  Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

• MONTAGE ET MISE AU POINT 
 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

 

• AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
• Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   

dessus. 
• Appliquer le puissance (LED verte allumée). 
• L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 

'Diagrammede fonction'). 
 

Intervention (pour régler un problème) 
 

• Vérifier les fils et le voltage présent. 
• Vérifier la polarisation (seulement pour les alimentations 

en courant continu). 

 

• EINBAU UND EINSTELLUNG 
 

Installation Arbeit muß von qualifiziertem
Personal durchgeführt werden.

 

• VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG 
ISOLIEREN 

• Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         
angezeigt. 

• Energie anbringen (LED grün an). 
• Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 

(siehe 'Funktionsdiagram'). 
 

Störungsbehebung 
 

• Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger 
Spannung. 

• Überprüfung von Polung (nur für 
Gleichstromversorgung). 

 

• FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation Un: 24V AC/DC / 110V AC 48 - 63Hz 
(Double voltage) 24V AC/DC / 230V AC 48 - 63Hz 
Variation d ' alimentation: 0.85 - 1.15 x Un 
Puissance consommée: AC: 6.8VA (276V) 
   DC: 0.45W (28.8V) 
 

Délai de temps (t): 1 - 30, 2 - 60S 
Temps de maintien: 100mS 
Précision répétée:  ± 0.5% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 100mS 
 

Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
 

Sortie:  1 x Repos 
Mesure de sortie: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 3A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 73g 
Option de montage: à BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Taille du conducteur 
terminal: ≤ 2 x 2.5mm2  toron / multi-filaire 

 

Homologations: UL & CUL. 
CE et  Déférence 

• TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung Un: 24V AC/DC / 110V AC 48 - 63Hz 
(Dopplespannung) 24V AC/DC / 230V AC 48 - 63Hz 
Wechselversorgung: 0.85 - 1.15 x Un 
Energieverbrauch: AC: 6.8VA (276V) 
  DC: 0.45W (28.8V) 
 

Zeitsteuerung (t): 1 - 30, 2 - 60S 
Verweilzeit:  100mS 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingungen 

gleichbleibend) 
Stellzeit:  ≈ 100mS 
 

Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
 

Ausgang:  1 x Öffner 
Ausgangsleistung: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 3A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 73g 
Befestigungswahl: bis BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Anschlussklemme 
 / Kabelgrösse: ≤ 2 x 2.5mm2 Festdraht / Litze 
 

Genehmigungen: UL & CUL. 
CE und  Übereinstimmung 

M1EYD 

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 

A3

16

15

-ve +ve
Supply

A2

A1*link

MOUNTING DETAILS 
INSTRUCTIONS DE MONTAGE 
MONTAGEAUFÜHRUNGEN  

 
45

Insert screwdriver
to release clips

89 (excl. clips)

49 59

Withdraw clips 
fully when 

surface mounting
93 (+/- 1mm)

Width / largeur / Breite. 17.5 mm (DIN 43880) 

Link terminals 'A1' and 'A3' 
for 24V AC/DC operation 
only. 
Relier ensemble les bornes 
'A1' et 'A3' seulement pour 
des voltages 24V AC/DC. 
Die Verbindung der 
Anschlussklemmen 'A1' 
und 'A3' nur zur 
Bedienung für 24V AC/DC 
benutzen. 
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TIMING DIAGRAM 
DIAGRAMME DES TEMPS 
ZEITDIAGRAMM 
 
 

t dwell time

 

Star Delta Start Timer 
Minuteur de démarrage Star Delta 
Anlauf Zeitregler Star Delta 
 

§ STAR DELTA START TIMER 
§ DUAL VOLTAGE 
 
 
 

§ MINUTEUR DE DÉMARRAGE STAR DELTA 
§ DOUBLE VOLTAGE 

 
 

§ ANLAUF ZEITREGLER STAR DELTA 
§ DOPPELFUNKTION 

 

§ INSTALLATION AND SETTING 
 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

 

- BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
-   Connect the unit as shown in the diagram above. 
- Apply power (green LED on). 
- Unit will operate according to function selected (see 

'timing diagram'). 
 

Troubleshooting 
 

- Check wiring and voltage present. 
- Check polarity (for DC supplies only). 

§ TECHNICAL SPECIFICATION 
 
Supply voltage Un: 24V AC/DC / 110V AC * 
(AC: 48 - 63Hz) 24V AC/DC / 230V AC * 
   * Dual Voltage 
Supply variation: 0.85 - 1.15 x Un 
Power consumption: AC: 0.7VA (26.4V), 
(1.1 x Un) 1.8VA (121V), 8.4VA (253V) 
  DC: 0.7W (26.4V) 
Time delay (t): 1 - 30, 2 - 60S 
Dwell time:  100mS 
Repeat Accuracy: ± 0.5% @ constant conditions 
Reset time:  ≈ 100mS 
Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
Contact rating: 1 x C.O. 
   AC1  250V AC 8A (2000VA) 

AC15 250V AC 5A (no),  
3A (nc) 

   DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life:  ≥ 150,000 (AC1) 
Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 73g 
Mounting option: to BS5584:1978  
   (EN50 002, DIN 46277-3) 
Terminal conductor 
 size:  ≤ 2 x 2.5mm2 solid / stranded 
Approvals: UL, CUL. Conforms to CSA, 

IEC. CE Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

§ MONTAGE ET MISE AU POINT 
 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

 

- AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
-   Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   

dessus. 
- Appliquer le puissance (LED verte allumée). 
- L ' unité opérera selon la fonction sélectionnée  (voir 

'diagramme des temps'). 
 

Intervention (pour régler un problème) 
 

- Vérifier les fils et le voltage présent. 
- Vérifier la polarisation (seulement pour les alimentations 

en courant continu). 

 

§ EINBAU UND EINSTELLUNG 
 

Installation Arbeit muß von qualifiziertem
Personal durchgeführt werden.

 

- VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG 
ISOLIEREN 

-   Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         
angezeigt. 

- Stromzufuhr (LED grün an) 
- Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 

(siehe 'Zeitdiagramm'). 
 

Störungsbehebung 
 

- Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger 
Spannung. 

- Überprüfung von Polung (nur für 
Gleichstromversorgung). 

 

§ FICHES TECHNIQUES 
 
Tension d ' alimentation 24V AC/DC / 110V AC * 
 Un: (AC: 48 - 63Hz) 24V AC/DC / 230V AC * 

* Double Voltage 
Variation d ' alimentation: 0.85 - 1.15 x Un 
Puissance consommée: AC: 0.7VA (26.4V), 
( 1.1 x Un) 1.8VA (121V), 8.4VA (253V) 

DC: 0.7W (26.4V) 
Délai de temps (t): 1 - 30, 2 - 60S 
Temps de maintien: 100mS 
Précision répétée ± 0.5% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 100mS 
Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
Evaluation du contact: 1 x Inverseur 
  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 5A (travail), 
  3A (repos) 

DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 150,000 (AC1) 
Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 73g 
Option de montage: à BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Taille du conducteur 
terminal: ≤ 2 x 2.5mm2  toron / multi-

filaire 
Homologations: UL, CUL. Se conformer à: 

CSA, IEC. CE Déférence 

§ TECHNISCHE DATEN 
 
Versorgungsspannung 24V AC/DC / 110V AC * 
 Un: (AC: 48 - 63Hz) 24V AC/DC / 230V AC * 

* Doppelspannung 
Wechselversorgung: 0.85 - 1.15 x Un 
Energieverbrauch: AC: 0.7VA (26.4V) 
( 1.1 x Un)  1.8VA (121V), 8.4VA (253V) 

DC: 0.6W (26.4V) 
Zeitsteuerung (t): 1 - 30, 2 - 60S 
Verweilzeit:  100mS 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingungen 

gleichbleibend) 
Stellzeit:  ≈ 100mS 
Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
Kontakt Belastung: 1 x Wechsler 
  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 5A (Schließer), 
  3A (Öffner) 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 150,000 (AC1) 
Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 73g 
Befestigungswahl: bis BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Anschlussklemme 
 / Kabelgrösse: ≤ 2 x 2.5mm2 Festdraht / Litze 
Genehmigungen: UL, CUL. Anmerkung: CSA, 

IEC. CE Übereinstimmung 

 

M1EYD/2 

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

Link terminals 'A1' and 'A3' 
for 24V AC/DC operation 
only. 
Relier ensemble les bornes 
'A1' et 'A3' seulement pour 
des voltages 24V AC/DC. 
Die Verbindung der 
Anschlussklemmen 'A1' und 
'A3' nur zur Bedienung für 
24V AC/DC benutzen. 

A3

16 18

15

-ve +veSupply

A2

A1*link

 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 
 

 

MOUNTING DETAILS 
INSTRUCTIONS DE MONTAGE 
MONTAGEAUFÜHRUNGEN  

 
45

Insert screwdriver
to release clips

89 (excl. clips)

49 59

Withdraw clips 
fully when 

surface mounting
93 (+/- 1mm)

Width / largeur / Breite. 17.5 mm (DIN 43880) 
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FUNCTION DIAGRAM 
DIAGRAMMEDE FONCTION 
FUNKTIONSDIAGRAM 
 

t

dwell time
Temps de maintien

Verweilzeit  

Star Delta Start Timer  
Minuteur de démarrage Star Delta 
Anlauf Zeitregler Star Delta 

q VARIOUS DWELL TIMES AVAILABLE 
q UNIT FACTORY SET FOR 100mS DWELL 

TIME 
q OUTPUT RELAY 8A 
q RELAY INDICATION 
q 8-PIN PLUG-IN (B8YD) 
q 11-PIN PLUG-IN (B1YD) 
 

q DIVERS COURTS DÉLAI DISPONIBLES 
q RÉGLAGE EN USINE FIXE À 100mS DE 

COURT DÉLAI 
q RELAIS DE SORTIE 8A 
q INDICATION DE RELAIS 
q BRANCHEMENT - 8 AIGUILLES (B8YD) 
q BRANCHEMENT - 11 AIGUILLES (B1YD) 
 

q VERSCHIEDENE VERWEILERZEITEN VERFÜGBAR 
q FABRLKEINSTELLUNG AUF 100mS VERWEILZEIT 
q AUSGANGSRELAIS 8A 
q RELAIS INDIKATION 
q 8-NADEL STECKDOSE (B8YD) 
q 11-NADEL STECKDOSE (B1YD) 

 

• INSTALLATION AND SETTING 
 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

 

• BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
• Connect the unit as shown in the diagram above. 
• Apply power. 
• Unit will operate according to function selected (see 

'function diagram'). 
 

Troubleshooting 
 

• Check wiring and voltage present. 
• Check polarity (for DC supplies only). 
 
 

• TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage Un: 24, 48V AC/DC, 
   110, 230, 440V AC 48 - 63Hz 
Supply variation: 0.85 - 1.15 x Un 
Power consumption: AC: 0.85VA (26.4V), 2.16VA 

(121V), 10VA (253V) 
   DC: 0.85W (26.4V) 
 

Time delay (t): 1 - 30, 2 - 60S 
Dwell time:  100mS 
Repeat accuracy:  ± 0.5% (constant conditions) 
Reset time:  ≈ 100mS 
 

Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
 

Output:  1 x C.O. 
Output rating:  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
   AC15 250V AC 2.5A 
   DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life:  ≥ 150,000 (AC1) 
 

Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 110g 
 

Approvals: UL, CUL & CSA. 
   CE and  Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

• MONTAGE ET MISE AU POINT 
 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

 

• AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
• Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   

dessus. 
• Appliquer le puissance. 
• L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 

'Diagrammede fonction'). 
 

Intervention (pour régler un problème) 
 

• Vérifier les fils et le voltage présent. 
• Vérifier la polarisation (seulement pour les alimentations 

en courant continu). 

 

• EINBAU UND EINSTELLUNG 
 

Installation Arbeit muß von qualifiziertem
Personal durchgeführt werden.

 

• VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG 
ISOLIEREN 

• Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         
angezeigt. 

• Energie anbringen. 
• Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 

(siehe 'Funktionsdiagram'). 
 

Störungsbehebung 
 

• Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger 
Spannung. 

• Überprüfung von Polung (nur für 
Gleichstromversorgung). 

 

• FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation Un: 24, 48V AC/DC 
110, 230, 440V AC 48 - 63Hz 

Variation d ' alimentation: 0.85 - 1.15 x Un 
Puissance consommée: AC: 0.85VA (26.4V), 2.16VA 
   (121V), 10VA (253V) 
   DC: 0.85W (26.4V) 
 

Délai de temps (t): 1 - 30, 2 - 60S 
Temps de maintien: 100mS 
Précision répétée:  ± 0.5% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 100mS 
 

Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
 

Sortie:  1 x Inverseur 
Mesure de sortie: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 110g 
 

Homologations: UL, CUL & CSA. 
CE et  Déférence 

• TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung Un: 24, 48V AC/DC 
110, 230, 440V AC 48 - 63Hz 

Wechselversorgung: 0.85 - 1.15 x Un 
Energieverbrauch: AC: 0.85VA (26.4V), 2.16VA 
   (121V), 10VA (253V) 
  DC: 0.85W (26.4V) 
 

Zeitsteuerung (t): 1 - 30, 2 - 60S 
Verweilzeit:  100mS 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingungen 

gleichbleibend) 
Stellzeit:  ≈ 100mS 
 

Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
 

Ausgang:  1 x Wechsler 
Ausgangsleistung: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 110g 
 

Genehmigungen: UL, CUL & CSA. 
CE und  Übereinstimmung 

B8YD & B1YD

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 

1

2

3

4 5

6

7

8

SupplyL
(+)

N
(-)

1
2

3

4

5
6
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10
11

L
(+)

N
(-)

Supply

B8 B1

DIMENSIONS 
DIMENSIONS 
ABMESSUNGEN  
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TIMING DIAGRAM 
DIAGRAMME DES TEMPS 
ZEITDIAGRAMM 
 
 

t
 

Symmetrical Off / On Recycling 
Recyclage symétrique / arrêt - marche 
Symmetrisches Recycling / AUS - AN 
 

§ SYMMETRICAL OFF / ON RECYCLING 
§ SUPPLY INDICATION 
§ RELAY INDICATION 
§ DUAL VOLTAGE 
§ SLIM DESIGN 
 
 
 

§ RECYCLAGE SYMÉTRIQUE / ARRÊT - 
MARCHE 

§ INDICATION D ' ALIMENTATION 
§ INDICATION DE RELAIS 
§ DOUBLE VOLTAGE 
§ DESIGN LÉGER 

 

§ SYMMETRISCHES RECYCLING / AUS - AN 
§ VERSORGUNGS - INDIKATION 
§ RELAIS INDIKATION 
§ DOPPELSPANNUNG 
§ LEICHTE KONSTRUKTION 

 

§ INSTALLATION AND SETTING 
 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

 

- BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
-  Connect the unit as shown in the diagram above. 
- Apply power (green LED on). 
- Unit will operate according to function selected (see 

'timing diagram'). 
 

Troubleshooting 
 

- Check wiring and voltage present. 
- Check polarity (for DC supplies only). 
 

§ TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage Un: 12V AC, 12V DC 
(AC: 48 - 63Hz) 24V AC/DC / 110V AC * 
   24V AC/DC / 230V AC * 
   * Dual Voltage 
Supply variation: 0.85 - 1.15 x Un 
Power consumption: AC: 1.2VA (27.6V), 3VA (126V) 
(1.15 X Un)  13VA (264V) 
  DC: 0.4W (13.8V), 0.6W 

(27.6V) 
Time delay (t): 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60S 
   0.5 - 10, 2 - 60M 
Repeat Accuracy: ± 0.5% @ constant condition 
Reset time:  ≈ 100mS 
Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
Contact rating: 1 x C.O. 
   AC1  250V AC 8A (2000VA) 

AC15 250V AC 5A (no),  
3A (nc) 

   DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life:  ≥ 150,000 (AC1) 
Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 66g 
Mounting option: to BS5584:1978  
   (EN50 002, DIN 46277-3) 
Terminal conductor 
 size:  ≤ 2 x 2.5mm2 solid / stranded 
Approvals: UL, CUL. Conforms to: CSA,  
   IEC. CE and  Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

§ MONTAGE ET MISE AU POINT 
 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

 

- AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
-   Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   

dessus. 
- Appliquer le puissance (LED verte allumée). 
- L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 

'diagramme des temps'). 
 

Intervention (pour régler un problème) 
 

- Vérifier les fils et le voltage présent. 
-  Vérifier la polarisation (seulement pour les alimentations 

en courant continu). 

§ EINBAU UND EINSTELLUNG 
 

Installation Arbeit muß von qualifiziertem
Personal durchgeführt werden.

 

- VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG 
ISOLIEREN 

-  Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         
angezeigt. 

- Stromzufuhr (LED grün an) 
- Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 

(siehe 'zeitdiagramm'). 
 

Störungsbehebung 
 

- Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger 
Spannung. 

- Überprüfung von Polung (nur für 
Gleichstromversorgung). 

§ FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation 12V AC, 12V DC  
 Un: (AC: 48 - 63Hz) 24V AC/DC / 110V AC * 

24V AC/DC / 230V AC * 
* Double Voltage 

Variation d ' alimentation: 0.85 - 1.15 x Un 
Puissance consommée: AC: 1.2VA (27.6V), 3VA (126V) 
( 1.15 x Un) 13VA (264V) 

DC: 0.4W (13.8V), 0.6W 
(27.6V) 

Délai de temps (t): 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60S 
 0.5 - 10, 2 - 60M 

Précision répétée ± 0.5% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 100mS 
Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
Evaluation du contact: 1 x Inverseur 
  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 5A (travail), 
  3A (repos) 

DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 150,000 (AC1) 
Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 66g 
Option de montage: à BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Taille du conducteur 
terminal: ≤ 2 x 2.5mm2  toron / multi-

filaire 
Homologations: UL, CUL. Se conformer à: 

CSA, IEC. CE et  Déférence 

§ TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung 12V AC, 12V DC 
 Un: (AC: 48 - 63Hz) 24V AC/DC / 110V AC * 

24V AC/DC / 230V AC * 
* Doppelspannung 

Wechselversorgung: 0.85 - 1.15 x Un 
Energieverbrauch: AC: 1.2VA (27.6V), 3VA (126V) 
( 1.15 x Un)  13VA (264V) 

DC: 0.4W (13.8V), 0.6W 
  (27.6V) 
Zeitsteuerung (t): 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60S 

 0.5 - 10, 2 - 60M 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingungen 

gleichbleibend) 
Stellzeit:  ≈ 100mS 
Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
Kontakt Belastung: 1 x Wechsler 
  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 5A (Schließer), 
  3A (Öffner) 
  DC1 25V DC 8A (250W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 150,000 (AC1) 
Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 66g 
Befestigungswahl: bis BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Anschlussklemme 
 / Kabelgrösse: ≤ 2 x 2.5mm2 Festdraht / Litze 
Genehmigungen: UL, CUL. Anmerkung: CSA, 

IEC. CE und  
Übereinstimmung 

M1ESF  

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

Link terminals 'A1' and 'A3' 
for 24V AC/DC operation 
only. 
Relier ensemble les bornes 
'A1' et 'A3' seulement pour 
des voltages 24V AC/DC. 
Die Verbindung der 
Anschlussklemmen 'A1' und 
'A3' nur zur Bedienung für 
24V AC/DC benutzen. 

A3

16 18

15

-ve +ve
Supply

A2

A1*link

 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 
 

MOUNTING DETAILS 
INSTRUCTIONS DE MONTAGE 
MONTAGEAUFÜHRUNGEN  

 
45

Insert screwdriver
to release clips

89 (excl. clips)

49 59

Withdraw clips 
fully when 

surface mounting
93 (+/- 1mm)

Width / largeur / Breite. 17.5 mm (DIN 43880) 
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TIMING DIAGRAM 
DIAGRAMME DES TEMPS 
ZEITDIAGRAMM 
 
 

t
 

Symmetrical On / Off Recycling 
Recyclage symétrique / marche - arrêt 
Symmetrisches Recycling / AN - AUS 
 

§ SYMMETRICAL ON / OFF RECYCLING 
§ SUPPLY INDICATION 
§ RELAY INDICATION 
§ DUAL VOLTAGE 
§ SLIM DESIGN 
 
 
 

§ RECYCLAGE SYMÉTRIQUE / MARCHE - 
ARRÊT 

§ INDICATION D ' ALIMENTATION 
§ INDICATION DE RELAIS 
§ DOUBLE VOLTAGE 
§ DESIGN LÉGER 

 

§ SYMMETRISCHES RECYCLING / AN - AUS 
§ VERSORGUNGS - INDIKATION 
§ RELAIS INDIKATION 
§ DOPPELSPANNUNG 
§ LEICHTE KONSTRUKTION 

 

§ INSTALLATION AND SETTING 
 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

 

- BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
-  Connect the unit as shown in the diagram above. 
- Apply power (green LED on). 
- Unit will operate according to function selected (see 

'timing diagram'). 
 

Troubleshooting 
 

- Check wiring and voltage present. 
- Check polarity (for DC supplies only). 
 

§ TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage Un: 12V AC, 12V DC 
(AC: 48 - 63Hz) 24V AC/DC / 110V AC * 
   24V AC/DC / 230V AC * 
   * Dual Voltage 
Supply variation: 0.85 - 1.15 x Un 
Power consumption: AC: 1.2VA (27.6V), 3VA (126V) 
(1.15 X Un)  13VA (264V) 
  DC: 0.4W (13.8V), 0.6W 

(27.6V) 
Time delay (t): 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60S 
   0.5 - 10, 2 - 60M 
Repeat Accuracy: ± 0.5% @ constant condition 
Reset time:  ≈ 100mS 
Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
Contact rating: 1 x C.O. 
   AC1  250V AC 8A (2000VA) 

AC15 250V AC 5A (no),  
3A (nc) 

   DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life:  ≥ 150,000 (AC1) 
Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 66g 
Mounting option: to BS5584:1978  
   (EN50 002, DIN 46277-3) 
Terminal conductor 
 size:  ≤ 2 x 2.5mm2 solid / stranded 
Approvals: UL, CUL. Conforms to: CSA,  
   IEC. CE and  Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

§ MONTAGE ET MISE AU POINT 
 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

 

- AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
-   Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   

dessus. 
- Appliquer le puissance (LED verte allumée). 
- L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 

'diagramme des temps'). 
 

Intervention (pour régler un problème) 
 

- Vérifier les fils et le voltage présent. 
-  Vérifier la polarisation (seulement pour les alimentations 

en courant continu). 

§ EINBAU UND EINSTELLUNG 
 

Installation Arbeit muß von qualifiziertem
Personal durchgeführt werden.

 

- VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG 
ISOLIEREN 

-  Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         
angezeigt. 

- Stromzufuhr (LED grün an) 
- Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 

(siehe 'zeitdiagramm'). 
 

Störungsbehebung 
 

- Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger 
Spannung. 

- Überprüfung von Polung (nur für 
Gleichstromversorgung). 

§ FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation 12V AC, 12V DC  
 Un: (AC: 48 - 63Hz) 24V AC/DC / 110V AC * 

24V AC/DC / 230V AC * 
* Double Voltage 

Variation d ' alimentation: 0.85 - 1.15 x Un 
Puissance consommée: AC: 1.2VA (27.6V), 3VA (126V) 
( 1.15 x Un) 13VA (264V) 

DC: 0.4W (13.8V), 0.6W 
(27.6V) 

Délai de temps (t): 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60S 
 0.5 - 10, 2 - 60M 

Précision répétée ± 0.5% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 100mS 
Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
Evaluation du contact: 1 x Inverseur 
  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 5A (travail), 
  3A (repos) 

DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 150,000 (AC1) 
Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 66g 
Option de montage: à BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Taille du conducteur 
terminal: ≤ 2 x 2.5mm2  toron / multi-

filaire 
Homologations: UL, CUL. Se conformer à: 

CSA, IEC. CE et  Déférence 

§ TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung 12V AC, 12V DC 
 Un: (AC: 48 - 63Hz) 24V AC/DC / 110V AC * 

24V AC/DC / 230V AC * 
* Doppelspannung 

Wechselversorgung: 0.85 - 1.15 x Un 
Energieverbrauch: AC: 1.2VA (27.6V), 3VA (126V) 
( 1.15 x Un)  13VA (264V) 

DC: 0.4W (13.8V), 0.6W 
  (27.6V) 
Zeitsteuerung (t): 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60S 

0.5 - 10, 2 - 60M 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingungen 

gleichbleibend) 
Stellzeit:  ≈ 100mS 
Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
Kontakt Belastung: 1 x Wechsler 
  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 5A (Schließer), 
  3A (Öffner) 
  DC1 25V DC 8A (250W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 150,000 (AC1) 
Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 66g 
Befestigungswahl: bis BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Anschlussklemme 
 / Kabelgrösse: ≤ 2 x 2.5mm2 Festdraht / Litze 
Genehmigungen: UL, CUL. Anmerkung: CSA, 

IEC. CE und  
Übereinstimmung 

M1ESN
  

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

Link terminals 'A1' and 'A3' 
for 24V AC/DC operation 
only. 
Relier ensemble les bornes 
'A1' et 'A3' seulement pour 
des voltages 24V AC/DC. 
Die Verbindung der 
Anschlussklemmen 'A1' und 
'A3' nur zur Bedienung für 
24V AC/DC benutzen. 

A3

16 18

15

-ve +ve
Supply

A2

A1*link

 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 
 

MOUNTING DETAILS 
INSTRUCTIONS DE MONTAGE 
MONTAGEAUFÜHRUNGEN  

 
45

Insert screwdriver
to release clips

89 (excl. clips)

49 59

Withdraw clips 
fully when 

surface mounting
93 (+/- 1mm)

Width / largeur / Breite. 17.5 mm (DIN 43880) 
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FUNCTION DIAGRAM 
DIAGRAMMEDE FONCTION 
FUNKTIONSDIAGRAM 
 
 

t
 

Symmetrical Recycler (Flasher)  
Recyclage symétrique (Clignoter)  
Symmetrisches Recycling (Lichthupe)  
 

q FLASHER (OFF / ON) 
q DUAL VOLTAGE 
q OUTPUT RELAY 8A 
q SUPPLY INDICATION 
q RELAY INDICATION 
q DIN RAIL HOUSING (17.5mm) 
 
 

q CLIGNOTER (ARRÊT / MARCHE) 
q DOUBLE VOLTAGE 
q RELAIS DE SORTIE 8A 
q INDICATION D ' ALIMENTATION 
q INDICATION DE RELAIS 
q LOGEMENT DU RAIL DIN (17.5mm) 

 

q LICHTHUPE (AUS / AN) 
q DOPPELSPANNUNG 
q AUSGANGSRELAIS 8A 
q VERSORGUNGS - INDIKATION 
q RELAIS INDIKATION 
q DIN SCHIENENGEHÄUSE (17.5mm) 

 

• INSTALLATION AND SETTING 
 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

 

• BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
• Connect the unit as shown in the diagram above. 
• Apply power (green LED on). 
• Unit will operate according to function selected (see 

'function diagram'). 
 

Troubleshooting 
 

• Check wiring and voltage present. 
• Check polarity (for DC supplies only). 
 
 

• TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage Un: 24V AC/DC / 110V AC 48 - 63Hz
(Dual voltage)  24V AC/DC / 230V AC 48 - 63Hz
Supply variation: 0.85 - 1.15 x Un 
Power consumption: AC: 1.2VA (27.6V), 3VA (126V) 
   13VA (264V) 
   DC: 0.6W (27.6V) 
 

Cycles / min:  20 - 120 
(adjustable)  (TOFF + TON = 60 / cycles ) 
Repeat accuracy:  ± 0.5% (constant conditions) 
Reset time:  ≈ 100mS 
 

Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
 

Output:  1 x C.O. 
Output rating:  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
   AC15 250V AC 5A (no), 
   3A (nc) 
   DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life:  ≥ 150,000 (AC1) 
 

Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 66g 
Mounting option: to BS5584:1978  
   (EN50 002, DIN 46277-3) 
Terminal conductor 
 size:  ≤ 2 x 2.5mm2 solid / stranded 
 

Approvals: UL & CUL. 
   CE and  Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

• MONTAGE ET MISE AU POINT 
 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

 

• AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
• Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   

dessus. 
• Appliquer le puissance (LED verte allumée). 
• L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 

'Diagrammede fonction'). 
 

Intervention (pour régler un problème) 
 

• Vérifier les fils et le voltage présent. 
 Vérifier la polarisation (seulement pour les alimentations 

en courant continu). 

 

• EINBAU UND EINSTELLUNG 
 

Installation Arbeit muß von qualifiziertem
Personal durchgeführt werden.

 

• VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG 
ISOLIEREN 

• Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         
angezeigt. 

• Energie anbringen (LED grün an). 
• Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 

(siehe 'Funktionsdiagram'). 
 

Störungsbehebung 
 

• Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger 
Spannung. 

• Überprüfung von Polung (nur für 
Gleichstromversorgung). 

 

• FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation Un: 24V AC/DC / 110V AC 48 - 63Hz 
(Double voltage) 24V AC/DC / 230V AC 48 - 63Hz 
Variation d ' alimentation: 0.85 - 1.15 x Un 
Puissance consommée: AC: 1.2VA (27.6V), 3VA (126V) 
   13VA (264V) 
   DC: 0.6W (27.6V) 
 

Cycles / min:  20 - 120 
(adjustable)  (TOFF + TON = 60 / cycles) 
Précision répétée:  ± 0.5% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 100mS 
 

Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
 

Sortie:  1 x Inverseur  
Mesure de sortie: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 5A (travail), 
  3A (repos) 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 66g 
Option de montage: à BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Taille du conducteur 
terminal: ≤ 2 x 2.5mm2  toron / multi-filaire 

 

Homologations: UL & CUL. 
CE et  Déférence 

• TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung Un: 24V AC/DC / 110V AC 48 - 63Hz 
(Dopplespannung) 24V AC/DC / 230V AC 48 - 63Hz 
Wechselversorgung: 0.85 - 1.15 x Un 
Energieverbrauch: AC: 1.2VA (27.6V),  3VA (126V) 
   13VA (264V) 
  DC: 0.6W (27.6V) 
 

Perioden / min: 20 - 120 
(verstellbar)  (TOFF + TON = 60 / Perioden) 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingungen 

gleichbleibend) 
Stellzeit:  ≈ 100mS 
 

Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
 

Ausgang:  1 x Wechsler 
Ausgangsleistung: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 5A (Schließen), 
  3A (Öffner) 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 66g 
Befestigungswahl: bis BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Anschlussklemme 
 / Kabelgrösse: ≤ 2 x 2.5mm2 Festdraht / Litze 
 

Genehmigungen: UL & CUL. 
CE und  Übereinstimmung 

M1EFL 

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 
 

+ve-ve Supply

* link

A2

A3 15

1816

A1

MOUNTING DETAILS 
INSTRUCTIONS DE MONTAGE 
MONTAGEAUFÜHRUNGEN  

 
45

Insert screwdriver
to release clips

89 (excl. clips)

49 59

Withdraw clips 
fully when 

surface mounting
93 (+/- 1mm)

Width / largeur / Breite. 17.5 mm (DIN 43880) 

Link terminals 'A1' and 'A3' 
for 24V AC/DC operation 
only. 
Relier ensemble les bornes 
'A1' et 'A3' seulement pour 
des voltages 24V AC/DC. 
Die Verbindung der 
Anschlussklemmen 'A1' 
und 'A3' nur zur 
Bedienung für 24V AC/DC 
benutzen. 

http://www.broycecontrol.com
mailto:sales@broycecontrol.com


t

OUTPUT

tt t tt tt

OFF ON OFF ON

q FLASHER (OFF / ON)
q SOLID STATE THYRISTOR OUTPUT
q 10 - 500mA RATED SCR
q MULTI VOLTAGE: 24 - 230V AC/DC
q DIN RAIL HOUSING (17.5mm)

q CLIGNOTER (ARRÊT / MARCHE)
q SORTIE DU THYRISTOR À L'ÉTAT SOLIDE
q MESURE À 10 - 500mA SCR
q MULTI-VOLTAGES: 24 - 230V AC/DC
q LOGEMENT DU RAIL DIN (17.5mm)

q LICHTHUPE (AUS / AN) 
q FESTER ZUSTAND THYRISTOR -    

 AUSGANG 
q 10 - 500mA BEWERTET SCR 
q MULTIZEITBEREICH: 24 - 230V AC/DC 
q DIN SCHIENENGEHÄUSE (17.5mm) 

• 

ified personnel.
 

• BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
• Connect the unit as shown in the diagram above. 
• Unit will operate according to function selected (see 

'function diagram'). 
 

Troubleshooting 
 

• Check wiring and voltage present. 
 
 

• TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage U: 24 - 230V AC 
Supply variation: 0.90 - 1.15 x U 
 

Power on delay: ≤ 100mS 
Power off delay: ≥ 200mS 
 

Reset time and output: ≥ 200mS 
Cycles / min:  20 - 120 
(adjustable)  (TOFF + TON = 60 / cycles) 
Setting accuracy: @ max: delay period ≥ max set delay 
  @ min: delay period ≤ min set delay 
Repeat accuracy: ≤ 0.2% 
Time variation: ≤ 0.1% / V, ≤ 0.2% / °C 
 

Ambient temperature: -20 to +50°C 
Relative humidity: +95% 
 

Max. load current: 500mA RMS 
Min. load current: 10mA RMS 
Leakage current: ≤ 3.5mA RMS @ 230V RMS 
Voltage drop: ≤ 8V AC RMS 
 

Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 50g 
Mounting option: to BS5584:1978  
   (EN50 002, DIN 46277-3) 
Terminal conductor 
 size:  ≤ 2 x 2.5mm2 solid / stranded 
 

Approvals: Conforms to: UL, CUL, CSA, 
   IEC. CE and  Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

• MONTAGE ET MISE AU POINT 
 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

 

• AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
• Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   

dessus. 
• L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 

'Diagrammede fonction'). 
 

Intervention (pour régler un problème) 
 

• Vérifier les fils et le voltage présent. 

 

• EINBAU UND EINSTELLUNG 
 

Installation Arbeit muß von qualifiziertem
Personal durchgeführt werden.

 

• VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG 
ISOLIEREN 

• Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten      
angezeigt. 

• Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 
(siehe 'Funktionsdiagram'). 

 

Störungsbehebung 
 

• Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger 
Spannung. 

 

• FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation 
 U:  24 - 230V AC  
Variation d ' alimentation: 0.90 - 1.15 x U 
 

Délai d'allumage: ≤ 100mS 
Délai d'arrêt:  ≥ 200mS 
 

Refixer le temps et la 
 sortie:  ≥ 200mS 
Cycles / min:  20 - 120 
(adjustable)  (TOFF + TON = 60 / cycles) 
Fixer la précision: @ période de délai maximum ≥ délai 

fixe maximum 
 @ période de délai minimum ≤ délai 

fixe minimum 
Précision répétée: ≤ 0.2% 
Variation de temps: ≤ 0.1% / V, ≤ 0.2% / °C 
 

Température ambiante: -20 à +50°C 
Humidité relative: +95% 
 

Courant maximum de charge: 500mA RMS 
Courant minimum de charge: 10mA RMS 
Courant de fuite: ≤ 3.5mA RMS @ 230V RMS 
Baisse de tension: ≤ 8V AC RMS 
 

Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 50g 
Option de montage: à BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Taille du conducteur 
terminal: ≤ 2 x 2.5mm2  toron / multi-filaire 

 

Homologations: Se conformer à: UL, CUL, CSA, IEC. 

CE et  Déférence 

• TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung U: 24 - 230V AC 
Wechselversorgung: 0.90 - 1.15 x U 
 

Energie bei Verzögerung: ≤ 100mS 
Energie Aus Verzögerung: ≥ 200mS 
 

Rücksetzen von Zeit und 
 Ausgang:  ≥ 200mS 
Perioden / min:  20 - 120 
(verstellbar)  (TOFF + TON = 60 / Perioden) 
Einstellen der  @ max: Verzögerungs-Periode ≥  
 Genauigkeit: max. Verzögerung einstellen 
 @ min: Verzögerungs-Periode ≤ 

min. Verzögerung einstellen 
Genauigkeit wiederholen: ≤ 0.2% 
Zeitschwankung: ≤ 0.1% / V, ≤ 0.2% / °C 
 

Umgebungstemperatur: -20 bis +50°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
 

Max. Strombelastung: 500mA RMS 
Min. Strombelastung: 10mA RMS 
Kriechstrom:  ≤ 3.5mA RMS @ 230V RMS 
Spannungsabfall: ≤ 8V AC RMS 
 

Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 50g 
Befestigungswahl: bis BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Anschlussklemme 
 / Kabelgrösse:  ≤ 2 x 2.5mm2 Festdraht / Litze 
 
Genehmigungen: Anmerkung: UL, CUL, CSA, IEC.  

CE und  Übereinstimmung 

M1ESFL 

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 
 

+ve

-ve

Supply

A2

A1

LOAD

A2

A1

LOAD

+ve

-ve  

MOUNTING DETAILS 
INSTRUCTIONS DE MONTAGE 
MONTAGEAUFÜHRUNGEN  
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Insert screwdriver
to release clips

89 (excl. clips)

49 59

Withdraw clips 
fully when 

surface mounting
93 (+/- 1mm)

Width / largeur / Breite. 17.5 mm (DIN 43880) 
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M1ARM-1-A

  

 Type: M1ARM 
  Asymmetrical Recycler - Selectable On or Off first 
 
q 17.5mm DIN rail housing 
q Asymmetrical Recycling Off/On or On/Off (selectable) 
q Multi-voltage supply: 24 - 240V AC / DC 
q Selectable time ranges for “On” and “Off” periods (up to 60mins) 
q Separate adjustments for “On” and “Off” periods 
q 1 x SPDT relay output 8A 
q LED indication of supply and output relay status 

 
 
    

 
  
  
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 

Dims:
to DIN 43880

W. 17.5mm

• INSTALLATION AND SETTING 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

 

• BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
• Connect the unit as shown in the diagram below. (Fit external link if required). 
 

To set the unit:  
• Select the “time range” DIP switches for the “on period” and “off period” (see below). 
• Set the “delay” adjustment as required. (Note the scale is marked as a % of the selected time 

range). 
A     BA     BA     BA     B

2 - 60s 0.25 - 8m 2 - 60m0.5 - 15s

On

Off

Switch positions shown above for the "Off period". 
The same positions are used for the "On period"

(top two switches).  
 

• Apply power (green LED on). The unit will operate according to the function selected. 
• During the “on period”, the relay will be energised (red LED on, contacts 15/18 closed). 

During the “off period”, the relay will be de-energised (red LED off, contacts 15/16 closed). 
 

Troubleshooting. 
• If the unit fails to operate, check the wiring is correct and the supply voltage is present and 

within the operating limits specified. 
 

• CONNECTION DIAGRAM 
 
 

 

                      

15

-ve +veSupply

A1 B1
* Fit external link 

(A1 to B1) for "Off first"
recycling

* link

16 18

A2

 

• TECHNICAL SPECIFICATION 
 
Supply voltage U: 24 - 240V AC / DC (AC: 48 - 63Hz) 
Supply variation: 75 - 110% of U 
Power 
 consumption: ≈ 3VA @ 240V AC 
  0.8W @ 24V DC 
 
Functions:  Asymmetrical Recycling - Off first* 
  Asymmetrical Recycling - On first 
  (* selected when external link fitted) 
Time delay (ton/off) :  
(selectable)  0.5 - 15, 2 - 60 seconds  

 0.25 - 8, 2 - 60 minutes 
Repeat accuracy: ± 0.5% @ constant conditions 
Reset time:  ≈ 100mS 

 

Ambient temp: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
 
Output:  SPDT relay 
Output rating: AC1 250V 8A (2000VA) 
  AC15 250V 5A (no), 3A (nc) 
  DC1 25V 8A (200W) 
 
Housing:  Orange flame retardant UL94 VO 
Weight:  ≈ 68g 
Mounting option: On to 35mm symmetric DIN rail to 
  BS5584:1978  

(EN50 002, DIN 46277-3) 
Or direct surface mounting via 2 x 
M3.5 or 4BA screws using the black 
clips provided on the rear of the unit 

Terminal 
 conductor size: ≤ 2 x 2.5mm2 solid or stranded 
 
Approvals:  Conforms to IEC. CE and      Compliant. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• MOUNTING DETAILS 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• FUNCTION DIAGRAM 
 
 

Recycling - On first (A1 & B1 not linked)

toffton toffton

Recycling - Off first (A1 & B1 linked)

toff toffton ton

 
 
 
 

 

45
Insert screwdriver

to release clips

89 (excl. clips)

49 59

Withdraw clips 
fully when 

surface mounting
93 (+/- 1mm)  

Terminal Protection to IP20 
 

 

http://www.broycecontrol.com
mailto:sales@broycecontrol.com


 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

Broyce Control Ltd., Pool Street, Wolverhampton, West Midlands WV2 4HN. England 
H+44 (0) 1902 773746 G+44 (0) 1902 420639  Email: sales@broycecontrol.com Web: http://www.broycecontrol.com 

 

M3R_M-1-B

  

 
  

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
   
 
 

 
         

 
 
 
 
 

 

 

 

FUNCTION DIAGRAM 
DIAGRAMMEDE FONCTION 
FUNKTIONSDIAGRAM 
 
 

M3RNMM3RFM

t
ON

t
OFF

t
OFF

t
ON

Asymmetrical Recycling 
Recyclage asymétrique 
Asymmetrisches Recycling 
 

q ASYMMETRICAL OFF / ON RECYCLING (M3RFM) 
q ASYMMETRICAL ON / OFF RECYCLING (M3RNM) 
q MULTI TIME RANGE 
q MULTI VOLTAGE 
q OUTPUT RELAY 8A 
q SUPPLY INDICATION 
q RELAY INDICATION 
q DIN RAIL HOUSING (35mm) 
 

q RECYCLAGE ASYMÉTRIQUE / ARRÊT - MARCHE (M3RFM) 
q RECYCLAGE ASYMÉTRIQUE / MARCHE - ARRÊT (M3RNM)
q DOMAINE MULTI-TEMPS 
q MULTI-VOLTAGES 
q RELAIS DE SORTIE 8A 
q INDICATION D ' ALIMENTATION 
q INDICATION DE RELAIS 
q LOGEMENT DU RAIL DIN (35mm) 

 

q ASYMMETRISCHES RECYLING / AUS - AN (M3RFM) 
q ASYMMETRISCHES RECYLING / AN - AUS (M3RNM) 
q MULTIZEITBEREICH 
q MEHRFACHSPANNUNG 
q AUSGANGSRELAIS 8A 
q VERSORGUNGS - INDIKATION 
q RELAIS INDIKATION 
q DIN SCHIENENGEHÄUSE (35mm) 

 

• INSTALLATION AND SETTING 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

• BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
• Connect the unit as shown in the diagram above. 
• Apply power (green LED on). 
• Unit will operate according to function selected (see 

'function diagram'). 

Time Delay 
 

A     BA     BA     BA     B

0.24 - 6
multiplier

A     B

Select
Seconds

Select
Minutes

2.4 - 60
multiplier

24 - 600
multiplier  

Troubleshooting 
 

• Check wiring and voltage present. 
• Check polarity (for DC supplies only). 
 
 

• TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage U: 24 - 240V AC/DC 
(AC: 48 - 63Hz) 
Supply variation: 0.75 - 1.10 x U 
Power consumption: AC: 4.5VA (240V AC) 
   DC: 1.7W (240V DC) 
 

Time delay (t)  
 (user selectable) Sec:  0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600 
  Min: 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600 
Repeat accuracy:  ± 0.5% (constant conditions) 
Reset time:  ≈ 100mS 
 

Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
 

Output:  2 x C.O. 
Output rating:  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
   AC15 250V AC 2.5A 
   DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life:  ≥ 150,000 (AC1) 
 

Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 106g 
Mounting option: to BS5584:1978  
   (EN50 002, DIN 46277-3) 
Terminal conductor 
 size:  ≤ 2 x 2.5mm2 solid / stranded 
 

Approvals: UL, CUL & CSA. 
   CE and  Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

• MONTAGE ET MISE AU POINT 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

• AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
• Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   

dessus. 
• Appliquer le puissance (LED verte allumée). 
• L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 

'Diagrammede fonction'). 
 

Délai de temps 
 

A     BA     BA     BA     B

0.24 - 6
multiplier

A     B

Select
Seconds

Select
Minutes

2.4 - 60
multiplier

24 - 600
multiplier  

Intervention (pour régler un problème) 
 

• Vérifier les fils et le voltage présent. 
• Vérifier la polarisation (seulement pour les alimentations 

en courant continu). 

 

• EINBAU UND EINSTELLUNG 
Installation Arbeit muß von qualifiziertem

Personal durchgeführt werden.

• VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG ISOLIEREN 
• Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         

angezeigt. 
• Energie anbringen (LED grün an). 
• Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 

(siehe 'Funktionsdiagram'). 
 

Zeitsteuerung 
 

A     BA     BA     BA     B

0.24 - 6
multiplier

A     B

Select
Seconds

Select
Minutes

2.4 - 60
multiplier

24 - 600
multiplier  

Störungsbehebung 
 

• Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger 
Spannung. 

• Überprüfung von Polung (nur für 
Gleichstromversorgung). 

 

• FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation U: 24 - 240V AC/DC 
(AC: 48 - 63Hz)  
Variation d ' alimentation: 0.75 - 1.10 x U 
Puissance consommée: AC: 4.5VA (240V AC) 
   DC: 1.7W (240V DC) 
 

Délai de temps (t):   
 (possibilité de choix Sec:  0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600 
 pour l'utilisateur) Min: 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600 
Précision répétée:  ± 0.5% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 100mS 
 

Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
 

Sortie:  2 x Inverseur  
Mesure de sortie: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 106g 
Option de montage: à BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Taille du conducteur 
terminal: ≤ 2 x 2.5mm2  toron / multi-filaire 

 

Homologations: UL, CUL & CSA 
CE et  Déférence 

• TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung U: 24 - 240V AC/DC 
(AC: 48 - 63Hz) 
Wechselversorgung: 0.75 - 1.10 x U 
Energieverbrauch: AC: 4.5VA (240V AC) 
  DC: 1.7W (240V DC) 
 

Zeitsteuerung (t):  
 (Selbstwähler) Sec:  0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600 
  Min: 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingungen 

gleichbleibend) 
Stellzeit:  ≈ 100mS 
 

Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
 

Ausgang:  2 x Wechsler 
Ausgangsleistung: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 106g 
Befestigungswahl: bis BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Anschlussklemme 
 / Kabelgrösse: ≤ 2 x 2.5mm2 Festdraht / Litze 
 

Genehmigungen: UL, CUL & CSA. 
CE und  Übereinstimmung 

M3RFM & M3RNM 

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 
 

16 18

15

-ve +ve
Supply

A1A1

26 28

A2

25

 

MOUNTING DETAILS 
INSTRUCTIONS DE MONTAGE 
MONTAGEAUFÜHRUNGEN  

 
45

Insert screwdriver
to release clips

89 (excl. clips)

49 59

Withdraw clips 
fully when 

surface mounting
93 (+/- 1mm)

 
Width / largeur / Breite. 35 mm (DIN 43880) 

http://www.broycecontrol.com
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FUNCTION DIAGRAM 
DIAGRAMMEDE FONCTION 
FUNKTIONSDIAGRAM 
 

On first
Marche d'abord

An zuerst

Off first
Arrêt d'abord
Aus zuerst

t
ON

t
OFF

t
OFF

t
ON

 

Asymmetrical Recycler 
Recyclage asymétrique   
Asymmetrisches Recycling 
 

q 2 FUNCTIONS (SELECTABLE) 
- ON FIRST 
- OFF FIRST 

q MULTI TIME RANGE 
q MULTI VOLTAGE 
q OUTPUT RELAY 8A 
q RELAY INDICATION 
q 11-PIN PLUG-IN 
 

q 2 FONCTIONS (SÉLECTIONNABLE) 
- MARCHE D'ABORD 
- ARRÊT D'ABORD 

q DOMAINE MULTI TEMPS 
q MULTI-VOLTAGES 
q RELAIS DE SORTIE 8A 
q INDICATION DE RELAIS 
q BRANCHEMENT - 11 AIGUILLES 
 

q 2 FUNKTIONS (SELEKTIV) 
- AN ZUERST 
- AUS ZUERST 

q MULTIZEITBEREICH 
q MEHRFACHSPANNUNG 
q AUSGANGSRELAIS 8A 
q RELAIS INDIKATION 
q 11-NADEL STECKDOSE 

 
• INSTALLATION AND SETTING 

 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

 

• BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
• Connect the unit as shown in the diagram above. 
• Apply power. 
• Unit will operate according to function selected (see 

'function diagram'). 
Linking: 
 On first = 6 and 7 
 Off first = no links fitted 

 

Troubleshooting 
 

• Check wiring and voltage present. 
• Check polarity (for DC supplies only). 
 
 

• TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage U: 12 - 240V AC/DC 
(AC: 48 - 63Hz) 
Supply variation: 0.85 - 1.10 x U 
Power consumption: AC: 12VA max. DC: 3W max. 
 

Time delay (t):  
(user selectable) Sec:  0.5 - 15, 2 - 60, 15 - 480 
  Min: 2 - 60 
Repeat accuracy:  ± 0.5% (constant conditions) 
Reset time:  ≈ 100mS 
 

Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
 

Output:  2 x C.O. 
Output rating:  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
   AC15 250V AC 2.5A 
   DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life:  ≥ 150,000 (AC1) 
 

Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 146g 
 

Approvals: UL & CUL. 
   CE and  Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

• MONTAGE ET MISE AU POINT 
 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

 

• AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
• Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   

dessus. 
• Appliquer le puissance. 
• L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 

'Diagrammede fonction'). 
Liaisons: 
 Marche d'abord = 6 et 7 
 Arrêt d'abord = Pas de liaisons fixées 
 

Intervention (pour régler un problème) 
 

• Vérifier les fils et le voltage présent. 
• Vérifier la polarisation (seulement pour les alimentations 

en courant continu). 

 

• EINBAU UND EINSTELLUNG 
 

Installation Arbeit muß von qualifiziertem
Personal durchgeführt werden.

 

• VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG 
ISOLIEREN 

• Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten        
angezeigt. 

• Energie anbringen. 
• Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 

(siehe 'Funktionsdiagram'). 
Verbindung: 
 An zuerst = 6 und 7 
 Aus zuerst = Keine feste Verbindung 
 

Störungsbehebung 
 

• Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger 
Spannung. 

• Überprüfung von Polung (nur für 
Gleichstromversorgung). 

 

• FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation U: 12 - 240V AC/DC 
(AC: 48 - 63Hz) 
Variation d ' alimentation: 0.85 - 1.10 x U 
Puissance consommée: AC: 12VA max. DC: 3W max. 
 

Délai de temps (t):  
(possibilité de choix pour 
l ' utilisateur) Sec:  0.5 - 15, 2 - 60, 15 - 480 
  Min: 2 - 60 
Précision répétée:  ± 0.5% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 100mS 
 

Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
 

Sortie:  2 x Inverseur 
Mesure de sortie: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 146g 
 

Homologations: UL & CUL. 
CE et  Déférence 

• TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung U: 12 - 240V AC/DC 
(AC: 48 - 63Hz) 
Wechselversorgung: 0.85 - 1.10 x U 
Energieverbrauch: AC: 12VA max. DC: 3W max. 
 

Zeitsteuerung (t):  
(Selbstwähler) Sec:  0.5 - 15, 2 - 60, 15 - 480 
  Min: 2 - 60 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingungen 

gleichbleibend) 
Stellzeit:  ≈ 100mS 
 

Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
 

Ausgang:  2 x Wechsler 
Ausgangsleistung: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 146g 
 

Genehmigungen: UL & CUL. 
CE und  Übereinstimmung 

B1ARM 

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 
 

1
2

3

4

5
6

7

8

9

10
11

L
(+)

N
(-)

Supply

Linking / Liaisons / Verbindung:
On first = 6 & 7

Marche d'abord = 6 & 7
An zuerst = 6 & 7

DIMENSIONS 
DIMENSIONS 
ABMESSUNGEN  

 

80

40 92
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FUNCTION DIAGRAM 
DIAGRAMMEDE FONCTION 
FUNKTIONSDIAGRAM 
 
 
 

B8RN, B1RNB8RF, B1RF

t
ON

t
OFF

t
OFF

t
ON

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 

1

2

3

4 5

6

7

8

SupplyL
(+)

N
(-)

1
2

3

4

5
6

7

8

9

10
11

L
(+)

N
(-)

Supply

B8 B1

DIMENSIONS 
DIMENSIONS 
ABMESSUNGEN 
 
 
 

80

40 92

 
 

Asymmetrical Recycling 
Recyclage asymétrique 
Asymmetrisches Recycling

q ASYMMETRICAL OFF / ON RECYCLING (B*RF) 
q ASYMMETRICAL ON / OFF RECYCLING (B*RN) 
q TIME DELAY - ADJUSTABLE 
q OUTPUT RELAY 8A 
q RELAY INDICATION 
q 8-PIN PLUG-IN (B8RF, B8RN) 
q 11-PIN PLUG-IN (B1RF, B1RN) 
 
 

q RECYCLAGE ASYMÉTRIQUE / ARRÊT - MARCHE (B*RF) 
q RECYCLAGE ASYMÉTRIQUE / MARCHE - ARRÊT (B*RN) 
q DÉLAI DE TEMPS - ADJUSTABLE 
q RELAIS DE SORTIE 8A 
q INDICATION DE RELAIS 
q BRANCHEMENT - 8 AIGUILLES (B8RF, B8RN) 
q BRANCHEMENT - 11 AIGUILLES (B1RF, B1RN) 

 

q ASYMMETRISCHES RECYLING / AUS - AN (B*RF) 
q ASYMMETRISCHES RECYLING / AN - AUS (B*RN) 
q ZEITSTEUERUNG - VERSTELLBAR 
q AUSGANGSRELAIS 8A 
q RELAIS INDIKATION 
q 8-NADEL STECKDOSE (B8RF, B8RN) 
q 11-NADEL STECKDOSE (B1RF, B1RN) 
 
 

• INSTALLATION AND SETTING 
 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

 

• BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY 
• Connect the unit as shown in the diagram above. 
• Apply power. 
• Unit will operate according to function selected (see 

'Function Diagram'). 
 

Troubleshooting 
 

• Check wiring and voltage present. 
• Check polarity (for DC supplies only) 
 
 

• TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage Un: 12V DC, 24, 48V AC/DC 
   12, 110, 230V AC 
Supply variation: 0.85 - 1.15 x Un 
Power consumption: AC: 3VA (121V), 13VA (264V) 

DC: 0.4W (13.2V),1W (26.4V) 
 

Time delay (t)  
  Sec:  0.2 - 5, 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
  Min: 0.2 - 5, 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
  Hrs: 0.2 - 5, 0.5 - 10, 0.75 - 15, 1 - 30  
   2 - 60 
Repeat accuracy:  ± 0.5% (constant conditions) 
Reset time:  ≈ 100mS 
 

Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
 

Output:  2 x C.O. 
Output rating:  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
   AC15 250V AC 2.5A 
   DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life:  ≥ 150,000 (AC1) 
 

Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 140g 
 

Approvals: UL, CUL & CSA. 
  CE and  Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

• MONTAGE ET MISE AU POINT 
 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

 

• AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
• Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   

dessus. 
• Appliquer la puissance. 
• L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 

'Diagrammede Fonction'). 
 

Intervention (pour régler un problème) 
 

• Vérifier les fils et le voltage présent. 
• Vérifier la polarisation (seulement pour les alimentations 

en courant continu). 
 

 

• EINBAU UND EINSTELLUNG 
 

Installation Arbeit muß von qualifiziertem
Personal durchgeführt werden.

 

• VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG 
ISOLIEREN 

• Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         
angezeigt. 

• Energie anbringen. 
• Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 

(siehe 'Funktionsdiagram'). 
 

Störungsbehebung 
 

• Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger 
Spannung. 

• Überprüfung von Polong (nur für 
Gleichstromversorgung). 

 

 

• FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation Un: 12V DC, 24, 48V AC/DC 
  12, 110, 230V AC 
Variation d ' alimentation: 0.85 - 1.15 x Un 
Puissance consommée: AC: 3VA (121V), 13VA (264V) 

DC: 0.4W (13.2V), 1W (26.4V) 
 

Délai de temps (t):   
  Sec:  0.2 - 5, 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
  Min: 0.2 - 5, 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
  Hrs: 0.2 - 5, 0.5 - 10, 0.75 - 15, 1 - 30  
   2 - 60 
Précision répétée:  ± 0.5% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 100mS 
 

Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
 

Sortie:  2 x Inverseur  
Mesure de sortie: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 140g 
 

Homologations: UL, CUL & CSA. 
CE et  Déférence 

• TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung Un: 12V DC, 24, 48V AC/DC 
  12, 110, 230V AC 
Wechselversorgung: 0.85 - 1.15 x Un 
Energieverbrauch: AC: 3VA (121V), 13VA (264V) 
  DC: 0.4W (13.2V), 1W (26.4V) 
 

Zeitsteuerung (t):  
  Sec:  0.2 - 5, 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
  Min: 0.2 - 5, 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
  Hrs: 0.2 - 5, 0.5 - 10, 0.75 - 15, 1 - 30  
   2 - 60 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingungen 

gleichbleibend) 
Stellzeit:  ≈ 100mS 
 

Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
 

Ausgang:  2 x Wechsler 
Ausgangsleistung: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A  
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 140g  
 

Genehmigungen: UL, CUL & CSA.  
CE und  Übereinstimmung 

B8RF, B1RF, B8RN & B1RN

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 
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TIMING DIAGRAM 
DIAGRAMME DES TEMPS 
ZEITDIAGRAMM 
 
 

Delay Off (Ver 2)

t

A     B

Delay On Energisation (Ver 1)

t

A     B

MOUNTING DETAILS 
INSTRUCTIONS DE MONTAGE 
MONTAGEAUFÜHRUNGEN  

 
45

Insert screwdriver
to release clips

89 (excl. clips)

49 59

Withdraw clips 
fully when 

surface mounting
93 (+/- 1mm)

Delay On Energisation / Delay Off Timer 
Délai d ' énergisation / Minuteur du délai d ' arrêt 
Spannungsverzögerung / Versorguneinleitung 
 

§ DUAL FUNCTION 
- DELAY ON ENERGISATION - SUPPLY 

INITIATED 
- DELAY OFF - SWITCH INITIATED 

§ MULTI TIME RANGE 
§ DUAL VOLTAGE 
 
 

§ DOUBLE FONCTION 
- DÉLAI D ' ÉNERGISATION - INITIÉ PAR  

L '  ALIMENTATION 
- DÉLAI D ' ARRÊT INITIÉ PAR  

L ' INTERRUPTEUR 
§ DOMAINE MULTI-TEMPS 
§ BOUBLE VOLTAGE 

 

§ DOPPELFUNKTION 
- SPANNUNGSVERZÖGERUNG - 

VERSORGUNGSEINLEITUNG 
- VERZÖGERUNG AUS MIT SCHALTER 

EINGELEITET 
§ DOMAINE MULTI-TEMPS 
§ DOUBLE VOLTAGE 

 
§ INSTALLATION AND SETTING 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

- BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
-   Connect the unit as shown in the diagram above. 
- Apply power (green LED on). 
- Unit will operate according to function selected (See 

'timing diagram'). 
- Note: Delay Off operation only - closing V.F.C. while 

relay energised will stop timing. The time period will 
reset and re-start from opening of the V.F.C. 

 

Time Delay 
A     BA     BA     BA     B

0.24 - 6
sec

2.4 - 60
sec

24 - 600
sec

0.24 - 6
min

A     B A     B

2.4 - 60
min

24 - 600
min  

Troubleshooting 
- Check wiring and voltage present. 
- Check polarity (for DC supplies only). 

§ TECHNICAL SPECIFICATION 
 
Supply voltage Un: 24V AC/DC / 110V AC * 
(AC: 48 - 63Hz) 24V AC/DC / 230V AC * 
   * Dual Voltage 
Supply variation: 0.85 - 1.15 x Un 
Power consumption: AC: 0.7VA (24V), 2.5VA (110V) 
(Un) 6VA (230V) 
  DC: 0.4W (24V) 
Time delay (t): 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600S 
(user selectable) 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600M 
Repeat Accuracy: ± 0.5% @ constant conditions 
Reset time:  ≈ 100mS 
Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
Contact rating: 1 x C.O. 
   AC1  250V AC 8A (2000VA) 

AC15 250V AC 5A (no),  
3A (nc) 

   DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life:  ≥ 150,000 (AC1) 
Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 71g 
Mounting option: to BS5584:1978  
   (EN50 002, DIN 46277-3) 
Terminal conductor 
 size:  ≤ 2 x 2.5mm2 solid / stranded 
Approvals: UL, CUL. Conforms to CSA, 

IEC. CE and  Compliant 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

§ MONTAGE ET MISE AU POINT 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

- AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
-   Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   

dessus. 
- Appliquer la puissance (LED verte allumée). 
- L ' unite opérera selon la fonction sélectionnée (voir 

'diagramme des temps'). 
- Remarque: Délai à partir de l ' opération seulement - 

fermer le V.F.C. pendant que le relais alimenté  
s ' arrêtera Minutage. La période de temps se remettra à 
zéro et repartira dés l ' ouverture du V.F.C. 

 

Délai de temps 
A     BA     BA     BA     B

0.24 - 6
sec

2.4 - 60
sec

24 - 600
sec

0.24 - 6
min

A     B A     B

2.4 - 60
min

24 - 600
min  

Intervention (pour régler un problème) 
- Vérifier les fils et le voltage présent. 
-  Vérifier la polarisation (seulement pour les alimentations 

en courant continu). 

§ EINBAU UND EINSTELLUNG 
Installation Arbeit muß von qualifiziertem

Personal durchgeführt werden.

- VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG ISOLIEREN 
-   Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         

angezeigt. 
- Stromzufuhr (LED grün - an). 
- Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 

(siehe 'Zeitdiagramm'). 
- Bemerkung: Verzögerung nur im Betriebsablauf - Schliessen 

des V.F.C., während das unter Spannung stehende Relais 
zum Stehen kommt Zeiteinstellung. Die Zeitdauer wird 
zurückgesetzt und beginnt der Öffnung des V.F.C. 

Zeitsteuerung 
A     BA     BA     BA     B

0.24 - 6
sec

2.4 - 60
sec

24 - 600
sec

0.24 - 6
min

A     B A     B

2.4 - 60
min

24 - 600
min  

Störungsbehebung 
- Überprütung von leitungen und gegenwäartiger 

spannung. 
- Überprüfung von Prolung (nur für 

Gleichstromversorgung). 

§ FICHES TECHNIQUES 
 
Tension d ' alimentation 24V AC/DC / 110V AC * 
 Un: (AC: 48 - 63Hz) 24V AC/DC / 230V AC * 

* Double Voltage 
Variation d ' alimentation: 0.85 - 1.15 x Un 
Puissance consommée: AC: 0.7VA (24V), 2.5VA (110V) 
(Un) 6VA (230V) 

DC: 0.4W (24V) 
Délai de temps (t): 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600S 
(possibilité de choix pour  0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600M 
l ' utilisateur) 
Temps de maintien: 100mS 
Précision répétée ± 0.5% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 100mS 
Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
Evaluation du contact: 1 x Inverseur 
  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 5A (travail), 
  3A (repos) 

DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 150,000 (AC1) 
Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 71g 
Option de montage: à BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Taille du conducteur 
terminal: ≤ 2 x 2.5mm2  toron / multi-

filaire 
Homologations: UL, CUL. Se conformer à: 

CSA, IEC. CE et  Déférence 

§ TECHNISCHE DATEN 
 
Versorgungsspannung 24V AC/DC / 110V AC * 
 Un: (AC: 48 - 63Hz) 24V AC/DC / 230V AC * 

* Doppelspannung 
Wechselversorgung: 0.85 - 1.15 x Un 
Energieverbrauch: AC: 0.7VA (24V), 2.5VA (110V) 
(Un)  6VA (230V) 

DC: 0.4W (24V) 
Zeitsteuerung (t): 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600S 
(Selbstwähler) 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600M 
Verweilzeit:  100mS 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingungen 

gleichbleibend) 
Stellzeit:  ≈ 100mS 
Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
Kontakt Belastung: 1 x Wechsler 
  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 5A (Schließer), 
  3A (Öffner) 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 150,000 (AC1) 
Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 71g 
Befestigungswahl: bis BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Anschlussklemme 
 / Kabelgrösse: ≤ 2 x 2.5mm2 Festdraht / Litze 
Genehmigungen: UL, CUL. Anmerkung: CSA, 

IEC. CE und  
Übereinstimmung 

M1DFD 

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

Width / largeur / Breite. 17.5 mm (DIN 43880) 

Link terminals 'A2' and 'A3' 
for 24V AC/DC operation 
only. 
Relier ensemble les bornes 
'A2' et 'A3' seulement pour 
des voltages 24V AC/DC. 
Die Verbindung der 
Anschlussklemmen 'A2' und 
'A3' nur zur Bedienung für 
24V AC/DC benutzen. 

16 18

15

-ve +veSupply

A2A3

A1

*link

B1

External
Contact

N.B. Feed to external 
contact must be connected 

to terminal 'A1' 
(i.e. from same supply)

N.O.

 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 
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FUNCTION DIAGRAM 
DIAGRAMMEDE FONCTION 
FUNKTIONSDIAGRAM 
 
 

Delay On Operate
Délai opérationnel
Schaltverzögerung

t

Interval
Intervalle
Intervall

t

A     B A     B

Delay On Operate / Interval 
Délai opérationnel / Intervalle 
Schaltverzögerung / Intervall 
 

q 2 FUNCTIONS (SUPPLY INITIATED) 
- DELAY ON OPERATE 
- INTERVAL 

q MULTI TIME RANGE 
q DUAL VOLTAGE 
q OUTPUT RELAY 8A 
q SUPPLY INDICATION 
q RELAY INDICATION 
q DIN RAIL HOUSING (17.5mm) 
 

q 2 FONCTIONS (INITIÉ PAR L ' ALIMENTATION) 
- DÉLAI OPÉRATIONNEL 
- INTERVALLE 

q DOMAINE MULTI-TEMPS 
q DOUBLE VOLTAGE 
q RELAIS DE SORTIE 8A 
q INDICATION D ' ALIMENTATION 
q INDICATION DE RELAIS 
q LOGEMENT DU RAIL DIN (17.5mm) 

q 2 FUNKTIONEN (VERSORGUNGSEINLEITUNG) 
- SCHALTVERZÖGERUNG 
- INTERVALL 

q MULTIZEITBEREICH 
q DOPPELSPANNUNG 
q AUSGANGSRELAIS 8A 
q VERSORGUNGS - INDIKATION 
q RELAIS INDIKATION 
q DIN SCHIENENGEHÄUSE (17.5mm) 

 
• INSTALLATION AND SETTING 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

• BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
• Connect the unit as shown in the diagram above. 
• Apply power (green LED on). 
• Unit will operate according to function selected (see 

'function diagram'). 
 

Time Delay 
 

A     BA     BA     BA     B

0.24 - 6
sec

2.4 - 60
sec

24 - 600
sec

0.24 - 6
min

A     B A     B

2.4 - 60
min

24 - 600
min  

Troubleshooting 
 

• Check wiring and voltage present. 
• Check polarity (for DC supplies only). 
 
 

• TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage Un: 24V AC/DC / 110V AC 48 - 63Hz
(Dual voltage)  24V AC/DC / 230V AC 48 - 63Hz
Supply variation: 0.85 - 1.15 x Un 
Power consumption: AC: 1.3VA (21.6V), 2.7VA (126V) 
   12.8VA (264V) 
   DC: 0.62W (27.6V) 
 

Time delay (t)  
 (user selectable) Sec:  0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600 
  Min: 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600 
Repeat accuracy:  ± 0.5% (constant conditions) 
Reset time:  ≈ 100mS 
 

Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
 

Output:  1 x C.O. 
Output rating:  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
   AC15 250V AC 5A (no), 
   3A (nc) 
   DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life:  ≥ 150,000 (AC1) 
 

Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 70g 
Mounting option: to BS5584:1978  
   (EN50 002, DIN 46277-3) 
Terminal conductor 
 size:  ≤ 2 x 2.5mm2 solid / stranded 
 

Approvals: UL & CUL. 
   CE and  Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

• MONTAGE ET MISE AU POINT 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

• AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
• Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   

dessus. 
• Appliquer le puissance (LED verte allumée). 
• L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 

'Diagrammede fonction'). 
 

Délai de temps 
 

A     BA     BA     BA     B

0.24 - 6
sec

2.4 - 60
sec

24 - 600
sec

0.24 - 6
min

A     B A     B

2.4 - 60
min

24 - 600
min  

Intervention (pour régler un problème) 
 

• Vérifier les fils et le voltage présent. 
• Vérifier la polarisation (seulement pour les alimentations 

en courant continu). 

 

• EINBAU UND EINSTELLUNG 
Installation Arbeit muß von qualifiziertem

Personal durchgeführt werden.

• VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG 
ISOLIEREN 

• Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         
angezeigt. 

• Energie anbringen (LED grün an). 
• Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 

(siehe 'Funktionsdiagram'). 
 

Zeitsteuerung 
 

A     BA     BA     BA     B

0.24 - 6
sec

2.4 - 60
sec

24 - 600
sec

0.24 - 6
min

A     B A     B

2.4 - 60
min

24 - 600
min  

Störungsbehebung 
 

• Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger 
Spannung. 

• Überprüfung von Polung (nur für 
Gleichstromversorgung). 

 

• FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation Un: 24V AC/DC / 110V AC 48 - 63Hz 
 (Double voltage) 24V AC/DC / 230V AC 48 - 63Hz 
Variation d ' alimentation: 0.85 - 1.15 x Un 
Puissance consommée: AC: 1.3VA (21.6V), 2.7VA (126V) 
   12.8VA (264V) 
   DC: 0.62W (27.6V) 
 

Délai de temps (t):   
 (possibilité de choix Sec:  0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600 
 pour l'utilisateur) Min: 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600 
Précision répétée:  ± 0.5% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 100mS 
 

Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
 

Sortie:  1 x Inverseur  
Mesure de sortie: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 5A (travail), 
  3A (repos) 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 70g 
Option de montage: à BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Taille du conducteur 
terminal: ≤ 2 x 2.5mm2  toron / multi-filaire 

 

Homologations: UL & CUL. 
CE et  Déférence 

• TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung Un: 24V AC/DC / 110V AC 48 - 63Hz 
(Dopplespannung) 24V AC/DC / 230V AC 48 - 63Hz 
Wechselversorgung: 0.85 - 1.15 x Un 
Energieverbrauch: AC: 1.3VA (21.6V),  2.7VA (126V)
   12.8VA (264V) 
  DC: 0.62W (27.6V) 
 

Zeitsteuerung (t):  
 (Selbstwähler) Sec:  0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600 
  Min: 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingungen 

gleichbleibend) 
Stellzeit:  ≈ 100mS 
 

Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
 

Ausgang:  1 x Wechsler 
Ausgangsleistung: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 5A  (Schließer), 
  3A (Öffner) 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 70g 
Befestigungswahl: bis BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Anschlussklemme 
 / Kabelgrösse: ≤ 2 x 2.5mm2 Festdraht / Litze 
 

Genehmigungen: UL & CUL. 
CE und  Übereinstimmung 

M1DID 

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 
 

+ve-ve Supply

* link

A2

A3 15

1816

A1

MOUNTING DETAILS 
INSTRUCTIONS DE MONTAGE 
MONTAGEAUFÜHRUNGEN  

 
45

Insert screwdriver
to release clips

89 (excl. clips)

49 59

Withdraw clips 
fully when 

surface mounting
93 (+/- 1mm)

Width / largeur / Breite. 17.5 mm (DIN 43880) 

Link terminals 'A1' and 'A3' 
for 24V AC/DC operation 
only. 
Relier ensemble les bornes 
'A1' et 'A3' seulement pour 
des voltages 24V AC/DC. 
Die Verbindung der 
Anschlussklemmen 'A1' 
und 'A3' nur zur 
Bedienung für 24V AC/DC 
benutzen. 

http://www.broycecontrol.com
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M3RTM-1-C 

Le informazioni fornite nel presente documento sono precise (salvo 
modifiche senza preavviso); l’utente si assume tuttavia ogni rischio 

circa l’uso che ne farà. 

Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 
Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen laufen 

auf eigene Gefahr des Benutzers. 

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 

The information provided in this literature is believed to be accurate 
(subject to change without prior notice); however, 

use of such information shall be entirely at the user's own risk 

Asymmetrical Paused Start Recycler / Delayed Pulse  •  Clignoteur Asymétrique / Impulsion Retardée 
Asymmetrischer Startverzögerungsschalter / Verzögerter Impuls  •  Riciclatore di avvio con pausa asimmetrico / Impulso ritardato M3RTM 

• SCHEDA TECNICA 
 
Tensione d’alimentazione U: 24V - 240V AC/DC  
(AC: 48 - 63Hz)  
Variazione alimentazione: 0.75 - 1.10 x U 
Consumo energetico: < 3.5VA 
 
Funzioni: Vedi ‘diagramma tempi’ 
Avviam. ritardato (ton/toff): 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600S 
(selezionabile dall’utente) 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600M 
Precisione ripetizione: ± 0.5% @ condizioni costanti 
Tempo risettaggio: ≈ 100mS 
 
Temperatura ambiente: da -20 a +60°C 
Umidità relativa: +95% 
Portata contatti: 1 x contatto in scambio 
  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Vita elettrica: ≥ 150,000 (AC1) 
 
Alloggiamento: secondo UL94 VO 
Peso: ≈ 112g 
Opzione montaggio: secondo BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Dimensioni cavo  
conduttore terminale: ≤ 2 x 2.5mm2 a filo pieno/ a trefolo 
 
Omologazioni: UL, CUL. Conforme a CSA, IEC.          

Conformità  CE  

• MONTAGGIO E REGOLAZIONE 
 

Il lavoro dell'installazione deve essere 
effettuato dai personali qualificati.

 
 

• PRIMA DELL’INSTALLAZIONE, ISOLARE 
L’ALIMENTAZIONE 

• Collegare l’unità come illustrato nel diagramma in alto. 
• Applicare la potenza (LED verde acceso). 
• L’unità lavorerà in base alla funzione selezionata (Vedi 'diagramma 

tempi'). 
 
Localizzazione guasti 
 
• Verficare il cablaggio e la presenza della tensione. 
• Verificare la polarità (solo per alimentazione CC). 

q DOPPIA FUNZIONE 
RICICLATORE DI AVVIO CON PAUSA  
ASIMMETRICO 
IMPULSO RITARDATO 

q INTERVALLO DI TEMPO MULTIPLO 
q TENSIONE MULTIPLA 

 

• TECHNICAL SPECIFICATION 
 
Supply voltage U: 24V - 240V AC/DC  
(AC: 48 - 63Hz)  
Supply variation: 0.75 - 1.10 x U 
Power consumption: < 3.5VA 
 
Functions: See ‘timing diagram’ 
Time delay (ton/toff): 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600S 
(user selectable) 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600M 
Repeat Accuracy: ± 0.5% @ constant conditions 
Reset time: ≈ 100mS 
 
Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
Contact rating: 1 x C.O. 
  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life: ≥ 150,000 (AC1) 
 
Housing: to UL94 VO 
Weight: ≈ 112g 
Mounting option: to BS5584:1978  
  (EN50 002, DIN 46277-3) 
Terminal conductor 
 size: ≤ 2 x 2.5mm2 solid / stranded 
 
Approvals: UL, CUL. Conforms to CSA, IEC.  
  CE and  Compliant 

• FICHES TECHNIQUES 
 
Tension d ' alimentation U: 24V - 240V AC/DC  
(AC: 48 - 63Hz)  
Variation d ' alimentation: 0.75 - 1.10 x U 
Puissance consommée: < 3.5VA 
 
Fonctions: Voir ‘diagramme des temps’ 
Délai de temps (ton/toff): 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600S 
(possibilité de choix pour  0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600M 
l ' utilisateur) 
Précision répétée ± 0.5% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 100mS 
 
Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
Evaluation du contact: 1 x Inverseur 
 AC1  250V AC 8A (2000VA) 
 AC15 250V AC 2.5A  
 DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 150,000 (AC1) 
 
Boitier: à UL94 VO 
Poids: ≈ 112g 
Option de montage: à BS5584:1978  
 (EN50 002, DIN 46277-3) 
Taille du conducteur 
terminal: ≤ 2 x 2.5mm2  toron / multi-filaire 
 

Homologations: UL, CUL. Se conformer à: CSA,  
  IEC. CE et  Déférence 

• TECHNISCHE DATEN 
 
Versorgungsspannung U: 24V - 240V AC/DC 
(AC: 48 - 63Hz) 
Wechselversorgung: 0.75 - 1.15 x U 
Energieverbrauch: < 3.5VA 
 
Funktionen: siehe ‘Zeitdiagramm’ 
Zeitsteuerung (ton/toff): 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600S 
(Selbstwähler) 0.24 - 6, 2.4 - 60, 24 - 600M 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingunge gleichbleibend)
Stellzeit: ≈ 100mS 
 
Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
Kontakt Belastung: 1 x Wechsler 
 AC1  250V AC 8A (2000VA) 
 AC15 250V AC 2.5A  
 DC1 25V DC 8A (200W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 150,000 (AC1) 
 
Gehäuse: bis UL94 VO 
Gewicht: ≈ 112g 
Befestigungswahl: bis BS5584:1978  
 (EN50 002, DIN 46277-3) 
Anschlussklemme 
 / Kabelgrösse: ≤ 2 x 2.5mm2 Festdraht / Litze 
 
Genehmigungen: UL, CUL. Anmerkung: CSA, IEC.  
  CE und  Übereinstimmung 

• INSTALLATION AND SETTING 
 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

 
 

• BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
• Connect the unit as shown in the diagram above. 
• Apply power (green LED on). 
• Unit will operate according to function selected (See 'timing 

diagram'). 
 
Troubleshooting 
 
• Check wiring and voltage present. 
• Check polarity (for DC supplies only). 

• MONTAGE ET MISE AU POINT 
 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

 
 

• AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
• Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-dessus. 
• Appliquer la puissance (LED verte allumée). 
• L ' unite opérera selon la fonction sélectionnée (voir 'diagramme 

des temps'). 
 
Intervention (pour régler un problème) 
 
• Vérifier les fils et le voltage présent. 
• Vérifier la polarisation (seulement pour les alimentations en 

courant continu). 

• EINBAU UND EINSTELLUNG 
 

Installation Arbeit muß von qualifiziertem
Personal durchgeführt werden.

 
 

• VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG ISOLIEREN 
• Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten angezeigt. 
• Stromzufuhr (LED grün - an). 
• Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein (siehe 

'Zeitdiagramm'). 
 
Störungsbehebung 
 
• Überprütung von Leitungen und gegenwäartiger spannung. 
• Überprüfung von Prolung (nur für Gleichstromversorgung). 

q DUAL FUNCTION 
ASYMMETRICAL PAUSED START 
RECYCLER 
DELAYED PULSE 

q MULTI TIME RANGE 
q MULTI VOLTAGE 
 
 
 

q DOUBLE FONCTION 
CLIGNOTEUR ASYMÉTRIQUE 
IMPULSION RETARDÉE 

q DOMAINE MULTI-TEMPS 
q MULTI-VOLTAGES 

 

q DOPPELFUNKTION 
ASYMMETRISCHER 
STARTVERZÖGERUNGSSCHALTER 
VERZÖGERTER IMPULS 

q MULTIZEITBEREICH 
q MEHRFACHSPANNUNG 

 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 
DIAGRAMMA DI CONNESSIONE 

16 18

15

-ve +ve
Supply

A1A1

26 28

A2

B1

25 B2

TIMING DIAGRAM 
DIAGRAMME DES TEMPS 
ZEITDIAGRAMM 
DIAGRAMMA TEMPI 
 
 
 

Paused Start Recycler (B1 & B2 not linked)

t
off

t
on

Delayed Pulse (B1 & B2 linked)

t
off

t
on

 

MOUNTING DETAILS 
INSTRUCTIONS DE MONTAGE 
MONTAGEAUFÜHRUNGEN  
ISTRUZIONI DI MONTAGGIO 

 
45

Insert screwdriver
to release clips

89 (excl. clips)

49 59

Withdraw clips 
fully when 

surface mounting
93 (+/- 1mm)  

 

 
 

TIME DELAY,  DÉLAI DE TEMPS 
ZEITSTEUERUNG,  AVVIAMENTO RITARDATO 
 

A     BA     BA     BA     B

0.24 - 6
multiplier

A     B

Select
Seconds

Select
Minutes

2.4 - 60
multiplier

24 - 600
multiplier  

Width / largeur / Breite / Largh.. 35 mm  (DIN 43880) 

• Link terminals ‘B1’ and ‘B2’ 
only for Delayed Pulse 
function. 

• Relier ensemble les bornes 
‘B1’ et ‘B1' pour Impulsion 
Retardée. 

• Anschlussklemmen ‘B1’ und 
‘B2’ für Verzögerter Impuls. 

• Collegare terminali ‘B1’ e 
‘B2’ solo per la funzione 
Impulso ritardato. 

http://www.broycecontrol.com
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FUNCTION DIAGRAM 
DIAGRAMMEDE FONCTION 
FUNKTIONSDIAGRAM 
 
 

Interval
Intervalle
Intervall

t

Delay Off
Délai d ' arrêt

Verzögerung aus

t

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 

1
2

3

4

5
6

7

8

9

10
11

L
(+)

N
(-)

Supply

External
Contact
(V.F.C.)

B

AA - Interval
Intervalle
Intervall

B - Delay Off
Délai d ' arrêt
Verzögerung aus

 

DIMENSIONS 
DIMENSIONS 
ABMESSUNGEN 
 
 

80

40 92

 

Interval / Delay Off 
Intervalle / Délai d ' arrêt 
Intervall / Verzögerung aus 

q 2 FUNCTIONS (SWITCH INITIATED) 
- DELAY OFF 

  - INTERVAL 
q TIME DELAY - ADJUSTABLE 
q OUTPUT RELAY 8A 
q RELAY INDICATION 
q 11-PIN PLUG-IN 
 

q 2 FONCTIONS (INITIÉ PAR L ' INTERRUPTEUR) 
- DÉLAI D ' ARRÊT 
- INTERVALLE 

q DÉLAI DE TEMPS - ADJUSTABLE 
q RELAIS DE SORTIE 8A 
q INDICATION DE RELAIS 
q BRANCHEMENT - 11 AIGUILLES 

 

q 2 FUNKTIONEN (MIT SCHALTER EINGELEITET) 
- VERZÖGERUNG AUS 
- INTERVALL 

q ZEITSTEUERUNG - VERSTELLBAR 
q AUSGANGSRELAIS 8A 
q RELAIS INDIKATION 
q 11-NADEL STECKDOSE 
 

• INSTALLATION AND SETTING 
 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

 

• BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY 
• Connect the unit as shown in the diagram above. 
• Apply power. 
• Unit will operate according to function selected (see 

'Function Diagram'). 
Note: Delay Off operation only - closing V.F.C. while relay 
energised will stop timing. The time period will reset and 
re-start from opening of the V.F.C. 
 

Troubleshooting 
 

• Check wiring and voltage present. 
• Check polarity (for DC supplies only) 
 
 

• TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage Un: 12V DC, 24, 48V AC/DC 
   12, 110, 230V AC 
    48 - 63Hz 
Supply variation: 0.85 - 1.15 x Un 
Power consumption: AC: 2.7VA (121V), 11.7VA (264V)

DC: 0.36W (13.2V), 0.9W 
(26.4V) 

 

Time delay (t)  
  Sec:  0.2 - 5, 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
  Min: 0.2 - 5, 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
  Hrs: 0.2 - 5, 0.5 - 10, 0.75 - 15, 1 - 30  
   2 - 60 
Repeat accuracy:  ± 0.5% (constant conditions) 
Reset time:  ≈ 100mS 
 

Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
 

Output:  2 x C.O. 
Output rating:  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
   AC15 250V AC 2.5A 
   DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life:  ≥ 150,000 (AC1) 
 

Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 136g 
 

Approvals: UL, CUL & CSA.  
  CE Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

• MONTAGE ET MISE AU POINT 
 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

 

• AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
• Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   

dessus. 
• Appliquer la puissance. 
• L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 

'Diagrammede Fonction'). 
Remarque: Délai à partir de l ' opération seulement - 
fermer le V.F.C. pendant que le relais alimenté s ' arrêtera 
Minutage. La période de temps se remettra à zéro et 
repartira dés l ' ouverture du V.F.C. 
 

Intervention (pour régler un problème) 
 

• Vérifier les fils et le voltage présent. 
• Vérifier la polarisation (seulement pour les alimentations 

en courant continu). 
 

 

• EINBAU UND EINSTELLUNG 
 

Installation Arbeit muß von qualifiziertem
Personal durchgeführt werden.

 

• VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG 
ISOLIEREN 

• Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         
angezeigt. 

• Energie anbringen. 
• Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 

(siehe 'Funktionsdiagram'). 
Bemerkung: Verzögerung nur im Betriebsablauf - 
Schliessen des V.F.C. während das unter Spannung 
stehende Relais zum Stehen kommt Zeiteinstellung. Die 
Zeitdauer wird zurückgesetzt und beginnt der Öffnung des 
V.F.C. 
 

Störungsbehebung 
 

• Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger 
Spannung. 

• Überprüfung von Polong (nur für 
Gleichstromversorgung). 

 

• FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation Un: 12V DC, 24, 48V AC/DC 
  12, 110, 230V AC  

48 - 63Hz 
Variation d ' alimentation: 0.85 - 1.15 x Un 
Puissance consommée: AC: 2.7VA (121V), 11.7VA (264V)

DC: 0.36W (13.2V), 0.9W 
(26.4V) 

 

Délai de temps (t):   
  Sec:  0.2 - 5, 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
  Min: 0.2 - 5, 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
  Hrs: 0.2 - 5, 0.5 - 10, 0.75 - 15, 1 - 30
   2 - 60 
Précision répétée:  ± 0.5% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 100mS 
 

Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
 

Sortie:  2 x Inverseur  
Mesure de sortie: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 136g 
 

Homologations: UL, CUL & CSA.  
CE Déférence 

• TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung Un: 12V DC, 24, 48V AC/DC 
  12, 110, 230V AC 

48 - 63Hz 
Wechselversorgung: 0.85 - 1.15 x Un 
Energieverbrauch: AC: 2.7VA (121V), 11.7VA (264V)
  DC: 0.36W (13.2V), 0.9W  

(26.4V) 
 

Zeitsteuerung (t):  
  Sec:  0.2 - 5, 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
  Min: 0.2 - 5, 0.5 - 10, 1 - 30, 2 - 60 
  Hrs: 0.2 - 5, 0.5 - 10, 0.75 - 15, 1 - 30
   2 - 60 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingungen 

gleichbleibend) 
Stellzeit:  ≈ 100mS 
 

Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
 

Ausgang:  2 x Wechsler 
Ausgangsleistung: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A  
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 136g  
 

Genehmigungen: UL, CUL & CSA.  
CE Übereinstimmung 

B1DN 

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

http://www.broycecontrol.com
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FUNCTION DIAGRAM 
DIAGRAMMEDE FONCTION 
FUNKTIONSDIAGRAM 

 

t t
 

 

 

Delay On Operate followed by True Delay Off 
Délai pour opération suivi d’un vrai délai d’interruption 
Verzögerung An gefolgt von wahrer Verzögerung Aus 

q OUTPUT RELAY 8A 
q RELAY INDICATION 
q 8-PIN PLUG-IN (B8DOF) 
q 11-PIN PLUG-IN (B1DOF) 
 
 
 

q RELAIS DE SORTIE 8A 
q INDICATION DE RELAIS 
q BRANCHEMENT - 8 AIGUILLES (B8DOF) 
q BRANCHEMENT - 11 AIGUILLES (B1DOF) 
 

q AUSGANGSRELAIS 8A 
q RELAIS INDIKATION 
q 8-NADEL STECKDOSE (B8DOF) 
q 11-NADEL STECKDOSE (B1DOF) 

 

• INSTALLATION AND SETTING 
 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

 

• BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
• Connect the unit as shown in the diagram above. 
• Apply power. 
• Unit will operate according to function selected (see 

'function diagram'). 
 

Troubleshooting 
 

• Check wiring and voltage present. 
• Check polarity (for DC supplies only). 
 
 

• TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage Un: 24, 48V AC/DC, 
   110, 230V AC 48 - 63Hz 
Supply variation: 0.85 - 1.15 x Un 
Power consumption: AC: 1.6VA (26.4V), 3VA (121V), 

13VA (264V) 
   DC: 1.6W (26.4V) 
 

Time delay (t):  
  Sec:  0.5 - 10, 2 - 60 
  Min: 0.5 - 10 
Repeat accuracy:  ± 0.5% (constant conditions) 
Reset time:  ≈ 200mS 
 

Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
 

Output:  2 x C.O. 
Output rating:  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
   AC15 250V AC 2.5A 
   DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life:  ≥ 100,000 (AC1) 
 

Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 170g 
 

Approvals: UL, CUL & CSA. 

   CE and  Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

• MONTAGE ET MISE AU POINT 
 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

 

• AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
• Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   

dessus. 
• Appliquer le puissance. 
• L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 

'Diagrammede fonction'). 
 

Intervention (pour régler un problème) 
 

• Vérifier les fils et le voltage présent. 
• Vérifier la polarisation (seulement pour les alimentations 

en courant continu). 

 

• EINBAU UND EINSTELLUNG 
 

Installation Arbeit muß von qualifiziertem
Personal durchgeführt werden.

 

• VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG 
ISOLIEREN 

• Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         
angezeigt. 

• Energie anbringen. 
• Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 

(siehe 'Funktionsdiagram'). 
 

Störungsbehebung 
 

• Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger 
Spannung. 

• Überprüfung von Polung (nur für 
Gleichstromversorgung). 

 

• FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation Un: 24, 48V AC/DC 
110, 230V AC 48 - 63Hz 

Variation d ' alimentation: 0.85 - 1.15 x Un 
Puissance consommée: AC: 1.6VA (26.4V), 3VA (121V), 

13VA (264V) 
   DC: 1.6W (26.4V) 
 

Délai de temps (t):  
  Sec:  0.5 - 10, 2 - 60 
  Min: 0.5 - 10 
Précision répétée:  ± 0.5% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 200mS 
 

Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
 

Sortie:  2 x Inverseur 
Mesure de sortie: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 100,000 (AC1) 
 

Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 170g 
 

Homologations: UL, CUL & CSA. 
CE et  Déférence 

• TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung Un: 24, 48V AC/DC 
110, 230V AC 48 - 63Hz 

Wechselversorgung: 0.85 - 1.15 x Un 
Energieverbrauch: AC: 1.6VA (26.4V), 3VA (121V), 

13VA (264V) 
  DC: 1.6W (26.4V) 
 

Zeitsteuerung (t):  
  Sec:  0.5 - 10, 2 - 60 
  Min: 0.5 - 10 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingungen 

gleichbleibend) 
Stellzeit:  ≈ 200mS 
 

Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
 

Ausgang:  2 x Wechsler 
Ausgangsleistung: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 100,000 (AC1) 
 

Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 170g 
 

Genehmigungen: UL, CUL & CSA. 
CE und  Übereinstimmung 

B8DOF & B1DOF 

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 
 

1
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FUNCTION DIAGRAM 
DIAGRAMMEDE FONCTION 
FUNKTIONSDIAGRAM 
 
 

toff ton
 

Two Stage 
Deux Etages 
Zwei Stufen 
 

q TIME DELAY - ADJUSTABLE 
q OUTPUT RELAY 8A 
q RELAY INDICATION 
q 8-PIN PLUG-IN (B8TS) 
q 11-PIN PLUG-IN (B1TS) 
 
 
 

q DÉLAI DE TEMPS - ADJUSTABLE 
q RELAIS DE SORTIE 8A 
q INDICATION DE RELAIS 
q BRANCHEMENT - 8 AIGUILLES (B8TS) 
q BRANCHEMENT - 11 AIGUILLES (B1TS) 
 

q ZEITSTEUERUNG - VERSTELLBAR 
q AUSGANGSRELAIS 8A 
q RELAIS INDIKATION 
q 8-NADEL STECKDOSE (B8TS) 
q 11-NADEL STECKDOSE (B1TS) 

 

• INSTALLATION AND SETTING 
 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

 

• BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY. 
• Connect the unit as shown in the diagram above. 
• Apply power. 
• Unit will operate according to function selected (see 

'function diagram'). 
 

Troubleshooting 
 

• Check wiring and voltage present. 
• Check polarity (for DC supplies only). 
 
 

• TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage Un: 12V DC, 24, 48V AC/DC 
   12, 110, 230V AC  
   48 - 63Hz 
Supply variation: 0.85 - 1.15 x Un 
Power consumption: 12.5VA (230V) 
 

Time delay (t): Sec:  0.2 - 5, 2 - 60 
  Min: 2 - 60 
Repeat accuracy:  ± 0.5% (constant conditions) 
Reset time:  ≈ 100mS 
 

Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
 

Output:  2 x C.O. 
Output rating:  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
   AC15 250V AC 2.5A 
   DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life:  ≥ 150,000 (AC1) 
 

Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 140g 
 

Approvals: UL, CUL & CSA 
   CE and  Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

• MONTAGE ET MISE AU POINT 
 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

 

• AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
• Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   

dessus. 
• Appliquer le puissance. 
• L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 

'Diagrammede fonction'). 
 

Intervention (pour régler un problème) 
 

• Vérifier les fils et le voltage présent. 
• Vérifier la polarisation (seulement pour les alimentations 

en courant continu). 

 

• EINBAU UND EINSTELLUNG 
 

Installation Arbeit muß von qualifiziertem
Personal durchgeführt werden.

 

• VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG 
ISOLIEREN 

• Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         
angezeigt. 

• Energie anbringen. 
• Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 

(siehe 'Funktionsdiagram'). 
 

Störungsbehebung 
 

• Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger 
Spannung. 

• Überprüfung von Polung (nur für 
Gleichstromversorgung). 

 

• FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation Un: 12V DC, 24, 48V AC/DC 
12, 110, 230V AC 
48 - 63Hz 

Variation d ' alimentation: 0.85 - 1.15 x Un 
Puissance consommée: 12.5VA (230V) 
 

Délai de temps (t): Sec:  0.2 - 5, 2 - 60 
  Min: 2 - 60 
Précision répétée:  ± 0.5% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 100mS 
 

Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
 

Sortie:  2 x Inverseur 
Mesure de sortie: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 140g 
 

Homologations: UL, CUL & CSA. 
CE et  Déférence 

• TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung Un: 12V DC, 24, 48V AC/DC 
 12, 110, 230V AC 

48 - 63Hz 
Wechselversorgung: 0.85 - 1.15 x Un 
Energieverbrauch: 12.5VA (230V) 
 

Zeitsteuerung (t): Sec:  0.2 - 5, 2 - 60 
  Min: 2 - 60 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingungen 

gleichbleibend) 
Stellzeit:  ≈ 100mS 
 

Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
 

Ausgang:  2 x Wechsler 
Ausgangsleistung: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 140g 
 

Genehmigungen: UL, CUL & CSA 
CE und  Übereinstimmung 

B8TS & B1TS 

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 
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FUNCTION DIAGRAM 
DIAGRAMMEDE FONCTION 
FUNKTIONSDIAGRAM 
 

0.5S 0.5S 0.5S0.5S

Functions / Fonctions / Funktionen

A B C

 

CONNECTION DIAGRAM 
DIAGRAMME DE CONNECTION 
SCHALTBILDANSCHLUSS 
 

1
2

3

4

5
6

7

8

9

10
11

L
(+)

N
(-)

Supply

Linking:
5 & 6 = Function / Fonction / Funktion A
5 & 7 = Function / Fonction / Funktion B
No links fitted = Function / Fonction / Funktion C

 

DIMENSIONS 
DIMENSIONS 
ABMESSUNGEN 
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Pulse 
Impulsion 
Impuls 

q 3 FUNCTIONS 
- PULSE ON ENERGISATION 
- PULSE ON DE-ENERGISATION 
- PULSE ON ENERGISATION AND DE-
ENERGISATION 

q FIXED 0.5S PULSE LENGTH 
q OUTPUT RELAY 8A 
q 11-PIN PLUG-IN 
 
 

q 3 FONCTIONS 
- IMPULSION DE MISE SOUS TENSION 
- IMPULSION D'EXTINCTION 
- IMPULSION MARCHE - ARRÊT 

q IMPULSION DE LONGUEUX FIXÉE À 0.5S 
q RELAIS DE SORTIE 8A 
q BRANCHEMENT - 11 AIGUILLES 

 
 

q 3 FUNKTIONEN 
- IMPULS BEI SPANNUNG 
- IMPULS OHNE SPANNUNG 
- IMPULS AN - AUS 

q FEST - 0.5S IMPULS LÄNGE 
q AUSGANGSRELAIS 8A 
q 11-NADEL STECKDOSE 
 
 

• INSTALLATION AND SETTING 
 

Installation work must be carried
out by qualified personnel.

 

• BEFORE INSTALLATION, ISOLATE THE SUPPLY 
• Connect the unit as shown in the diagram above. 
• Apply power. 
• Unit will operate according to function selected (see 

'Function Diagram'). 
Linking: 
5 & 6 = Pulse On Energisation (Function A) 
5 & 7 = Pulse On De-energisation (Function B) 
No links fitted = Pulse On Energisation and De-
energisation (Function C) 
 

Troubleshooting 
 

• Check wiring and voltage present. 
• Check polarity (for DC supplies only) 
 
 

• TECHNICAL SPECIFICATION 
 

Supply voltage Un: 24, 48V AC/DC 
   110, 230V AC 
    48 - 63Hz 
Supply variation: 0.85 - 1.15 x Un 
Power consumption: AC: 1.5VA (26.4V), 2.9VA 

(121V),12VA (264V) 
DC: 1.5W (26.4V), 3W (52.8V) 

 

Time delay (t)  0.5S (fixed) 
Repeat accuracy:  ± 0.5% (constant conditions) 
Reset time:  ≈ 100mS 
 

Ambient temperature: -20 to +60°C 
Relative humidity: +95% 
 

Output:  2 x C.O. 
Output rating:  AC1  250V AC 8A (2000VA) 
   AC15 250V AC 2.5A 
   DC1 25V DC 8A (200W) 
Electrical life:  ≥ 150,000 (AC1) 
 

Housing:  to UL94 VO 
Weight:  ≈ 130g 
 

Approvals: UL, CUL & CSA.  
  CE and  Compliant 

 

The information provided in this literature is believed to be 
accurate (subject to change without prior notice); however,  
use of such information shall be entirely at the user's own risk 

• MONTAGE ET MISE AU POINT 
 

Des travaux d'installation doivent être 
menés à bien par le personnel qualifié.

 

• AVANT MONTAGE, ISOLER L ' ALIMENTATION 
• Branchement comme indiqué dans le diagramme ci-   

dessus. 
• Appliquer la puissance. 
• L ' unité opérera selon la fonction sélectionne (voir 

'Diagrammede Fonction'). 
Liaisons:  
5 & 6 = Impulsion de mise sous tension (Fonction A) 
5 & 7 = Impulsion d'extinction (Fonction B) 
Pas de liaisons fixées = Impulsion marche - arrêt (Fonction 
C) 
 

Intervention (pour régler un problème) 
 

• Vérifier les fils et le voltage présent. 
• Vérifier la polarisation (seulement pour les alimentations 

en courant continu). 
 

 

• EINBAU UND EINSTELLUNG 
 

Installation Arbeit muß von qualifiziertem
Personal durchgeführt werden.

 

• VOR EINBAU DIE STROMVERSORGUNG 
ISOLIEREN 

• Stromversorgung anschliessen wie im Schaltbild unten         
angezeigt. 

• Energie anbringen. 
• Einheit schaltet sich je nach der gewählten Funktion ein 

(siehe 'Funktionsdiagram'). 
Verbindung:  
5 & 6 = Impuls bei Spannung (Funktion A) 
5 & 7 = Impuls ohne Spannung (Funktion B) 
Keine feste Verbindung = Impuls An - Aus (Funktion C) 
 

Störungsbehebung 
 

• Überprüfung von Leitungen und gegenwärtiger 
Spannung. 

• Überprüfung von Polong (nur für 
Gleichstromversorgung). 

 

 
• FICHES TECHNIQUES 
 

Tension d ' alimentation Un: 24, 48V AC/DC 
  110, 230V AC  

48 - 63Hz 
Variation d ' alimentation: 0.85 - 1.15 x Un 
Puissance consommée: AC: 1.5VA (26.4V), 2.9VA 

(121V),12VA (264V) 
DC: 1.5W (26.4V), 3W (52.8V) 

 

Délai de temps (t):  0.5S (fixer) 
Précision répétée:  ± 0.5% (condition constante) 
Temps de remise à zéro: ≈ 100mS 
 

Température ambiante: -20 à +60°C 
Humidité relative: +95% 
 

Sortie:  2 x Inverseur  
Mesure de sortie: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A 
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Durée de vie électrique: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Boitier:  à UL94 VO 
Poids:  ≈ 130g 
 

Homologations: UL, CUL & CSA.  
CE et  Déférence 

• TECHNISCHE DATEN 
 

Versorgungsspannung Un: 24, 48V AC/DC 
  110, 230V AC 

48 - 63Hz 
Wechselversorgung: 0.85 - 1.15 x Un 
Energieverbrauch: AC: 1.5VA (26.4V), 2.9VA 
  (121V), 12VA (264V) 

DC: 1.5W (26.4V), 3W (52.8V) 
 

Zeitsteuerung (t): 0.5S (fest) 
Genauigkeit wiederholen: ± 0.5% (Bedingungen 

gleichbleibend) 
Stellzeit:  ≈ 100mS 
 

Umgebungstemperatur: -20 bis +60°C 
Allgemeiner  
 Feuchtigkeitsgehalt: +95% 
 

Ausgang:  2 x Wechsler 
Ausgangsleistung: AC1  250V AC 8A (2000VA) 
  AC15 250V AC 2.5A  
  DC1 25V DC 8A (200W) 
Elektrische Lebensdauer: ≥ 150,000 (AC1) 
 

Gehäuse:  bis UL94 VO 
Gewicht:  ≈ 130g  
 

Genehmigungen: UL, CUL & CSA.  
CE und  Übereinstimmung 

B1PB 

Les indications contenues dans ce document sont exactes (sous 
réserve de changement sans avis préalable) toutefois aux risques et 

périls de l ' utilisateur 
Es handelt sich in diesen Unterlagen um uns genau bekannte 

Angaben, (Änderungen vorbehalten) jedoch diese Änderungen 
laufen auf eigene Gefahr des Benutzers. 

http://www.broycecontrol.com
mailto:sales@broycecontrol.com
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